Trich tr Cim Nang Dich Thuét
An Excerpt from Translator’s Handbook

Muc tir Luat phap — Law terms

Luwu y: Cac muyc tur luat phap nay dya theo van ban cua
Toa Toi Cao California tai Sacramento. Y va nghia cac
muc tir c6 theé thay doi tuy theo ndi dung va noi sir dung.
Chuing t6i chi néu ra mot cach tong quat chir khong chiu
trach nhiém vé murc dd chinh x4ac ctia moi muc tir khi
duoc ap dung vao mot truong hop ri€ng biét nao.

Thinh cau 1203.03 Hinh luit: yéu cau huy bo, diéu
chinh, thay d6i hay cham dut viéc thur thach

Thinh cau 1203.04: yéu cau rit lai viéc tha toi hay gat
lai phan quyét va ngung viéc ket toi hodc huy bo cao
trang

Thinh cau 170.6: yéu cau bt tin nhiém quan toa duoc
cu dé nghe diéu tran v€ van de gi

Thinh ciu 995: yéu ciu ciia bén bj can doi huy bo mot
cao trang co thé 1ap thanh t6i danh

Sw bé bé, bé roi: Khi cha/me bd bé khong cham soc,
trong chirng, giup do hay tiép xtc vdi con trong tinh yéu
thuong suot thoi gian kha dai

Pinh chi: chdm dut, ngung

Sw dinh viéc kién tung: vu kién duoc bé qua va chdm
dut

Sw bit céc: vu cudng bat vo, con hay ngudi nao bang
thu doan ru ré, bang su cudng birc hoac dung bao luc
Huy bé: bii bo hodc cho ngung dao luét cii bang dao
luat khac hoac dung quyén hién dinh

Ban so luge: ban tom tit quyét dinh ciia toa hoic co
quan chinh phu. Vé luu thong, gidy chuyén qua Nha Lo
Vian d¢€ ghi ho so lai xe

Vin an tém lwogc: ban tom tit quyét dinh chung cudc
cta toa. Co thé dung nhu vat thé chap néu quy vi lap ho
so tai van phong hat

Ban tém lwoe vu 4n: ban tom tit bién ban vu 4n

Lam dung, ngwoc dai: 1. dung thai qua hay khong dung
2. gay hai co thé, tinh duc hay tam 1y ké khac

Lam dung thii tuc t6 tung: sy lam dung quyén han cua
toa

Pong loa: ngudi giup ké khac gay an ké ca trude hoic
sau khi vu an xay ra

Ngiu nhién va ndi bat hanh: mot viéc xay ra ngoai du
tinh; bat hanh xay khong luong trude dugce

Tong pham: mot ngudi gitip ké khac gay ra vu an, bat

This list of terms is based mainly on the legal glossary
issued by The Superior Court of California, County of
Sacramento. The idea and meaning of these terms may
vary depending on each particular case and the
location they are applied. This list is just a sample
with no intention for use in any particular case.

1203.03 Punishment Code MOTION: request to
cancel, modify, change or terminate probation

1203.4 PC MOTION: request to take back guilty plea
or set aside a guilty verdict, and dismiss the
accusation or information

170.6 PC MOTION: request to disqualify the
assigned judge from hearing a matter

995 PC MOTION: request made by a defendant to
dismiss a count of information

Abandonment: When a parent leaves a child without
enough care, supervision, support, or parental contact
for an excessive period of time

Abate: to put an end; to cancel out

Abatement of action: a suit which has been set aside
and ended

Abduction: the offense of taking away a wife, child
or ward, by deceitful persuasion, force or violence

Abrogate: to repeal or cancel an old law using another
law or constitutional power

Abstract: a summary of what a court or government
agency does. In traffic, document that is sent to the
DMV to update driving record

Abstract of judgment: summary of the court’s final
decision. Can be used as a lien if you file it with the
county recorder

Abstract of record: short form of the case

Abuse: 1. Immoderate or improper use; 2. To do
physical, sexual, or psychological harm to someone

Abuse of process: Abuse of the power of the court

Accessory: a person who helps someone else commit
a crime, either before or after the crime

Accident and misfortune: an unintentional event;
unforeseen event causing misfortune

Accomplice: a person that helps someone else commit

Translator's Handbook € 1



ké ¢6 y hodc v tinh

Sw thoa thuan: sy dong ¥ dugc hai bén dan xép trong
mot vy kién, theo do s€ cham dut moi sy kién tung hodc
khicu nai

Sw ddng ¥ va thoi man: viéc hai bén cing chiu dan xép
viéc khi€u nai hay tranh tyng, theo do hai bén bang long trao
hay nhan ctia nhau mét cai gi d6 dé¢ cham duat

Ng tich luy: tong s tién chu cdp dé nudi dudng con
dang con thiéu hay tra tré

Sw cfo bude, khéi td: su tién hanh truy té ngudi nao

Bi can: ngudi bi truy tb vi ti hinh va phai ra hau toa an
hinh sy (Xem bi cdo)

Sw thira nhan: noi ra, lam ching hodc cam doan vé diéu
gi do la sy that

Sw xdc nhin chap hanh vin in: mot mau gidy cua toa
do bén thing dién, ky va ndp lai cho toa sau khi phan
1énh dugc thanh toan day du. Néu khong cin co sy thé
chap nio, & mit sau ciia Gidy Bao Hau Toa ciing phai
can c6 ky xac nhan va ndp lai cho toa. (Xem phan
quyét, nguoi cdp tin dung)

Tha bong: vé mit phap 1y dugc xem 1a khong pham toi
da bi cao budc. Pugc tu do, dugc phong thich hay hét
rang budc vi bon phén, ganh nang hay cao budc. Pugc
trang an trong mot vu xét xir vé toi hinh

Sw tha bong, trang an: khi quan toa hay boi thim doan
thay rang ngudi do khong co ti

Quyen Kkhéi t6: ¢ toa, mot ngudi kién nguoi kia phai
cham dut mot viee gi xau c6 thé xay ra hay sura sai hay
yéu cdu tring phat, nham ty vé hay bao vé quyén loi
minh

Viée kién dé doi tai san: tién hanh kién ngudi ndo nham
lay lai vat gi d6, thuong 1a tai san ca nhan, nhu xe hoi
chang han

Viée Kién vé dd vat: tién hanh phan ddi vé quyén s hitu
vat gi nguoc lai véi viéc kién de doi lai vat gi. Thuong
lién quan dén tai san

bang dugc thy ly: mét vu kién da dua dén toa nhung
chua dugc clru xét hodc quyét dinh. (Xem phdn quyeét,
cho xét xir)

Thiét hai: Su viéc cho thdy bén nguyén don hay bén bi
thuong tich phai chiu nhling mat mat v tai san hay cac
thir co gia tri khac do hau qua bi luong gat, gia mao hay
hanh vi phi phap gy ra. Vé t0i gid mao chi can ching

minh ¢6 sy ludng gat 1a da yéu t6 chir khong can dén két
qua thiét hai that sy xay ra mai bi két thanh toi danh

Cho muc dich xét xir: do tiéng La-tinh c6 nghia 14 ‘vi
muc dich vu kién’. Thi du, nguoi giam hd cho muc dich
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a crime. Can be on purpose or not

Accord: a statisfaction agreed upon between the
parties in a lawsuit, which prevents further actions
after the claim

Accord and satisfaction: agreement by the parties to
settle a claim or dispute in which the parties typically
agree to give or accept something

Accrual: the total amount of child support payments
that are owed or that are late

Accusation: a formal charge against a person

Accused: the person that is charged with a crime and
has to go to criminal court. (See defendant)

Acknowledgment: saying, testifying, or assuring that
something is true

Acknowledgment of satisfaction: a court form that
the person who wins the case must fill out, sign, and
file with the court when the judgment is fully paid. If
there are no liens, the back of the Notice of Entry of
Judgment can be signed and filed with the court (See
judgment, creditor)

Acquit: to legally find the innocence of a person
charged with a crime. To set free, release or discharge
from an obligation, burden, or accusation. To find a
defendant not guilty in a criminal crime

Acquittal: when a judge or jury finds that the person
on trial is not guilty

Action: in court, when one person sues someone else
to,defend or enforce a right, stop something bad from
happening or fix something, or punish them for a
crime

Action in personam: proceeding against the person
for the recovery of a specific object, usually an item of
personal property such as car

Action in rem: proceeding “against a thing” as
compared to action in personam. Usually a proceeding
where property involved

Active status: a case that is in court but is not settled
or decided has active status (See disposition, pending)

Actual loss: This is a showing that the plaintiff or
injured party has undergone some loss of property or
other thing of value by reason of fraud, forgery, or
other illegal action. For the crime of forgery the
existence of a specific intent to defraud is an essential
element; however, there is no requirement of actual
loss to complete the crime

Ad litem: comes from Latin meaning for the ‘purpose
of the lawsuit’. For example, a guardian ad litem is a



xét xtr 1a nguoi dugce toa bd nhi€ém deé bao vé quyen loi
cua nguoi con nho hodc nguoi dugc cong nhan 1a tat
nguyén khi ra toa

Thém vao: noi dén van dé gi duge thém vao trong lich
trinh sau khi da bat dau 1ap thanh thoi khoa bi€u sinh
hoat hay xét xtr

Phén b tiic: nhitng gi thém vao hodic dugc bd sung viao

Sw nghién ngap: mdt nguoi tré nén 1€ thudc vao viéce sur
dung thudc va anh hudng cia thude nay bién thanh théi
quen khong cudng lai dugc dé sau do tiép tuc mot té
trang 14 luong thudc ding mdi ngay mot manh hon va
nhiéu hon

Sw tiing tién phat: quyén cua toa an khi ting s tién boi
thudng cho bén nio duoc bdi tham doan xét 1a thing nhu
mdt diéu kién dé khong phai mé phién toa méi nira. Bén
bi céo phai chip nhén sb tién ting nay ma khong can co
su dong ¥ ctia bén nguyén cao

Kheé wéc rang bufc: loai khé wéc ma mét bén phai mic
nhién chap nhén nhitng diéu khoan trong do

Pinh hoin: hodn cudc diéu tran tai toa dén thoi gian va
dia diém méi

Xét xir: quan toa ling nghe va quyét dinh vé vu an

Viée xét xir: quyét dinh cua quan toa vé vu an hodc can
phai lam gi

Cho tirng vu: chi dung cho hanh dong hay tién trinh nao
do

Pic quyén ¢b hiru: tiéng La-tinh nghia 1a “tu no, ¢6
hiru’. Cho phép Nha Lo Van tu dong treo bang lai xe cua
ngudi 1ai xe c6 ndng do rugu trong mau cao hon .80%
hodc clia ngudi nao tir chdi khong chiu thir dé do luong
cdn trong mau ciia ngudi Ay 1a bao nhiéu

Quan tri, dUng thudc: 1. quan tri cong viée; 2. diing
thuoc bang cach chich, uong hoéc hinh thirc nao khac dé
dua vao co thé€ nguoi can tha thudc ay

Thii tuc hanh chanh: cach ma co quan chinh phu thuc
hanh hay chap hanh dé ho trg trat ty ma khong can thong
qua toa an

Ctru xét hanh chanh: Thu tuc niy nham xem xét tinh
tranh ctia em bé dugc cha me nudi gitr cham soc dai han
cua mot ban do B§ Xa Hoi va Nhan Dung (goi tat [a
DHHS) b6 nhiém. Viéc xem xét dugc thuc hién it nhat
mot nim mot 1an thay vi phai qua su thim dinh cta toa
sau moi sau thang. Ban nay xem bdo céo ctia Bo Xa Hoi
¢o su hién dién va tham dy cta luét su cua cha me em bé
va luat su ciia em bé

Ngwoi quan tri: 1. nguoi dan 6ng dai dién quan tri tai

person appointed by the court to protect the interests
of a minor or legally incompetent person in a lawsuit

Add on: refers to an additional matter is added to a
specific calendar at a time after the initial preparation
of the calendar

Addendum: a thing added or to be added

Addiction: a person who has become emotionally
dependent on the use of drug and the effect is an
irresistible need to continue its use and has developed
a tolerance to the drug and requires larger stronger
doses

Additur: the power of a trial court to increase the amount
of an award of money to one party made by jury verdict,
as a condition of denial of motion for new trial. The
dependant must consent to the increased money award,
the plaintiff need not consent

Adhesion contracts: contract where one party has no
real choice as to its terms

Adjournment: to put off a court hearing until another
time of places

Adjudicate: when a judge hears and decides a case

Adjudication: the judge’s decision in a case or action
Ad litem: for the particular action or proceeding

Admin per se: Latin meaning ‘by itself, inherently’.
Requires the DMV to automatically suspend or
cancel the driver’s license of a driver whose blood
alcohol content measures more than .08%, or who
refuses to take a test to measure his/her blood alcohol
level

Administer: 1. to manage; 2. taking a drug by
injection, inhalation, ingestion, or any other means, to
the body for that person’s immediate needs

Administrative procedure: the way an executive
government agency makes and enforces support
orders without going to court

Administrative Review or AR: a review of the welfare
of a child in long-term foster care by a panel of people
selected by the state Department of Health & Human
Services (DHHS). The review is conducted at least once a
year, in place of a 6-month placement hearing by the court.
The panel reviews a report from DHHS. The review is
open to the parents’ attorney and the child’s attorney

Adminstrator: 1. man who represents the estate of a
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san cta ngudi dd mat ma khong dé lai di chuc; 2. vién
chure toa an

Nguwoi nit quan tri: nguoi phu nit dai dién quan tri tai
san cua nguoi da mat ma khong dé lai di chuc

Chip nhan dwoc: co y nghia va xac dang dé duoc ctru
xét trong viéc dat téi mot quyet dinh

Biang chimg chap nhin dwoc: cic ching c6 hop phap
va thich dang co thé dugc stir dung tai toa

S thira nhén: 10i n6i nhin nhéan rang nhimg sy kién nao
d6 1a c6 that. Khong noi 1a quy vi 6 toi. (So voi thit tdi)
Khuyén cdo: 16i canh céo, khuyén lon hoic ray la

Loi khuyén cdo: 16i khuyén hodc nhéc nhd trong toa,
theo d6 bdi tham doan phai nhd trach nhiém va cung
cach ciia minh va phai ¢ bon phan xem xét cac bang
chung

Sw khuyén c4o véi bdi thim doan: didu quan toa nhéc
nh¢ boi thim doan vé nhitng viéc gi cAn 1am va tu cach
phai nhur thé ndo, bang chimg nao dung dugc dé luan toi
(goi 1a chimg c6 “chap nhan dugc”) va cach st dung
chimg c& dé dua ra quyét dinh

Viéc nhan con nudi: cach dé tao mdi lién hé giita bén
cha/me v6i bén dra bé tr¢ thanh hop phéap khi hai bén
khong c6 lién hé mau mu

Sw thuén theo y kién: hanh dong cia mot bén khi trao
do6i va chap thuan theo nhiing phat biéu ctia nguoi khac

Hé thong débi tung: h¢ thong ap dung tai Hiép Chung
Qudc Hoa Ky va mot s6 nudc khéc, theo d6 mdi thanh
vién trong nhom dbi 1ap (con goi 1a ddi nghich) co co hoi
dé trinh bay trong vi tri d6i nghich khi ra trudc toa

Nguoi ra doi chimg: nguoi duge moi ra dé 1am ching
cho bén kia

Ngudi lap chirng thu: nguoi lam ra va ky vao ching thu

Chimg thur hiru thé: 16i hira dugc ghi lai trén gidy cla
mot nguoi nao do6 tuyén thé trudc mot nguoi khac co
thim quyén hop phap nhu quan toa hodc nhan vién céng
chung

Sw khing dinh: diéu xac nhan do toa hoa giai tuyén b
quyét dinh cia toa dudi la dung

Bic bé s khing dinh: khi bén bi cao hay ngudi nao d()
phan tmg trudc mot vu kién dan sy dé cho thiy minh «

t6i” hodc khong co 16i va trung duoc bang chirng méi tal
toa. Bén bi phai chimg minh duoc diéu (goi la trach
nhigm trung bang chirng). Bén bi phai giai thich viéc
bac bo nay trong bdn phdn bi¢n ciia minh

Puoc khing dinh: tai cic toa hoa giai, didu nay ¢ nghia
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person

Administratrix: woman who represents the estate of
a person who dies without a will

Admissible: pertinent and proper to be considered in
reaching a decision

Admissible evidence: evidence that can be legally
and properly be used in court

Admission: saying that certain facts are true. But not
saying you are guilty (Compare with confession)

Admonish: to warn, advise, or scorn

Admonition: advice or caution by the court to the jury
respecting their duty or conduct as jurors, and the
purpose for which evidence may be considered who
dies without a will; 2. a court official

Admonition to jurors: what the judge says to the jury
about what they must do and how they must behave,
what evidence they can use to make their decision
(called “admissible” evidence), and how they can use
that evidence to make a decision.

Adoption: the way to make the relationship between a
parent and child legal when they are not related by
blood

Adoptive admission: action by a party that
communicates agreement with the statements of
another person

Adversary system: the system of trial practice in the
United States and some other countries in which each
of the opposing (or adversary) parties has the
opportunity to present and establish opposing position
before the court

Adverse witness: a person called to testify for the
other side

Affiant: a person who makes and signs an affidavit

Affidavit: a written statement that someone swears to
under oath in front of someone that is legally
authorized, like a judge or notary public

Affirmation: when an appellate court says that the
lower court’s decision was right

Affirmation defense: when a dependant or person
responding to a civil case as a reason that would make
him or her “not guilty” or not at fault and gives the
court new evidence to prove that. The defense has to
prove what it says (call burden of proof). The defense
has to explain this defense in their answer

Affirmed: in appellated courts, it means that the



1a quyét dinh ctia xét xtr 1a dung

Chu y hu vu: bi cao thoat tién khong c6 ¥ dinh géy ra
an cho dén sau khi vy an da xay ra xong thi lai gay ra vu
an

Nguoi dai dién: ngudi co quyén thuc hién viée gi cho
nguoi khac

bai dién co quan: ngudi thi hanh hay dai dién thay
quyén nguoi khac. Trong luu thong, ngudi dai dién la co
quan ghi giay phat

Sw gia trong: tinh trang khi duoc xem xét dé nang mirc
nghiém trong cliia vy an hodc gia ting mirc do trung phat

T¢i gy hoa hoan gia trong: cb tinh phong hoa véi muc
dich c6 y gay thuong tich hay hu hai cau triic nha cira do
mot nguoi da co tién an vé toi cd ¥ gay hod hoan, thiét
hai trén 5 triéu dong hodc it nhit 5 cin nha bj hu hai

Danh dép gia trong: vi pham ludt khi ding sirc manh hay
vil khi nguy hi€m dé chong lai mot nguoi khac

Toi huy hoai thin thé gia trong: gdy nén sy bét khién
dung vinh vién hay lam di dang co thé nguoi khac véi
dung y tao ra thuong tich mét cach tan nhan dbi vé&i cudce
song ctia ngudi khac

Toi xam nhap gia cw gia trong: d6t nhap vao tai san cua
nguoi khac voi toan tinh thuc hién sy ham doa gay hai
tram trong cho than thé

Cic yéu t6 gia trong: bat cir sy viéc nio co lién quan
dén viéc pham toi ma c6 thé lam ting thém phan nghiém
trong ctia vu an

S6 niam tho an: tong thoi gian ngdi tu

Pong y 10 khai vé sy kién: 101 thoa thuan v6i nhau vé
moi diém quan trong, theo d6 cac bén cong nhan la that
va ding, va sau do6 gui cho toa an dé co quyét dinh

Sw thod thufn: khi moi ngudi trong vu tranh chap vé
luat phap dong y véi nhau vé viée gi

Tiép tay va xai giuc: gitip d& hay phu gitp trong viéc
gdy nén toi

Ké tiép tay va xiii giuc: ngudi c6 toan tinh hodc gitip
nguoi khac gay ra toi.

Cao budc: ndi, tuyén bo hay vién 1€ vé mot dieu gi that
mic dau chua c6 bang chung hién nhién

Bi c4ao budc: noi rang sy vi€c that nhu mo ta; nguoi bi
cao nhung chua bi dua ra xét xu

Sw vién dan: 161 néi hay khi€u nai dua ra nhung chua
duogc kiém chiing xem ding hay sai

Nguoi dwge xem la cha: nguoi dan ong co thé duge xem

decision of the trial court is correct

After acquired intent: when the defendant did not
intend to commit a crime until after the crime had
been committed

Agent: someone who has authority to act for another

Agency: one person acts for or represents another by
authority. In traffic, the department issuing the citation

Aggravation: circumstances that may be considered
as magnifying, or adding to, the degree of punishment

Aggravated arson: deliberately setting fire with
specific intent to cause injury or damage structures
where defendant has been pre-viously convicted of
arson, the damage exceeds $5M, or at least 5
residences were damaged

Aggravated battery: unlawful use of force against
another such as using a dangerous weapon

Aggravated mayhem: causing permanent disability
or disfigure-ment with specific intent to cause the
injury and with extreme indifference to well-being of
other person

Aggravated trespass: unlawful entering property of
another with specific intent to carry out prior threat of
serious bodily injury

Aggravating factors: any factors associated with the
commission of a crime which increase the serious-
ness of the offense

Aggregate term: the total length of imprisonment

Agreed statement of facts: state-ment of all
important facts, which all the parties agree is true and
correct, and which is submitted to a court for a
decision

Agreement: when the people involved in a legal
dispute agree about something

Aid and abet: to help or assist, in committing a crime

Aider and abettor: one who has criminal intent and
assists another to commit a crime

Allege: to say, declare, or charge that something is
true even though it is not proved yet

Alleged: said to be true as des-cribed; a person who is
accused, but has not yet been tried in court

Allegation: a statement or claim that is made and has
not been proved to be true or false

Alleged father: a man who may be the father of the
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la cha dura bé

Bi danh: duoc biét qua mot cai tén khac, hodc “con goi
1a” thuong ky hi¢u van tat la

Bang chitng ngoai pham: sy bao chita cho rang bi can
dang c6 mat noi khac khi vu an xay ra

Tién cAp dudng: sb tién chu cép cho nguoi phdi ngiu hién
tai hay trudc kia. Xem cdp dwéng phéi ngiu.

Viée xin giam khinh: 161 yéu cau ctia bi cao tim cach giam
nhe murc an

Sw gia mao bing cach cao sira: thém bét, tiy xoa, hay
thay ddi mét tai liéu véi toan tinh 13 1am sao cho khéc véi
van ban gbc ma 18 ra phai duoc ding nhdm dé luong gat
nguoi khac

Giai quyét tranh chip bang cach khac: cac phuong phap
giai quyét cac vu tranh chap khong qua thu tuc tranh tung
tai toa an. Cac cach nay con goi 1a hoa gidi hay trong tai

Tu chinh: thém hodc stra ddi ndi dung khiéu nai da duoc
trinh toa

Sw tu chinh: sy thay dbi bang cach didu chinh, thém hay
bat

C6 vén cho toa: nguoi dua ra 10i khuyén cho toa vé khia
canh ludt phép trong vu an, nhung khéng nam trong vu an.
Do tiéng La-tinh c6 nghia la ‘quy vi cta tod’

Ch thich: tom lugc vu én hay 161 gop y vé& cac vu an theo
khia canh luat phap, dao lut hay 1& 16i

Duyét xét hang nim: xem xét lai van dé phap Iy mdi nim

Lénh huy hon: hanh dong phap ly phti nhén cudc hdn nhan
khong hop phap vi 1y do: loan tri, loan luan, ludng hon,
chua dén tudi két hon, gia hon, cudng ép, hodc vi Iy do thé
chit qua yéu dudi bat luc

Nic danh: tén nguoi nao d6 dugce git kin

Sw phan bac: don do bén bj cdo thao ra dé khang bién vé
mot khi€u nai dan sy va cho biét s€ dung hinh thirc nao dé
bao chira

Dur bio khong thé thi hanh khé wéc: khi nguoi sap thuc
hién mot khé udc bao trudce cho phia bén kia d€ cho hay
rang minh s€ khong hodc khong thé thi hanh khé uéc duge

Khang an: khi mot nguoi bi thua it nhat mot phan trong vu
kién yéu cau toa cao hon (goi 1a Toa Hoa Giai) xem xét lai
quyét dinh d6 va cho biét c6 hop 1y khong. Day goi la
“khang 4n” hogc “chng 4n”. Nguoi lam don yéu cau dugc
xét lai goi 1a nguroi khdng &n. Nguoi kia thi goi nguoi bi
khang an

Sur ra hiu toa: ra toa. Hodc gidy to thong bao cho quy vi
biét rang quy vi s& tham du phién toa
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child

Alias: known by another name; or means “also known
as” which A.K.A. is short for

Alibi: a defense claim that the accused was somewhere
else at the time a crime was committed

Alimony: money the court orders you to pay a spouse
or ex-spouse (See spousal support)

Allocution: punishment

Alteration, forgery by: adding, erasing, or changing
a document with the specific intent to cause it to
appear different from what it originally was intended
to be to cheat another person

Alternative dispute resolution (ADR): methods of
resolving disputes without official court proceedings.
These methods include mediation and arbitration

Amend: to add to or change a claim that has been filed
in court

Amendment: a change made by correction, addition,
or deletion

Amicus curaiae [a-mi’kus ku’rie]: someone that
gives advice to the court about the law in a case, but is
not part of the case. From the Latin ‘friend of the
court’defendant’s statement to try to reduce

Annotation: a case summary or commentary on the
law cases, statues, and rules

Annual review: yearly judicial review

Annulment: a legal action that says your marriage
was never legally valid because of unsound mind,

incest, bigamy, being too young to consent, fraud,

force, or physical incapacity

Anonymous: when someone’s name is kept secret

Answer: a statement that a defen-dant writes to
answer a civil complaint and says what defense they
will use

Anticipatory breach: when a person who is to
perform as set forth in a contract, clearly indicate to
the other party that he will not or cannot perform

Appeal: when someone that loses at least part of a
case asks a higher court (called an Appellate Court) to
review the decision and say if it is right. This is called
“to appeal” or “to take an appeal.” The person that
appeals is called the appellant. The other person is
called the appellee

Appearance: going to court. Or a legal paper that
says you will participate in the court process



B4o céo tién d: mot trat 1énh cua toa doi ban tuong trinh
ciaSO'Y Té va Nhan Dung (got tat 1a DHHS) béo cao vé
van dé nao do6 do bén toa yéu ciu cung cap

Ngudi khang an: nguoi tién hanh viéc chong an vé quyét
dinh cua toa (Trai v6i ngwoi bi khdng dn)

Thudc toa phic thim: ctru xét cac vu khang an. Toa phuc
tham c6 thé ctru xét quyét dinh ciia cac toa dudi (con goi la
tod nguyén tham hay tod thirong tham). Thi dy, Toa Phiic
Th)ﬁm California ctru xét quyét dinh cua cac toa thuong
tham

Toa phiic tham: ctru xét quyét dinh ciia toa dudi vé vu an
xem c0 ap dung diing theo luat phap khong

Quyen phuc tham: tham quyen quan hat cua toa phtic
tham dé xem xét va thay doi quyét dinh do toa dudi da dua
ra

Nguwoi bi khang an: nguoi phai tra 101 trong mot vu khang
an tai toa trén

Lam trong tai: khi mét ngudi ngoai cudc xem xét chiing
cd, nghe tranh luan giira hai bén va sau d6 dua ra quyét
dinh. (Xem thém thii tuc hoa gidii)

Tranh luén: nhitng Iy 1€ do luat su dua ra trudc quan toa
hoac boi tham doan v€ nhiing sy kién hodc vé luat

Pieu khoan vé vii khi: diéu khoan duogc dua ra nham cao
budc bi cao hodc ké tong pham cé mang vii khi

Su ludn t§i: khi mdt nguoi bi cdo budc da pham tdi bi dua
ra toa, dugc cho bict vé cac hinh thirc bi trimg phat va dugc
hoéi xem ¢6 chiu “nhan t6i” hay “khong nhan t6i”

Thiéu tién cap duwdng: tien nudi con con thiéu hodc khong
tra

Viéc bt giilr: hanh dong chan bat mot nguoi bi cao bude da
pham toi

Hoan thi hanh an: hoan thi hanh két qua mot vu 4n mic
dau da co6 phan quyét cta toa

Toi phong hoa: hanh dong tai 4c mudn dét nha cua chinh
minh hodc nha nguoi khac hodc cho kinh doanh hoéc tai san
thudc k¥ nghé ctia nguoi khac

Tén cong ngudi khac: khi ¢6 nguoi tim cach hodc doa géy
dau don cho ké khac, ké ca hanh hung nhung khong danh
dap. Xem danh dap)

Tén cong c6 vii khi gay tir thwong: khi mot nguoi tim
cach gy dau dén cho ngudi khac va c6 thé nguy hiém dén
tanh mang vi ly do khong chinh dang bang cach dung vii
khi nhu sung hoéc dao

Budc thém tfi: nhiing cdo budc khac thém vao vy an

Nguoi dugc uy quyén: mot ngudi hay co s¢ kinh doanh
thay thé cho duong su hay nguyén uy, nhu to6 chirc chuyén

Appearance progress report: a court order for a report
by the Department of Health & Human Services
(DHHS) on an issue requested by the court

Appellant: someone that appeals a court’s decision.
(Compare with appellee)

Appeliate: having to do with appeals. An appeliate
court can review a lower court’s (called a trial court
or superior court) decision. For example, California
Court of Appeal review the decisions of the superior
courts

Appeliate court: a court that can review how the law
was right to decide a case in a lower court

Appeliate jurisdiction: the appellate court has the
right to review and change the lower court decision

Appellee: a person that answers an appeal in higher
court

Arbitration: when a person that isn’t involved in the
case looks at the evidence, hears the arguments, and
makes a decision. (Compare with mediation)

Argument: remarks made by an attorney to a judge or
jury on the facts of the case or on points of law

Arming clause: a conduct enhan-cement alleging that
defendant or an accomplice was armed

Arraignment: when a person that is accused of
committing a crime is taken to court, told about the
charges, and asked to plead “guilty” or “not guilty”

Arrearage: child support that is overdue or unpaid

Arrest: the legal capture of a person who is charged
with a crime

Arrest of judgment: postponing the result of a
judgment already entered

Arson: the malicious burning of someone’s own
house or of someone else’s house, or of someone’s
commercial or industrial property

Assault: when someone tries or threatens to hurt
someone else. Can include violence, but is not
battery. (See battery)

Assault with a deadly weapon: when someone tries
to hurt someone and there is threat to do bodily harm
without justification by use of a weapon like a gun or
a knife

Assessment: additional charges added to a case

Assignee: a person or business that is put in the place
of the original creditor, such as a collection agency.
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doi no

Sw uy thac, uy nhiém, chi dinh: chon ngudi nao lam viée
gi. Thong thuong néu la vu an theo lich cua toa (quan toa
duoc uy thdc dé xét xir vy an), hodc dugc uy nhiém dé thay
thé cho mot vi quan toa khac dang nghi he, bi bénh, v.v. dé
giup xur vy an; vé phia luat su thi khi chon luat su thi goi la
chi dinh dé dai dién cho can pham vi thanh nién, ngudi
duogc giam ho hay bi cao

Uy nhiém quyen chu cap khi mét ngudi nhén tién trg cap
ca tiéu bang dong ¥ dé tiéu bang dung sd tién nguoi dy co
thé nhan dugc dé nudi con sau ndy. Va ngudi nay nhén tién
tro cAp cta tiéu bang. Tiéu bang s& ding mét phan khoan
tién s& nhan duoc nay dé trang trai cac chi phi dugc tinh vao
s0 tién tro cap cia tiéu bang

An Iénh tra tién: 1énh cta toa (sau khi co quyét dinh bude
bén mdc no phai ky nhuong quyén cho bén chui no. Rt co
loi cho cac khoan thanh toan ma bén no thuong c6 ching
han nhu tién thué nha, tién hoa hdng, tién nhuan but, tién
thu nhap do hoat dong kinh doanh, hay cac khoan tra gop
hang thang duéi hinh thirc vay no tra dan (con goi 1a gidy
no hodc gidy hira tra ng)

Gia dinh sy rii ro: sy bao chira trong mét vu kién vé
thuong tich c4 nhan. C4t 16i cta sy bao chita 1a bén nguyén
c4o cho rang nhing riii ro do bat ky tinh trang nguy hiém
nao d6 da gay ra thuong tich dy

Pang thoi gian tranh chip: thoi gian trong mot cudc tranh
chép khi mot bén cho biét ho da tién hanh vu kién va bén
kia cling tim cach phii nhan va ndi vu dang sin sang dé
dugc dem ra xét xur

Giac thw trinh toa: van ban phap ly dugc 1ap ra cho biét
mdt vu an dan sy sdn sang dé dwoc xét xir

Vin ban dinh kém, 1énh tich bién: 1. tai liéu dugc kém
theo vao ho so dé co thém dit kién; 2. cach d€ xin phan
quyeét cua toa: bang an 1énh cho phép quy vi lay mét phan
tai san cua ai do

Trat bit giai nguoi: thi tuc cia toa nhim bat giit nguoi
nao dé khong phai la can pham. Xem thém védn bdn dinh
kém, trat tam na)

Muru toan: nd lyc 1am viéc gi hodc pham toi

X4c nhén: ching kién, xac nhan la that hodc trung thuc,
chung nhén

Sw xac nhan: hanh dong lam chimg diéu gi bang vin ban
do mét trong hai bén yéu cau

Luét su tranh tung: nguoi co du kha néng dai dién hoac
dua ra 161 khuyén cho than chu khi ra toa (Xem tw vin)

Luat sw chinh thirc: vién luat sy ¢o6 tén trong danh sach
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Assignment: choosing someone to do something.
Usually for: cases — when the court uses a calendar to
give (or assign cases to judges or — when judges are
sent (or assigned) to different courts to fill in while
other judges are on vacation, sick, etc., or to help with
cases in court; lawyers — when lawyers are chosen (or
appointed) to represent juvenile, conservatees or
defendants

Assignment of support rights: when a person who
gets public assistance agrees to give the state any child
support they get in the future. The person gets money
and other benefits from the state. So the state can use
part of the child support to pay for the cost of that
public assistance

Assignment order: a court order (made after a motion
that says judgment debtor must assign certain rights to
the judgment creditor). Useful for payments that the
judgment debtor would usually get, like rent from
tenants, com-missions, royalties, a business’s accounts
receivable, or installment payments on I0Us (also
called promissory notes or judgments)

Assumption of risk: a defense to a lawsuit for
personal injury. The essence of the defense is that the
plaintiff assumed the known risk of whatever
dangerous condition caused the injury

At issue: the time in a lawsuit when the complaining
party has stated that his or her claim and the other side
has responded with a denial and the matter is ready to
be tried

At issue memorandum: a legal paper filed in a civil
case that says the case is ready to go to trial

Attachment: 1. document attached to court papers to
give more information; 2. a way to collect judgment:
by getting a court order that says you can take a piece
of property

Attachment for defaulter: a process by the court for
the arrest of a person other than a defendant. See
attachment, bench warrant)

Attempt: an effort to do an act or commit a crime
Attest: to witness, to affirm to be true or genuine, to

certify

Attestation: the act of witnessing something in
writing, at the request of a party

Attorney: someone that is qualified to represent
clients in court and to give them legal advice (See
counsel)

Attorney of record: the lawyer whose name is listed



trong mot vu an dé thay mit nguoi nao d6 trong vu xir

Luit sw nham cach: nguoi bao chita, nguoi tu van, vién
chirc dugc thué dé chuan bi, thuc hién va tranh cai tai toa

Nguoi thu uy: mot nguoi (khong nhat thiét phai 1a luat
su) dugc su cho phép cua nguoi khac lam cong viéc thay
cho minh véi 1y do nao do6 hodc vi cong viéc kinh doanh
no6i chung. Sy uy quyén nay dugc ghi rd bang vin ban,
goi 1a gidy uy quyén

Viéc kiém toan: khi hd so hodc truong muc dugc dem ra
xem xét dé biét cd gi sai pham khong

Churng thue: cho phép hodc xac nhén su that theo phap
dinh do6i voi mot tai ligu, ho so hay van ban

Do xe: sy thay d6i nguyén trang hodc cic bd phén trong
xe vi muc dich nao do

Thii tuc trung thu xuyén bang: mot phan trach nhiém
c4 nhan va theo Pao Luat Thong Nhat Co Hoi Lam Viéc
(goi tit 1a PRWORA) cho phép tiéu bang truy tim, quy
trach nhiém va tich thu tai san cta nguoi ¢ tiéu bang
khéc dé thu hoi s6 tién nguoi d6 con no

H¢ thong tra 10i tw ddng (AVR): hé thong dién thoai dé
nguoi ta goi vao nghe hudng dan hodc céac diéu can biét

Nguoi trung binh tiéu biéu: con nguoi gia thuyét duoc
don cur dai dién cho toan thé cong dong. Nguoi nay dai
dién cho quyén loi cia tat ca moi ngudi bao gom co ton
gido hay khong co ton _gido; dai dién cho moi quéc tich,
cho nguoi 16n cua nhiéu lira tudi va thanh phéan kinh té,
giao duc va xa hodi; con nguoi binh thuong, cé sirc khoé,
c6 quan ni€m va thai do duong thoi, ban nang va nhiing
so thich lién quan dén phai tinh (theo nghia tran tuc)

Céc vu con & dong: tit ca cac vu chua duogc giai quyét
hodc quyét dinh vao luc theo luét da phai xong

Nguy tin: ham y chung nhitng vu gian 1an thit sy hay
dang muu toan, hodc c0 y phinh gat nguoi khac

Tién tai ngoai: khoan bao dam tng trudc (thudng 1a
tién) dé bi cao hay nguoi lam ching khoi bi cau luu
nhung bao dam rang ngudi dy s& ra toa khi dugc triéu tap

Tin phleu tai ngoai: loai glay to quy vi mua cua mot ngudi
ban tin phiéu ding dé trinh toa. Bi cao ky va nop gidy niy
va duogc tai ngoai. Nhung néu ho khong dén hau toa khi
duoc triéu tp thi ho phai tra nguyén so tién thé chan ghi
trong to tinh phiéu tai ngoai d6

Nguoi ban tin phiéu tai ngoai: nguoi chiu trach nhiém tra
tin phicéu cho bi bao dugc tam ra khoi tu

Viéc hoan tra tién tai ngoai: khi quy vi ldy lai s tién tai

in a case record as representing someone in the case

Attorney-at-law: an advocate, counsel, official agent
employed in preparing, managing, and trying cases in
the courts

Attorney-in-fact: a private person (who is not
necessarily a lawyer) authorized by someone to act in
his or her place, either for some particular purpose, or
for the transaction of business in general. This
authority is given in writing, called a power of
attorney

Audit: when records or accounts are looked at to
check that they are right and complete

Authenticate: to give authority or legal authenticity to
a statute, record, or other written document

Auto tampering: the manipulation of an automobile
and its parts for a specific purpose

Automated administrative enfor-cement interstate
cases (AEI): part of the personal responsibility and
Work Opportunity Recon-ciliation Act (PRWORA)
that lets states find, put a lien on, and take property
from people in a different state who owe money

Automated voice response system (AVR): phone
system that gives information to people over the
phone

Average adult person: a hypothe-tical person who is
used as an example of the entire community. This
hypothetical person represents the interests of all,
including persons religious and irreligious; persons of
all nationalities, all adult ages and all economic,
educational and social standings; persons with normal,
healthy, average contemporary attitudes, instincts and
interests concerning sex. (in the context of obscenity)

Backlog: all the cases that haven’t been settled or
decided in the time the law says they should be

Bad faith: generally implies actual or constructive
fraud, or a design to mislead or deceive another

Bail: a security deposit (usually money) given to
release a defendant or witness from custody and to
make sure that they go to court when they’re supposed
to

Bail bond: a legal paper that you buy from a bondsman
and give to the court instead of of bail. The defendant
signs it and is let go. But if they don’t come to court
when they’re supposed to, they must pay the amount of
money on the bail bond

Bail bondsman: person who is responsible for pay-ing
the bond for the defendants’s release from jail

Bail exoneration: when you get your bail back. Or
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ngoai nay. Hodc khi ngudi ban tin phiéu tai ngoai hay cong
ty bao dam (‘bao chirng’) khong con trach nhi€m ve tién tai
ngoai nira

Tich thu tién tai ngoai: 1énh cua toa gitr lai s tién tai ngoai
vi bi cao khong chiu ra hau toa khi c6 1énh tri€u tap

Canh sat toa 4n: nguoi chiu trach nhiém an ninh trong toa
an. Canh sat toa an do vién chuc tu phap bo nhi€ém

Ky thac: su giao hang tir nguoi nay sang nguoi khac dua
trén sy tin nhi¢m dé 1am viéc gi hay giao dich nao do da
thoa thuan véi nhau

Thu bao vé tién tai ngoai: vin ban ciia toa thong bao cho
bi cao biet da nhan tién tai ngoai

Bién nhin tién tai ngoai: gidy to chimg minh rang toa da
nhan dugc tién tai ngoai

Tai xét tién tai ngoai: cudc diéu tran nham ctru xét lai s6
tién trude d6 da dinh cho bi cao phai dong

Thinh ciu Ballard: yéu cau dugc kham bénh tam than cho
nhan ching (nan nhéan) bén cong to

Sai 4p tién giri ngan hang; Jphuong cach hd trg cho quyét
dinh chong lai nguoi con mic ng. Tién trong truong muc
vang lai, tiét kiém, cac khoan dé danh hay tién vay hoac tién
trong cac cong doan tin dung

V& ng: tinh trang hogc diéu kién mot nguoi khong da sire
tra hét ng khi ddo han

Khai v&' ng: cach hop phap gitip cho thuong vu hay hay ca
nhan thoat dugc no nan khi ho khong con du suc tra s6 ng
thiéu. Tai toa khai v& ng, nguoi ta cd thé duoc x04 ng bang
cach chi tra mot phan nho con thiéu. Vi quan toa chuyén vé
khai v& ng s& nghe cac budi diéu tran nay

Ludt swr doan: tat ca luat su co di tiéu chuin duoc phép
hanh nghé luat

Ky thi hanh nghe luat su: ky thi do tiéu bang t6 chirc cong
nhén va cip gidy phép hanh nghé cho nhiing ai dau ky thi
nay

Thoi gian ¢ tu: thoi gian bi giam gitr trong tu do toa dinh ra
chiéu theo Luat Két Toi Tt C6 Pinh

Dz}u hi¢u cho thiy tré bi danh dap: tinh trang co thé cho
thay tré bi chan thuong bén ngoai hay trong ndi tang do ket
qua bi cha, me hoac nguoi gidm hd danh dép

Danh dap hay bao hanh: viéc dénh dap phi phap hay kiém
soat nguoi nao dé6 ma ngoai y muodn cua duong su. Xem
assault

Viéc danh dip ngudi phéi ngau hanh dong va cham hay

ding strc manh doi v&i ngudi phdi ngiu ngoai ¥ mudn ctia
ho
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when a bail bondsman or insurance (‘surety’)
company isn’t responsible fro your bail anymore

Bail forfeiture: a court order to let the court keep the
bail deposit because the defendant didn’t go to court
when they are supposed to

Bailiff: person who is in charge of security tin the
court. Bailiffs are picked by sheriffs

Bailments: a delivery of goods from one person to
another in trust for purpose of carrying out agreed
upon services

Bail notice: a written statement that the court gives a
defendant that says bail was paid

Bail receipt: a written statement that says the court
gives a defendant that says bail was paid

Bail review: a hearing established to re-evaluate the
bail amount that was originally set for the accused

Ballard motion: a motion for psychiatric examination
of prosecutor’s witness (victims)

Bank levy: way to enforce a decision against someone
who owes money. The money is taken from their
checking or savings account at a bank, savings and
loan, or credit union

Bankrupt: the state of condition of a person who is
unable to pay his or her debts when they are due

Bankruptcy: the legal way for a business or person to
get help when they can’t pay the money they owe. In
bankruptcy court, they can get rid of debts by paying
part of what they owe. There are special bankruptcy
judges at these hearings

Bar: all of the lawyers qualified to practice law.

Bar examination: a state examin-ation that is taken in
order to be admitted and licensed to practice law

Base term: a term of imprison-ment selected by the
court accord-ing to the Determinate Sentencing Law

Battered child syndrome (B.C.S): physical condition
of a child where external or internal injuries result
from acts committed by a parent of custodian

Battery: illegal beating of physical violence or control
of a person without their permission (Compare to
assault)

Battery, spousal: an offensive touching or use of
force on a spouse without the spouse’s consent



Thinh ciu Beagle: 161 yéu ciu bdi thim doan khong ding
bat cir nhitng gi da c6 trong lan xtr trude d6 dé dua vao luan
to1

K& hoach ngin chin hanh vi xdu: k& hoach do co quan
gido duc dia phuong (LEA) dé ra nhu 1a mot phan ctia
chuong trinh gi4o duc c4 nhan (IEP), dé thay d6i hanh vi
hoc sinh khong cho em tu hai minh, tan cdng hoc sinh khac
hodc quiy pha

Ban xir 4n, chanh an: 1. noi quan toa ngdi; 2. quan toa noi
chung hay vi quan tod nao dé néi riéng

Thao luén tai ban xit an: cudc hop c6 thé c6 hodc khong
ghi ho so tai ban xt an gitta chanh an, vién tu van va déi khi
v6i bi cdo ma khong c6 boi tham du nghe

Phién xir do toa: khong c6 bdi tham doan. Chénh 4n dua ra
quyét dinh

Trat thm na: gidy do quan toa (con goi 1a bench) dua ra dé
bat nguoi nao khong lam ding theo 1énh ctia toa. Thi du,
ngudi Ay khong chiu ra hau toa khi dugc triéu tap. Xem trat
tod, lénh toa)

Nguwoi thu hwéng: nguoi nao duge hudng cai gi do tir quy
uy thac

Loi ich theo luit thwong lwgng: theo luat nay giup
nguoi nao do thu héi dugce su sai biét gitra gia tri dich
that cua tai san va gia tri bi€u kién cuia tai san do

Ting cho nguoi thira hwéng: dé cai gi lai cho ai trong
di chuc

Vit dwoe thira hwéng: nhitng gi dé lai cho ai dugc ghi
trong di chic

Bing ching dich thuc: bang ching chinh yéu c6 dugc.
Thi du, mot 1a thu duor‘c xem la “bang th’l'ng dich thuc”
va ban sao 1a thu 1a “bang chung thir yéu”

Nim ngoai moi nghi ngo hop 1y: trude moi chimg cé
trong mdt vy hinh an doi hdi rang boi tham doan can
nghe moi giai thich cua phia cong to xem c6 hop 1y hay
c6 tinh cach thuyét phuc hay khong

Thién vi: thai do hay y kién da c6 trudc d6 vé nguyén
nhan va sy viéc dang dugc ban dén

Phén ra dé xir: x{r cac vu tach biét nhau nhu luan toi va
trach nhi€ém v¢€ hinh sy hoac trach nhiém va thiét hai
trong mot hanh dong mang tich cach dan su

Thinh céu vé trinh tw xét xir: 101 yéu cau thay doi trinh
tu cac ndi vu duoc dua ra xét xir

Ban vin chi tiét pham ti: vin ban ghi ddy du nhiing gi
xay ra d€ budc toi bi cao

Rang budc: tao cho ban than hay ngudi nao d6 c6 trach

Beagle motion: a request to exclude any reference of
the defendant’s prior conviction to the jury

Behavior intervention plan: plan made by a local
educational agency (LEA) as part of an individualized
education program (IEP), to change the behavior of
students who harm themselves, assault others, or are
desctructive

Bench: 1. the desk where a judge sits in court; 2.
judges in general, or a specific judge

Bench conference: a meeting either on or off the
record at the judge’s bench between the judge,
counsel, and sometimes the defen-dant, out of the
hearing of the jury

Bench trial: trial without a jury. The judge decides
the case

Bench warrant: an order given by the judge (or
“bench”) to arrest a person who didn’t do what the
court ordered. For example, didn’t go to court when
they were supposed to (See warrant, writ)

Beneficiary: someone who gets something from a
trust

Benefit of the bargain rule: rule which provides that
a person may recover the difference between the
actual value of the property and the value that was
represented

Bequeath: to leave someone something in a will

Bequests: what you leave someone in a will

Best evidence: primary proof; the best proof
available. For example, an original letter is “best
evidence” and a photo copy is “secondary evidence”

Beyond a reasonable doubt: the burden of proof in a
criminal case requiring that the jury be convinced that
every element of a crime has been proven by the
prosecution

Bias: a pre-conceived opinion or a predisposition to
decide a cause or an issue a certain way

Bifurcate: to try issues separately, such as guilt and
criminal respon-sibility in a criminal proceeding or
liability and damages in a civil action

Bifurcation motion: a request to change the order in
which issues are heard at trial

Bill of particulars: a statement of the details of the
charge made against the defendant

Bind: to make yourself or someone else legally
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nhiém phap 1y vé viéc gi
Lénh tién hanh xét xir: quyét dinh ciia quan toa trudc
vu xtr cho bi€t da thu thap du ching cd cho vu an

Ham lugng ruou trong mau (BAC): S6 lugng ruou
dugc tim thdy trong mau tinh theo gram/100 mi-li lit
mau hoac lugng ruou theo ) gram/210 lit hoi thd
Thir mau: thir mau ngudi nao vadi ly do: 1. tim xem
lugng hoa chét trong mau 1a bao nhiéu, hoac 2. dé biét
ngudi nao that su 1a cha hodc me ctia dua bé

Bi cau thiic: 1énh toa dua ra dé nhan vién an ninh bit
ngudi nao ra trinh dién trudce toa vi ly do: 1. [am nguoi
chimg nhung khong chiu ra hau toa theo trat da ban
hanh; 2. nguoi can du trong mot vu xur dan sy nhung
khong chiu ra hau toa; hodc 3. nhan chung quan trong
trong mot vu xur vé t01 hinh

Trung thue: thanh y, that tinh khong dbi tra. Xuat phat
tir tieng La tinh ‘ngay tinh’

Trai phiéu, gidy no: gidy chimg nhan hay bang chimg
mac ng

Lap hd so: nhitng cong viéc canh sat phai lam khi bat
nguoi nao, bao gom viéc lay dau tay, chup hinh va ghi
chi tiét ca nhan clia nguoi bi bat

S6 ho so: con s6 dugc ghi trén mdi ho so hinh sy lién
quan dén nguoi bi bat

Lam cai: thu tién ca cuoc cua nhitng nguoi tham du
hodc tién danh ca cho tro co bac sap dén

Thinh ciu Brady: 16i yéu cau do bén bi cao dua ra khi
tin rang Bién Ly Cudc khong dua dugc bang ching hay
chung c6 cu thé quan trong

Huo vii khi: cAm vil khi chi lung tung vao ngudi khac,
nhat 1a vao canh sat hay nan nhan

Bi tin: ty y huy bo hay vi pham luét I¢, quyén loi, bon
phéan hay nhiém vu bang hanh déng nao dé6 hoac khong
thuc hién viéc gi

Gay rbi trat tu: bat cir ai danh nhau & noi cong cong
hodc quiy pha ngudi khac mot cach cb tinh va khiém
nhi bang 11 noi 16n tiéng vo 151, hodc tai noi cong cong
ma ndi nhitng 161 nhuc ma mot hay nhidu ngudi dé c6
thé phat sinh ra canh bao dong mot cach dé dang va tic
khic

Xéam nhép gia cu: vao nha nguodi nao vao lac ban d€m
v6i ¥ x4u 14 s& gdy toi dai hinh

Thir hoi thé: thir hoi thd ngudi nao dé xem ndng do
ruou trong mau nguoi doé

Héi 19: qua tdng khong nhét thiét tri gia theo tién bac
dung dé cho nguoi nao nham gay anh hudng dén hanh vi
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responsible for something

Bind over: a judge’s decision before a trial that says
there is enough evidence for a trial

Blood-alcohol content (BAC): the measurement in
grams of alcohol per 100 milliliters of blood or grams
of alcohol per 210 liters of breath

Blood test: testing someone’s blood sample to: 1. see
how much of a certain chemical is in the blood; 2. see
who is the parent of a child

Body attachment: a written order issued by a court
directing a peace officer to take custody of someone
and bring them before the court: 1. a witness who fails
to comply with a subpoena; 2. a party who fails to
comply with a court order in a civil action; or 3. a
material witness in a criminal case

Bona fide: sincere, real without fraud or deceit.
Comes from Latin ‘in good faith’

Bond: a certificate or evidence of a debt

Book (booking): what the police do when they arrest
someone. Includes taking fingerprints, photo-graphs,
and writing down personal informatio about the
person

Booking number: the number assigned to the
criminal record that corresponds to the person’s arrest

Bookmaking: collecting the bets of others or making
odds on future gambling events

Brady motion: a motion made by defense when they
believe the District Attorney has not turned over
exculpatory and material evidence

Brandishing a weapon: showing a weapon to another
person, typically the police of the victim

Breach: the breaking or violation of a law, right,
obligation, or duty either by doing an act or failing to
do an act

Breach of peace: every person who unlawfully fights
in a public place or willfully and maliciously disturbs
another person by loud and unreasonable noise, or in a
public place, says offensive words to one or more
persons which are likely to start an immdediate
violent reaction

Breaking and entering: going into someone’s house
at night with intent to commit a felony

Breathalyzer test: testing someone’s breath to see
how much alcohol is in their blood

Bribe: a gift, not necessarily of monetary value, given



ctia ngudi nhan qua do
Loi Iy giai: phan trinh by ctia mdi bén tai toa cho biét
1y do tai sao toa nén quyét dinh di€u ma ho cho 1a phai

Trach nhiém trung bang chirng: khi ra trudc toa phai
trung ra nhi€u bang ching hon nguoi khac

An trom: khi c6 ngudi xam nhap co s6 hay vao nha
nguoi nao d6 mot cach phi phap véi y dinh an cap hay
c6 hanh dong an cap hodc giy trong an

Ké bang quan: nguoi tinh cd nhin thiy; ngudi khong
lién can gi dén cong viéc dang duogc de cap

Lich ding dwdng: danh sach theo van abc cc vu an tai
moi phong xtr dugc niém yét moi ngay. ‘Lén lich’ nghia
la cho biét ngay, gi¢ va phong xur vu an nao do

Nguyén tic t6 tung California: cac nguyén tic thi hanh
va thu tuc cuda toa an tai ti€u bang California
HTHSCBTD: tiéng viét tit ciia Hudn Thi V& Hinh Sy
cho Boi Tham Poan Tai California

Tuyén doc hd so' xét an: 1an néu hd so xét xir hodc danh
sach cac nguyén nhan trude khi xir an, an dinh ngay gio
xét xtr hoac ghi hodc sap xép trinh ty clru xét

Ning lwe: n6i vé ngudi con kha ning thuc hién nhiing
gi theo y minh

Vu xir tir hinh: vu 4n vé hinh sy trong d6 can pham c6
the bi hinh phat 1a t& hinh

Toi tir hinh: t6i pham c6 an phat 1a tir hinh

Ti tir hinh: loai t6i pham hinh sy quy vi gy ra co6 thé
lanh murc an tir hinh

An tir hinh: muc phat 13 tir hinh (Xem phat tie hinh)

Tiéu dé: hang chir ghi trén dau mdi trang hd so (con goi
1 dée muc) dugc chuyén qua toa. Trén d6 ghi rd tén vu
an, toa nao, va vy an sO may

Cuop xe: chiém doat béng vil luc hodc de doa chiée xe
thudc quyén sé hitu cia nguoi khac ma khong dugc su
dong y cuia ngudi chu xe

Vu kién: mét vu thua ra toa. Hoac vu khiéu nai duoc
ndp tai toa hinh, toa luu thong hay toa dan su

Ho so vu Ki€n: toan bd gidy to ma toa c¢d vé mot vu kién

Xiic tién vu an: dién bién tir khi vu an duoc thu 1y cho
dén khi c6 quyét dinh sau cung

Danh s6 ho so: con s6 ctia toa cap cho mdi ho so cua vu
an

An 1&: lut dua theo quyét dinh tir cac vu an twong ty da

to an influence the conduct of the receiver

Brief: a written statement that each side gives the
court to say why the court should decide what they are
right

Burden of proof: when one person in the case has to
prove more than the other person

Burglary: when someone unlaw-fully breaks into or
enters a build-ing or home, and they intend to or do
commit a theft or other serious crime

Bystanders: a chance onlooker; one who has no
concern with the business being conducted

Calendar: a list, in alphabetical order, of all the cases
in each courtroom every day. ‘To calendar’ something
means to give a day, time, and courtroom to a case

California Rule of Court: the rules for practices and
procedures in California’s state courts

CalJIC: abbreviation for California Jury Instructions,
Criminal

Calling the docket: the public calling of the docket or
list of causes at the beginning of court, for setting a
time for trial or entering orders

Capacity: the person with the ability to perform under
his or her will

Capital case: a criminal case where the defendant can
get the death penalty

Capital crime: a crime punishable by death

Capital offense: a crime that you can get the death
penalty for committing

Capital punhishment: punishment by death. (See
death penalty)

Caption: what is written at the top of all papers
(called ‘pleadings’) given to the court. It says things
like case name, court, and case number

Carjacking: taking a motor vehicle that belongs to
someone else against his will, by means of force or
fear

Case: a lawsuit. Or a complaint filed in criminal,
traffic, or civil court

Case file: the folder that has official court papers for a
case

Caseflow management: how a case is managed from
the first paper filed to the final decision

Case ID: identification number given to case by the
court

Case law: law made by earlier decisions in similar
Cam Nang Dich Thuat € 13



x4y ra

S0 vu xét xit: tong sO vu an mot quan toa phai xét xi

So6 ho so vu an: con so dung d€ biét 1a vu an nao. SO
nay ghi trén toan bd ho so thudc vu an d6. Con goi la
danh so ho so. Hodc goi la so ho so

Heé qua: hanh dong dan dén viéc khac xay ra

Nguyén nhan: vu thwa kién, khiéu nai hay hanh dong

Ly do khéi t6: cac vu thua nhau bién thanh vu kién tai
toa. (Xem khoan budc t6i)

Ho4 chat manh: loai a-xit ¢6 stc an mon hay dé gay
chay

Huén thi canh bdo: quan toa bao cho bdi thim doan
biét nén xem xét nhitng bang chirng nao cho muc dich gi

Sw canh bao: 10i béo trude; gidy canh bao

Sw canh giac cua nguwdi mua: theo ly thuyét thi viée,
mua hang rat phi phong. Do tiéng La-tinh nghia 1a ‘dé
cho ngudi mua dé phong’

Lénh dinh chi: 1énh cta toa hay co quan hitu trach cAm
nguoi nao hay co so kinh doanh ngung viéc dang lam

Gidy chirng nhén ly do kha khang: 1¢nh cta toa cho
phép bi cdo quyen duogc khang an véi mot toa khac tai
mot hat khac

Lénh dbi toa: 1énh cua quan toa cho ddi vu an hinh su
qua mot toa tai hat khac dé xét xur

Chirng thwe: ghi nhén cai gi d6 1a that hodc dung nhu
ban chinh

Ban sao ¢é chirng thwe: ban sao cia loai gidy to trong
ho so vu an dugc chung nhan la that, day du va dich thi
nhu chanh ban ctia ho so nguyén goc

Khang an: sy khang 4n 1én Téi Cao Phap Vién

Bio toan biang chirng: phuong phéap tim biét chd luu
gilt cac bang churng tir lic nhan dugc cho dén khi ndp tai
toa

Tranh bién: quyén tir khudc hay phan dbi vé viéc gi
trong mot vu Xt an

Tir khwée hop 1y: nhitng Iy do luat su dua ra dé loai
mot boi tham vién hay quan toa trong mét vu an. (Xem
quyén bdi mién)

Phii nhén toan bd bdi thim doan: nhing thic mic vé
tu cach ciia toan bg boi tham doan, thuong dua trén 1y
do thién vi hay vi sai sot trong tien trinh tuyén chon boi
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cases

Caseload: the number of cases a judge has in a
specific time

Case number: the number that identifies a case. This
number is on all papers filed in the case. Also called
“case ID.” Also called docket number

Causation: the act which causes something else to
happen

Cause: a lawsuit, litigation, or action

Cause of action: the charges that make up the case or
lawsuit. (See counts)

Caustic chemicals: corrosive acid or flammable
sustances

Cautionary instructions: when the judge tells they
jury to consider certain evidence only for a specific
purpose

Caveat: a warning; a note of caution

Caveat emptor: a theory that says you buy things at
your own risk. Comes from the Latin for ‘let the buyer
beware’

Cease and desist order: an order of an admistrative
agency or court prohibiting a person of business from
doing something

Certificate of probable cause: an order signed by the
court granting a defendant the right to appeal to
another court in a different county

Certification: a judge’s order to move a criminal case
to another court in a different county

Certified: saying that something is true or an exact
reproduction

Certified copy: an official copy of a paper from a
case file that is marked as being true, complete, and a
real copy of the original legal case

Certiori: appeal to U.S. Supreme Court

Chain of custody: a method to track the whereabouts
of evidence from the moment it is received in custody
until it is offered in court

Challenge: someone’s right to object to or fight
something in a legal case

Challenge for cause: reasons that a lawyer gives for
removing a juror or judge from a case (Compare with
peremtory challenge)

Challenge to the array: questioning to the
qualifications of an entire jury panel, usually on the
ground of partiality or some fault in the process of



tham vién
Tw phong: van phong ctia quan toa

Péi noi xét xir: khi mot vu an dan sy hodc hinh su duoc
doi tir khu vuc tai phén nay sang khu vuc khac. (Xem
toa goc)

Bing ching ve tu cach: nhimg ching ¢ cho thay bi
c4o 1a nguoi tot hay nguoi xau

Sw cao budc: theo luat hinh, mdi sai pham ding dé bude
cho bi cdo. Xem tdi danh)

Huén thi cho bdi thAm doan: nhitng hudng dan cua
quan toa lién quan dén nhitng diéu luat ap dung cho cac
su kién dung trong vu 4n

Tai liéu bude tdi: gidy cao budc néu nhitng hanh vi
pham tdi cua bi cdo. Bao gém giéy phat, cdo trang, cac
chi tiét ghi nhan dugc hodc 10i khai dung dé budc toi

Tai san: bat ctr thr gi thude so hitu ca nhan

Chanh an: chu toa hay diéu khién mot phién toa

Hanh ha tré em: 1am kho dua tré vé thé cht, phai tinh
hay tinh cam

Bit céc tré em: truong hop bat dira bé bang cach luong
gat hay du do hay bang bao luc

Xam pham tiét hanh tré em: moi hinh thirc bt chinh
hay goi duc chung quanh, trén hay dinh dang dén than
the tré em dudi 18 tudi

Phim anh khiéu dam tré em: bat ctr hinh anh hay tai
liéu ddm 6 nao co lién quan dén tré em dudi 18 tudi do
ban than ca nhan tré em d6 cé nhitng hanh vi hodc bi
kich thich hanh vi khiéu goi duc tinh

Dit mdi tré em: nhitng hanh dong ¢ y cho, chuyén
chd, cung cép hay tao diéu kién hodc tu nguyén cho
phép, chuyén ché, cung cip hay tao diéu kién cho tré em
tir 16 tudi tré xudng v6i muc dich khuyén du hay 16i kéo
vao hanh dong dam loan. Hodc xui giuc, du ddtréem 16
tudi tré xudng sa vao sy khuyén du hay 16i kéo dé hanh
dong dam loan vdi nguoi khac

Cép dudong nudi con: sb tién do cha hoidc me phai tra dé
giup viéc nudi con cai

Co quan cudng ché viéc cAp dwdng con: co quan tai
moi tiéu bang dé truy ra cac cha me nao khong thi hanh
viéc cAp dudng (con goi 1 cha me khong chiu cap
dudng hay NCP). Hodc truy tim ngudi cha dira bé (cha
chinh thirc hay PF). Ciing nhu dé ra, thi hanh va thay
dbi diéu 1é cap dudng. Gom va chi cho viée cAp dudng

summoning the panel
Chambers: a judge’s private office

Change of venue: when a civil or criminal case is
moved from one court jurisdiction to another. (See
Venue)

Character evidence: evidence pertaining to whether a
criminal defendant is a good or bad person

Charge: in criminal law, each thing the defendant is
accused of (See count)

Charge to the jury: the judge’s instructions to the
jury concerning the law that applies to the facts of the
case on trial

Charging document: a written accusation saying a
defendant has committed an offense. Includes a
citation, an indictment, inform-ation, and statement of
charges

Chattel: a piece of personal property

Chief judge: presiding or administrative judge in a
court

Child abuse: hurting a child physically, sexually or
emotionally

Child abduction: the offense of taking away a child
by deceit and persuation, or by violence

Child molestation: any form of indecent or sexual
activity on, involving, or surrounding a child under
the age of 18

Child pornography: any obscene material that
depicts a person under the age of 18 years personally
engaging in or personally simulating sexual conduct

Child procurement: intentionally giving,
transporting, providing, or making available or
offering to give, transport, provide, or make available
a child under the age of 16 for the purpose of any
lewd or lascivious act. Also causing, inducing, or
persuading a child under the age of 16 to engage in
any lewd or lascivious act with another person

Child support: money paid by a parent to help
support a child or children

Chid support enforcement (CSE) Agency: agency
that exists in every state to find parents that don’t have
custody (called non-custodial parents or NCPs). Or to
find a person assumed to be the father of the child
(Putative father or PF). Also, makes, enforces, and
changes child support. Collects and gives out child
support money
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Bing chirng gian tiép: tt ca bang chimg khong truc
tiep. Loi chung khong dya trén su hi€u bict ca nhan hoac
qua quan sat cac su kién lién quan dén vu tranh chap

Trat doi: 1énh ctia toa goi bi can dén trinh dién dé biét
bi cao budc cac tdi danh gi. Ciing nhu bao cho bi can
phai ra hau toa hodc phai tra tién tai ngoai

Ky gidy hira ra ‘toa: khi bi can chua bi xét xur nhung da
ky trat toa hira rang sé ra hau toa vao ngay da dinh sin

Quyén to tung dan sy: vu an dan sy ma ndi vu la ca
nhan hay co s& kinh doanh kién doi phwong dé bao v¢
quyén loi duoc hudong

Vu an dan su: vy ki€n nham doi lai tai san, bat nguoi
nao thi hanh giao keéo hoac bao v¢ quyén dan su cua
ngudi nao

Quyén tai phan dan sy: quyén cua toa duoc xét xir vu
kién thudc vé dan su

Thii tuc to tung dan su: cac nguyén tic va cach tién
hanh mét vu kién hay khang 4n vé dan su bao gdm viéc
chuén bi, quy dinh vé bang chimg va hanh vi xét xir,
cung cac thu tuc khang an

Thi tuc dan su: cac loai gidy to cua toa thong bao vé su
bat dau vu an dan sy. Hodc cac tai li€u budc toa phai co
quyét dinh

Cac vi pham quyen cong dan: nhiing sy vi pham vé
con nguoi, quyén tu nhién duoc Hién Phap bao vé

Poi boi thwong: don doi duoc so hitu vé tién hay tai san
Pon xin mién trir: don do bén no ndp tai toa trong d6
gom c6 danh sach cac loai tai san chiéu theo mot so di€u
luat cho phép bén ng co6 thé duoc gilr 1ai ma khong bi
tich thu d€ thanh toan cac khoan chi phi cia vu an

TAch hai viéc doi bdi thwong: khi vu an dén sy bi tach
Iam hai r6 rang dé giam thi€u so tién bi budc phai tra
dudi muc cho phép. Pa s6 vu khong dugce phép tach nhu
vay

Vu kién tap thé: vy kién cho mot hay nhiéu ngudi dai
dién cho mét nhém lon hon khoi xudng

Bing chirng ré rang khong thé chdi cii: bang ching
dung chuin muc duoc trung ra trong vu kién dan su hay
trong co quan didu hanh. Bén nguyén cdo phai hoi du
nhitng bang chimg nao d6 dé duoc thing kién

Puoc khoan hong hoic dugc hanh phap khoan hong
duoc dic an tha tht cia téng thong hodc théng dbc dé

giam nhe hau qua hanh dong pham tdi, bi cao budc hay
bi tuyén xt. Thong thuong bi can dugc giam an hoac an
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Circumstances evidence: all evidence that is indirect.
Testimony not based on actual personal knowledge or
observation of the facts in dispute

Citation: a court order or summons that tells a
defendant what the charges are. Also tells the
defendant to go to court and/or post bail

Cited: when a defendant is not in custody, but has
signed a ticket promising to go to court on a certain
day

Civil action: noncriminal case in which one private
individual or business sues another to protect, enforce
private or civil rights

Civil case: a lawsuit to get property back, to force
someone to complete a contract, or to protect
someone’s civil rights

Civil jurisdiction: a court’s right or power to hear
noncriminal civil cases

Civil procedure: the rules and process by which a
civil case is tried and appealed, including the pre-
parations for trial, the rules of evidence and trial
conduct, and the procedure for pursuing appeals

Civil process: court papers that tell the people in a
civil case that it has started. Or papers that try to force
the court to reach a judgment

Civil rights violations: violations of the person,
natural rights guaranteed and protected by the
Constitution

Claim: the statement of a right to money or property

Claim of exemption: a court paper filed by the
judgment debtor that lists each piece of property that
the judgment debtor claims is an exempt asset under
certain pro-visions of the law and, therefore, can’t be
taken to pay the judgment

Claim splitting: when you split up a civil claim and
file two lawsuits to stay below the limit of how much
money you can ask for. Not allowed in most cases

Class action: a lawsuit brought up by one or more
persons on behalf of a larger group

Clear and convincing evidence: standard of proof
commly used in civil lawsuits and in regulatory
agency cases. It governs the amount of proof that must
be offered in order for the plaintiff to win the case

Clemency or executive clemency: act of grace or
mercy by the president or governor to ease the
consequences of a criminal act, accusation, or
conviction. It may take the form of commutation or



Xa

Li ghi chép: 16i khong do cb ¥ tao ra khi ghi chép ciia
thu ky, nhan vién tu van hodc ca toa (Xem Higu luwc
héi to)

Luc su: nhan vién toa an lam cong viéc luu ho so, cac
don thinh cau, phan quyét, v.v.. dé ra lich xét xr va giir
hé so dang xr 4n

Hb so luc su: lich xtr 4n, chuong trinh xét xu, trinh tu
dién bién, phuc trinh luan t6i, béng co trung ra tai toa,
v.v... do cac ludt su dua ra va da dugc luu dé st dung
trong sudt thoi gian quy tap ho SO cung voi cac tai liéu
dung dé chuyen Ién toa trén néu can. Néi chung toan bd
ho so xét xir déu ndm trong ho so luc su

Phén luin két: nhimg 16i trinh bay trudc quan toa va
boi tham doan khi moi bén cham dut phan phan bién
cua minh cung v6i bang cd

B ludt: dao luat bao gdm nhiéu diéu khoan. Thi dy:
Luit to tung dan su cua California; ludt dan su cua
California, luat vé xe 9, ludt vé toi hinh, va luat vé an
toan va y té California

Luit vé trach nhiém nghé nghiép: cic diéu luat quy
dinh tu cach va dao dirc nguoi hanh nghé phap ly. Bo
luat nay bao gdbm hudng dan chung va nhiing diéu 18
riéng biét do Hiép Hoi Ludt Su soan thao

Tong pham: trong vu hinh an ca nhan bi quy tdi c6
tham gia vao cung mot vu an va bi xem la cung tdi voi
nguoi kia

B tic di chiic: van kién phép 1y dugc thém hay thay
doi di chac

Sw cudng bire: su bit budc, gisi han; dung vo luc hay
vii khi hodc de doa bat nguoi ta theo

Ngwoi 6 chung nha: nguoi cung ¢ voi nguoi khac

Sw thé chip, bang hé: 1. tai san duoc dung dé bao dam
cho moén ng; 2. ba con cung dong ho gitta ngudi nay voi
nguoi kia nhung khong thudc truc hé

Nai Iy do thay vi khang an: su phan dbi vé cach xét xir
thay vi truc tiép khang an 1én toa trén

T!liét bi hay vat dé chay: co thé bung chay dé dang, dé
bat Itra, de chay

Uy vién: nguoi dugce toa dé cir hay uy quyen dé nghe
hoidc dua ra quyét dinh trong mét s6 van dé phap ly

Pham tdi, bi tong glam lam diéu gi d6 pham phap hodc
bi nha chire trach bat giam. Hodc c6 trat toa bit ngudi
nao do vao tu

Sw céu luu, 1énh ap gidi: 1. sy giam gitt ngudi nao
trong tu hodc nha thuong tam than; 2. 1énh cho bat nguoi

pardon

Clerical error: an unintentional mistake, in writing,
which may be made by clerk, counsel, or court. (See
Nunc Pro Tunc.)

Clerk: officer of the court who files pleadings,
motions, judgments, etc., issues process, and keeps
records of court proceedings.

Clerk’s transcript: those pleadings, minute orders,
affidavits, written opinions of the court, trial exhibits,
etc., designagted by the attorneys which have been
filed during the course of the litigation process are put
together with the appeal documents and collectively
from the Clerk’s Transcript

Closing argument: counsel’s final statement to the
judge/and or jury after all parties have concluded their
presentation of evidence

Code: the law created by statutes. For example, the
California Code of Civil Procedure, California Civil
Code, California Vehicle Code, California Penal
Code, and California Health and Safety Code

Code of professional respons-ibility: the rules of
conduct that govern the legal profession. The Code
contains general ethical guidelines and specific rules
written by the American Bar Association

Co-defendant: in a criminal case, an individual
charged with involvement in the same crime as
another

Codicil [kod’ i-sil]: a legal paper that adds to or
changes a will

Coercion: compulsion; constraint; compelling by
force or arms or threat

Cohabitant: one who lives with another

Collateral: 1. property that is pledged as security
against a debt; 2. a person belonging to the same
ancestry (a relation), but not in a direct line of descent

Collateral attack: an attack on a judgment other than
a direct appeal to a higher court

Combustible material or device: capable of blowing
up; apt to catch fire; inflammable

Commisioner: a person chosen by the court and given
the power to hear and make decisions in certain kinds
of legal matters

Commit: to do something, like “to commit” a crime
or to put someone in a sheriff’s custody. Or to use a
court order to send a person to jail

Commitment: 1. the action of sending a person to a
prison or mental institution; 2. the order directing an
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Nao va giam vao ti hodc nha thuong tam than

Lénh ap giai: trat ciia toa an cho phép bét giam ngudi
nao, ma thong thuong la nha tu hoac bénh vién tam than

Thuwa kién v6 c6: c6 thdi quen hd mot cai 1a tranh tung
hay thua kién. Tim cach thua kién nguoi khac mot cach
thi€u can ctr

Cong ty van tai cdng cdng: theo luat dinh dé van chuyén
hanh khach hoac hang hoa c6 thu tién cudc, phan biét voi
tu nhan hodc co quan lam theo giao kéo

Thong luat: luat do toa an dua ra chur khong dua trén
cac dao luat hay dieu 1€ hodc hién phap

Trach nhiém chung vé tai san: cac khoan no do vo 13n
chong cung chiu. Trong da s6 cac trudng hop, bat cir

khoan ng nao do vo hodc chdng tao ra hay dang cé trong

thoi gian chung sdng véi nhau. Thi duy, hai vo chong
mua tra gop d6 dac trong nha, khoan tién con ng ciia thé
tin dung trong luc hai vo chng con ¢ v6i nhau thi s6
tién con thiéu nay dwoc xem la trach nhiém chung ctia
hai nguoi

Tai san chung: bat cr thir gi do hai vo chdng lam chu
hay s¢ hiru. Trong hau hét cac truong hop, tai san nay
gom: 1. tién hodc loi tirc nhu tién huu hodc co phiéu
kiém dugc trong thoi gian hai nguoi chung song voi
nhau voi tu cach la vo chong, va 2. bét cu tha gl mot
trong hai ngudi tau ra bang tién kiém duoc trong sudt
thoi gian chung song d6

Phuc dich cong ich: cong viéc thuc hién nhu 1a hinh
thirc tho phat vi toi da pham. Thay vi phai tra tién phat
thi lam cong viéc nhu vay, hodc trong giai doan thi
thach

Sw giam 4n: su rat ngdn 4n ti, ching han nhu chuyén tir
an tir hinh sang an chung than

Ti mirc pham 16i: s6 phan tram 15i 1am quy cho bén nao
d6 phai chiu trach nhiém

Ti mirc bat cin: tai liéu phap 1y theo do so sanh nhitng
doi hoi cua cac bén dbi phuong dé quyet dinh trach
nhiém ctia mdi bén xem mirc d6 bit can thudc vé bén
nao

Boi thuong thiét hai: s tién nguoi nay phai tra cho
nguoi kia dé dén vi sai pham hay gy thuong tich cho
bén kia. Xem thiét hai

Trat xac nhén: 1énh toa thuong thim cho biét ring mic
dau bi tdm than, bi cdo van con sang sudt dé du phién
toa. Lénh cho phép tién hanh vu xét xtr ve t0i hinh

Niing lwe phap ly: kha ning ciia mot nguoi dé co thé
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officer to take a person to a prison or mental
institution

Commitment order: a court order that says a person
must be kept in custody, usually in a jail or mental
institution

Common barratry (or barretry): making a habit of
starting fights or lawsuits. Starting lawsuits without a
good reason

Common carrier: required by law to carry passengers
or freight without refusal if the fare is paid; in contrast
to a private or contract carrier

Common law: laws that come from court decisions
and not from statutes (codes) or constitutions

Community obligations: debts that a husband and
wife owe together. In most cases, that includes
anything that you still owe on any debts either of you
had during the time you were living together as
husband and wife. For example, if you bought a
furniture on credit while you were married and living
together, the unpaid balance is a part of your
community obligations

Community property: everything that a husband and
wife own together. In most cases that includes: 1.
money or benefits like pensions and stock options that
you now have which either of you earned during the
time you were living together as husband and wife;
and 2. anything either of you bought with money
earned during that period

Community service: work performed as punishment
for a crime. It may also be performed instead of a fine,
or as a condition of probation

Commutation: the reduction of a sentence, such as
from death to life imprisonment

Comparative fault: percentage of fault which is
assigned to any one party

Comparative negligence: a legal doctrine by which
acts of the opposing parties are compared to determine
the liability of each party to the other for negligent
acts

Compensatory damages: money that one person
must pay another to cover the cost of a wrong act or
injury. See damages

Competence order: an order from a superior court
that says that a defendant is mentally able to go to
trial. Tells the trial court to go ahead with the criminal
case

Competency: the ability for a person to understand



hiéu rd va giao tiép, dic bi¢t trong thoi gian bi xét x, dé
c6 thé tham du va gitp tu van ctia minh trong viéc bao
chira

Ngwoi khéi kién, nguyén don: ngudi ndp don kién 1én
toa dé thua nguoi kia. Néu 1a vu kién dan sy, ngudi khoi
kién 1 nguyén cao. Néu 1a toi hinh thi nguoi khoi kién
1a phia tiéu bang

Cio trang, don kién: tai liéu phép ly thuong dung dé
thua kién ngudi nao vé dan sy va ciing ¢ thé ding trong
cac vu an hinh sy. Pon kién cdo budc nhitng viéc bi cao
da 1am va yéu cau toa an xét xtr. Con goi 1a “khoi kién”
hodc “thinh cau’

Tuan thi: hanh dong theo dang, chap nhan hay tuan
theo

Vé hinh nhan dang: hinh do mét hoa si chuyén nghiép
cta canh sat phac hoa khuén mac ké tinh nghi da gay t6i
qua 101 ké ctia nan nhéan hodc ctia ngudi lam ching

Sw gidu diém: giir diéu gi nguoi do biét va d6 1a diéu
ngudi d6 co bon phéan phai tiét 16 dé cho ngudi khac biét

Sw giai hoa: hinh thirc giai quyét cudc tranh chip, theo
d6 cac bén dua viée tranh chap cho bén thi ba dé giap
giam nhe sy cang théng, cai thién ddi thoai hodc dé ra
giai phap kha di dugc moi ngudi chap nhan. Tuong tu
nhu tu cach trung gian nhung bét hinh thirc ruom ra

Quyén tai phan song hanh: trong khu vuc c6 hai toa
hay hon nhung déu c6 quyén giai quyét cing mot van dé
dang duoc thu ly

Ké hoach song hanh: cac quy dinh phap ly trong cac vu
an phai can dén sy két hop céac loai dich vy khac nhau
cung cap trong cung thoi diém trong truong hop ké
hoach thay doi dugc soan thao néu can (nhu nhan con
nuoi, bao ho)

Tho an song hanh: thoi gian tho an cung luc. Thi du,
néu quy vi bi hai mic 4n 10 nidm va 5 ndm cung mot luc
thi thoi gian quy vi phai tho an tong cong 1a 10 nam.

Nguyén nhén dong thoi: hanh dong xay ra cung lic va
cung gy ra thuong tich, néu khong c6 mdt trong hai
nguyén nhan do gay ra

Trung thu: thu tyc phap 1y theo d6 chinh phu lay dat
cua tu nhan dé dung vao viéc cong ich va phai tra cho
nguoi chu so tién thoa dang. Xem quyén trung thu
Piéu kién: cac diéu nao d6 nguoi ta phai lam hodc
khong lam dé dugc phong thich

Phéng thich ¢6 diéu kién: duoc tha tw do nhung phai
tudn thu mdt s6 quy dinh lién quan dén bi can. Néu bi
can khong thi hanh day du thi su phong thich co dicu
kién s€& bi huy bo

and communicate, especially with regard to standing
trial and assisting counsel in his or her defense

Complainant: person who wants to start a court case
against another person. In a civil case, the
complainant is the plaintiff. In a criminal case, the
complainant is the state

Complaint: the legal document that usually begins a
civil lawsuit and is also used to start a criminal case.
Says what the plaintiff thinks the defendant did and
asks the court for help. Also called the “initial
pleading” or “petition”

Comply: to act in accordance with, to accept, to obey

Composite drawing: a picture of an alleged criminal
created by a professional police artist using verbal
description given by the victim or a witness

Concealment: withholding of something which one
knows and which one, in duty, is bound to reveal

Conciliation: a form of alternative dispute resolution
in which the parties bring their dispute to a neutral
third party, who helps to lower tensions, improve
communications, and explore possible solutions.
Similar to mediation, but it may be less formal

Concurrent jurisdiction: the territory of two or more
courts, that are each authorized to deal with the same
subject matter

Concurrent planning: refers to the legal requirement
in depend-ency cases that reunification services be
provided at the same time an alternative plan is
developed (e.g., adoption, guardianship) if needed

Concurrent sentences: sentences you can serve at the
same time. For example, if you have concurrent
sentence of 10 years and 5 years, you must serve a
total of 10 years

Concurring causes: acting contemporaneously and
together causing injury, which would not have
resulted in absence of either

Condemnation: the legal process by which the
government takes private land for public use, paying
the owners a fair price. See eminent domain

Conditions: certain things that someone has to do, or
not do, to be released

Conditional release: freedom from custody which
regulates the activities and associations of the
defendant. If defendant fails to meet the conditions,
the release is cancelled
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Hanh vi gia trong: hinh phat v6i su gia tang cao bugc
(chang han diéu luat vé mang vii khi, myc 12022) c6
lién quan dén tinh cach mau chdt ciia vy tin cong vao
luc t6i pham xay ra

Tuw thi: khi c6 nguoi nhin nhén that va dugc ghi trong
van ban rang minh da pham mot s6 toi. Xem nhdn tdi.

Thii nhin thiéu ne: hanh dong cta con ng ghi trong
vin ban dong ¥ cho chil ng doi ctru xét ma khong can
phai dua ra tranh tung theo thu tuc phap ly

Tinh cach biao mat: hd so hodc tai liéu khong cho cong
chdng tham khao. Chi nhiing ai dugc phép toa hay theo
diéu khoan nao d6 cta lut dinh méi duoc xem. Loai nay
déu can duoc giao nhan dic biét

HOb so bao mat: Cac chi tiét trong mét vu xu dugc gitt
kin va khéng cho cong ching xem.

Co tinh cach c& nhan: xem nhu cua c& nhan khéng
cong bo

Tich thu: chiém giir hodc lay cia tu dé sung cong (canh
sat lay slng cua nguoi dan)

Mau thuin quyén lgi: khi c6 hai vin d& xay ra cling
lac. Thi du, mot luat su khong thé dai dién cho hai than
chu trong cung mot vu an thi khong thé nao c6 sy cong
binh

Sao y ban chanh: lam ban sao y hét nhu ban chanh; nhu
chir ky va ngay thang déu phai y nhu chanh ban

Quyén dbi chit: b cao dugc quyen noi tryc tiép voi
nhan chimg chdng lai minh. Bao gdm quyén dit ciu hoi
va vét chimg, va ngudi chig phai dich than déi chat
voi nguoi kia

Ho hang bang hé: nhiing nguoi c6 lién h¢ gia dinh tir
mdt 6ng t6 sinh ra nhung khong thudc vao dong chinh
v6i nguoi dang noi dén; chang han, lién hé giita cau va
chau

Ho hang trwe hé: mdi lién hé ba con than thudc gitra
nhitng nguoi trong gia dinh c6 cung 6ng to sinh ra va
thudc dong chinh, chang han nhu con, cha, 6ng ndi, 6ng
c0 va tinh tiép 1én nira; hoac gilra cha, con, chau, chat va
tiép tuc tinh tiép xuong theo mot duong thang xuong
mai

An phat ndi tiép: mot loat cac an phat danh ngudi nao
d6 pham tur hai t0i tr¢ 1€n. Sy tho an s€ tiép tuc sau khi
man han vi toi nay s€ bat sang tho an vi toi khac

Ngwoi dwge chiam soc: nguoi khong ty minh lo cho
minh dugc ma phai can dén nguoi khac goi la ngwoi
chdm soc do toa chon

Nguwoi cham séc: ngudi dugc toa chon dé lo cho nguoi
dwoc chim soc khong thé tu lo cho minh, hodc dé coi séc
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Conduct enhancements: a kind of punishment-
enhancing allegation (such as the arming clause of
Penal Code section 12022) that relates to the nature of
the offense at the time the crime was committed

Confession: when someone admits out loud of in
writing that they committed a certain kind of crime.
Compare with admission.

Confession of judgment: the act of a debtor in a
written statement that permits judgment to be entered
against him by his creditor, without legal proceedings

Confidential: a file or record that is not available for
public viewing. Authorized viewing allowed only in
statute and/or court policy. Files and records are
identified and receive special handling

Confidential record: Information in a court case that
is not available to the public

Confidentiality: treated as private and not for
publication

Confiscate: to seize or take private property for public
use (the police took the weapon)

Conflict of interest: when you have two different
interests at the same time. For example, a lawyer who
represents two sides at the same time can’t be fair

Conform copies: to make copies identical to an
original; e.g., copies with duplicate signature,
duplicate dates

Confrontation right: defendant’s right to be fac-to-
face with the witness against him or her. It generally
includes the right to ask questions and object, and to
have witness testify in person

Consanguinity collateral: the relationship that exists
between persons who have the same ancestors, but
who do not descend, or ascend, one from the other; as
between uncle and nephew

Consanguinity lineal: the relationship that exists
persons of whom one is descended in a direct line
from the other, as between son, father, grand-father,
and so upwards in the direct ascending line; or
between son, grandson, great-grandson; and so
downwards in the direct descending line

Consecutive sentences: successive sentences, one
beginning at the end of another, imposed against a
person convicted of two or more violations

Conservatee: someone who can’t take care of
themselves and has a caretaker called conservator
who the court picked

Conservator: someone picked by the court to either
take care of someone who can’t take care of



tai san cho nguoi kia hoac vira cham soéc nguoi kia vira
coi sOc tai san cua nguoi ay nira

Quyén quan thi: toa cho phép nguoi nao d6 lam nguoi
cham soc dé giir gin tai san hodc tién bac ctia nguoi khac

da truong thanh. D6i v6i nguoi vi thanh nién thi goi 1a
nguwoi bdo hg

Sw ddng ¥: van ban chiu tuan theo quyét dinh hay thoa
thuan nao do

Picu kién trao doi: quyén loi, gia ca hay cac diéu kién
hap dan khién bén kia chiu ky giao kéo

Keét hop cac vu an: khi cé it nhat hai vu xtr ¢6 lién quan
dén cung nhiing ngudi pham toi

Mit kha ning chin gbi: truong hop khi hai vo chong
khong con kha nang luyén ai

Am muru: khi hai nguoi toa rap voi nhau dé pham toi
mot cach cO y va ¢ nhitng hanh dong dan dén sy pham
to1

Sw chﬁp hiru: khi mot nguoi khong that sy lam chu vat
nao d6 nhung biét rd minh dang nam giit nd

Hién phap: b6 luat 1am trung tdm diém cia nudc ta quy
dinh sy thanh lap, ban chat va té chirc quyén luc va cach
sir dung cdc quyén lyc nay. Bleu 1¢, quy dinh, nguyén
tic va quyén han cua chinh quyén, nhiing quyen can ban
ctia ngudi dan ciia mot nude hay ciia mot tiéu bang can
co

Quyén hlen dinh: quyén duoc Hién Phap Hoa Ky bao
dam, quyen duoc cac toa an lién bang dién dich; cling
nhu quyén do cac hién phép khac bao dam (nhu hién
phap ctia tiéu bang)

Negwoi xic pham toa: nguoi da pham tdi khinh thuong
toa an

Tiéu chuin chung dwong thoi: nhitng gi duoc toan thé
cong ddng khach quan cong nhan. Sy bao dam vé tiéu
chuan dya trén sy nhan dinh khach quan vé nhiing gi dé
toan b cong dong khong cong nhén. Nhimg gi thudc
quan niém c4 nhan vé xa hoi, dao duc dbi véi cac tai
liu, vat ching lién quan dén vy 4n déu khong dugc xem
xét dén

Sw khinh man, xem thwong toa an: khong tuan theo
1&€nh toa. Hinh phat c6 thé 1a tu hodc phat va

Sw doi lai: viéc xét xit mot vu an dugc dinh vao ngay
khac. Xem sw dinh hodn

Sw duy tri thim quyén tai phan: 1y thuyét noi ring chi
can mot 1énh ciing d gid tri gitta nhitng nguoi ¢ lién
d6i trong cung thoi diém. Khi toa xir vé dira bé do bén
nao chiu trach nhiém co thé thém hodc thay ddi an 1énh
nay. Thdm quyén tai phan c6 toan quyén dbi véi viée ai

themselves called conservatee or take care of that
person’s property, or both

Conservatorship: a court proceeding where a judge
picks someone (a conservator) to take care of an an
adult’s personal needs and/or his or her finances. For
minors, see guardianship

Consent: a written agreement to obey a decision or
deal

Consideration: the cause, price, or impelling influence
which makes a party enter into a contract

Consolidation of actions: when at least two cases that
involve the same people are grouped together

Consortium, loss of: unable to have a sexual
relationship between a husband and a wife

Conspiracy: where two or more persons intentionally
agree to commit a crime and do an act towards
committing the crime

Constructive possession: where a person does not
actually possess a thing, but knowingly has control
over it

Constitution: the central law of our country that sets
up the creation, character, and organization of its
power and how that power is exercised. The rule,
principles, descriptions of the government’s power,
and the main rights that the people of a country or
state have

Constitutional right: a right guaranteed by the U.S.
Constitution, interpreted by the federal court; also, a
right guaranteed by some other constitution (such as a
state constitution)

Contemnor: one who has committed contempt of
court

Contemporary community standard: what is,
objectively acceptable to the community as a whole.
Ascertainment of the standard must be based upon an
objective determination of what is unacceptable to the
community as a whole. Your own personal, social, or
moral views on the material involved in the case may not
be considered

Contempt (of court): Disobeying a court oder.
Punishment can be a fine or jail

Continuance: putting off a court case to a late date.
See adjourn-ment

Continuing exclusive juris-diction: theory that only
one support order should be valid between the same
people at a time. And when a court hears a child
support case, it can add to and change that order. The
court of continuing exclusive jurisdiction had control
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nudi dira bé cho dén khi toa khéac thay thé dam nhan.
Khoan nay dugc quy dinh trong Pao Luét HO Tro Gia
Dinh Lién Ti€u Bang (viét tat 1a UIFSA)

Giao kéo, hop ddng, khé wéc: 1. sy dong y giita hai
ngudi tré 1én dé 1am hay khong 1am viée gi; 2. su thoa
thuén gitra hai nguoi tro 1€n dé tao nén, thay déi, hay
cham dirt mdi lién hé phép 1y

C6 phan cau tha: theo Iy thuyét phap dinh néi rang bén
nguyén don kién trach nhiém dan sy vé su cAu tha va
that sy do su cdu tha gay ra ma bang moi cach su thiét
hai khong thé ciru vin do bén bi cdo giy ra vi 151 bit can

Chit liéu can kiém soat: bit ctr cac loai dugc pham do
ludt phép quy dinh vao loai han ché. Ngoai trir duoc cho
phép, dugc chét, chét liéu hay cac hop chit duoc ké
trong cac muc 11054, 11055, 11056, 11057 hay 11058
cua Luat An Toan Strc Khoé

Chiém hiru 1am ciia riéng: viéc 1am sai quay khi liy
hang hoa hay tai san ctia nguoi khac lam cua riéng cho
minh

Chuyén nhwong: 1. nhuong quyén s& hiru cho nguoi
khéc; 2. truyén dat cho nguoi khac hay, biét

Nguoi bi két an, két an: 1. ngudi bi xem 12 ¢o toi va
dang bi giam vi ti ay; quy vi dong tu; 2. nhén thy
nguoi nao do6 co tdi va bi dem ra xét xtr hodac nguoi do
tu nhén t6i dé duoc giam khinh

Viée két an, két tdi: toa hay bdi tham doan déu thay can
pham co ti

Y si gido nghiém, phap y: vién chirc chinh phu ¢6 trach
nhiém tim ra nguyén nhén va hoan canh dua dén cai chét
la do bao hanh hay bat ngo (nhiing nguyén nhén dang
nghi)

Cong ty, tw cach phiap nhin: mdt nhom nguoi cod
cuong linh riéng va dugc xem 1a mgt bd phan cé quyen
phap ly, trach nhiém va quyén han nhu mot ca nhan

Chirng ¢ pham tdi: nan nhéan cua t6i dc. Ching cd
khach quan vé toi ac d xay ra. Doi khi chimg c6 1a thi
thé nan nhén ciia mot vu giét ngudi hodc nhimg vat chua
chay hét trong cin nha bi d6t. Nghia rong hon, d6i véi
tiéu bang 1a dwa ra 10i thi t6i hodc két t6i bi cdo déu
phai chtng minh sy kién v6i thuong tich hay mat mat cu
thé va hanh dong toi 4c d6 chinh 1a nguyén nhan dua dén
thuong thich hay mat mat ké trén

Ciing cb, hd tro: hd trg voi cac bang ching hay quyén
han; 1am cho viing chac hon

Bing chitng xac nhin: bang chimg phu trdi nham tao
thém sy viing vang hay xac nhan su chinh dang cua
bang chiing da co
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over a support case until another court takes it away.
This is defined in the Uniform Interstate Family
Support Act (UIFSA)

Contract: 1. an agreement between two or more
people to do or not to do particular thing; 2. an
agreement between two or more people that makes,
changes, or ends a legal relationship

Contributory negligence: a legal doctrine that says if
the plaintiff in a civil action for negligence also was
negligent, in any ways, he or she cannot recover
damages from the defendant for the defendant’s
negligence

Controlled substances: any drug identified by law
whose availab-ility is restricted. Unless otherwise
specified, a drug, substance, or immediate precursor
which is listed in any schedule in Health & Safety
Code sections 11054, 11055, 11056, 11057 or 11058

Conversion: the wrongful assumption of ownership
over the goods or personal property belonging to
another

Convey: 1. to give the title to property to someone
else; 2. to make known or communicate

Convict: 1. a person who has been found guilty of a
crime and is serving a sentence for that crime, a prison
inmate; 2. to find a person guilty of an offense by
either a trial or a plea of guilty

Conviction: when a judge or jury finds a criminal
defendant guilty

Coroner: public official charged to inquire into the
causes and circum-stances of any death which occurs
through violence or suddenly (suspicious causes)

Corporation: a group of persons who get a charter
granting them as a body certain legal powers, rights,
priviledges, and liabilities as an individual

Corpus delecti: body of the crime. The objective
proof that a crime has been committed. It sometimes
refers to the body of the victim of a homicide or to the
charred remains of a burned house, but the term has a
broader meaning. For the state to introduce a
confession or to convict the accused, it must prove the
occurrence of a specific injury or loss and a criminal
act was the source of that particular injury or loss

Corroborate: to support with evidence or authority;
make more certain

Corroborative evidence: supplementary evidence
that tends to strengthen or confirm the initial evidence



Viéc xac nhén, cing co: sy xac nhan hay ho tro 161 khai
cuia nhan ching hay cac su viéc khac

Hii hoa: bét luong

Chi phi, an phi: 1. 1& phi va tién mot bén phai tra dé khi
ndp don kién va ra toa hodc dé dugc giai quyet; 2. so tién
bén thang kién c6 dugc de tra cac chi phi khac

Luat sw, tw van phap ly: mot hay nhiéu luat su cung dai
dién cho mét than chu. Con goi la thay kién

Ban luét sw: vi tri duoc danh riéng cho bi cao cling nhu
cong t0 ngodi bén trong toa trong suot thoi gian xur an

Khoan bugc tdi, (charge: t§i danh): ting t4i trang
riéng r& trong mot vu an hinh sy. Xem cdo bugjc

Phén to: phﬁn cdo budc doc 1ap trong mdt vu an cla
mdt trong hai bén (nguyén cdo hodc bi cdo) dé chong lai
cai cao budc ma phia bén kia da dua ra

Pod gia mao: lam gia, sao chép hoac bét chudc mot cach
trai phép cho muyc dich Itra phinh nguoi khac tudng do 1a
that

Lao x4 ciia hat, nha tu ciia hat: noi dung dé giam
nhitng ngudi bi to cdo hodc da dugce tuyén an vé nhitng
toi pham tai dia phuong

Toa an: mot hay nhidu quan toa c6 nhiém vu xét xir cac
vu an va thi hanh cong 1y. Xem tham phdn

Nguoi dwge bo nhiém dé bénh vue thiéu nhi: nguoi
thién nguyén dung ra gitip d cac tré em bi hanh ha hoac
bi bd roi

Nhén vién phuc vu tai toa: nhitng nguoi ¢6 nhiém vu
chon va chuén bi phong xtr, giir gin trat tu va lam cac
cong viéc van thu, thu tuc, lam lién lac vién cua toa tiép
xuc voi bdi tham doan, nhan chang, ludt su va cong
chang

Quan tri vién toa an, luc sw: vién chirc dugc toa chi dinh
hodc dugc bau ra dé lo viéc hanh chanh, cac sinh hoat
khong lién quan dén tu phap cua toa an

Ludt sw do toa chi dinh: lut su bao chira dugc toa chi
dinh d€ dai dién cho bi cdo trong truong hop bi cao khong
6 tién dé thué luat su bao chira cho minh

An phi: phi khoan trong viéc truy td hay bao chita trong
mdt vu kién khong ké lut su phi. S6 tién nay c6 thé 1a
tién duoc tra cho bén thing kién (do bén thua kién phai
chiu) dé thanh toan céc chi phi da chi cho vu kién

Toa luu trir hd so: toa an c6 nhiém vu luu trit va gitlt
gin tat ca ho so, chimg tir lién quan dén cac vu 4n 1am hd
so vinh vién

Corroboration: confirmation or support of a witness’
statement or other fact

Corruptly: dishonestly

Costs: 1. fees and charges that a party pays to file and
present a court case or to enforce a judgment; 2.
money won in civil suit to pay for expenses.

Counsel: one or more lawyers who represent a client.
Also, legal advice. See attorney

Counsel table: the physical location where the
defense and prosecuting parties are seated during the
trial

Count: each separate charge (or statement) in a
criminal case. See charge

Counterclaim: an independent charge by one side in
a case (either the plaintiff or defendant) that goes
against the claim made by the other side

Counterfeit: to forge, to copy or imitate, without
authority or right, and with the purpose to deceive by
passing off the copy as genuine

County jail: a building or structure used to put
alleged criminals and/ or convicted criminals of local
area crimes

Court: a judge or group of judges whose job is to hear
cases and carry out justice. See bench

Court appointed special advocates (CASA): these
are volunteers who represent abused and neglected
children

Court attendant: provide court-room support in
selected court-rooms by performing limited security-
related and clerical duties and serving as the court
liaison for juries, witnesses, attorneys, and the public

Court administrator/clerk of court: an officer
appointed by the Court or elected to oversee the
administrative, non-judicial activities of the court

Court appointed counsel: a defense attorney
assigned by the the court to represent a defendant who
cannot afford to hire an attorney

Court costs: the expenses of prosecuting or defending
a lawsuit, other than the attorney’s fees. An amount of
money may be awarded to the successful party (and
may be recoverable from the losing party) as
reimbursement for court costs

Court of record: a court in which the proceedings are
recorded, transcribed, and maintained as permanent
records
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An 1énh: quyét dinh do vién chirc tu phap trao quyén
cho ngudi nao d6 1am gi hodc huong dan nguoi do phai
dicu lam gi

Téc Ky vién toa an: (bién bdn ciia tod) ngudi ghi lai

ting chir nhitng gi dugc phat biéu tai tod. Vin ban ciia
téc ky vién ghi goi 12 vin dn

Phién xir khdng bdi thim: chanh an quyét dinh khong
c6 boi tham

Toa an phiic thAm: tai vai tiéu bang toa cao nht 1a toa
phuc tham, 13 noi quyét dinh c¢6 x1r vu 4n d6 hay khong

Toa an lién bang: 1. thugc lién bang — cac toa qém
trong tham quyén cua li€n bang; 2. nghia thay doi tuy
theo tiéu bang

Toa an thiéu nhi: toa an xét xur cac vu lién quan dén tré
em thuong tur 18 tudi trd xuong. Cac vu nhu 1a tdi pham
thi€u nhi, con cai bi bd roi hodc con cai can nguodi giam
ho

Toa xir ngoai gio: toa dac biét x{r cac vu an vao buoi
chi€u toi hodc sang sém

Toa thuwgng tham: toa xét xu, tén cla toa tuy tung ticu
bang

Toa luu thong: toa dic biét c6 nhiém vu xét xir nhitng
t0i v€ cac vi pham luu thong

Gidy bdo ra toa: gidy bao do may dién toan guri di dé
b4o vé cic vu vi pham luu théng va cho biét bi can phai
dén toa vao ngay gio nio, v.v.

Phong xir 4n: mot khu vuc trong toa an trong d6 thim
phan chu toa cac vu xét xu

Thu ky toa an: nhan vién toa an tham gia xi 4n, chuan

bi ho so va 1 nguoi duy tri cac tha tuc hop véi ludt dinh,

chi1 truong va chi thi ctia quan toa; chuén bi va tap hop
nhan chiing va boi tham vién; gilt gin nhitng bang ching
dugc trung bay trudc toa

Sw dang tin cdy: pham chat cta 10i khai do nhan
chirng dua ra du murc 46 tin dugc

Tin dung: sy dan xép hay hiéu 16 ciia ngudi viét chi
phiéu véi nguoi hay co quan khac dé ding n6 ma rit
tién thanh toan dwoc ghi trén tdm chi phiéu d6 mot khi
duogc st dung dén

T6i pham: diéu gi quy vi lam hodc khong 1am dua dén
viéc pham phap. Néu bi két t0i, quy vi co thé bi tring tri
béng: tu hinh, tu, cAm cb, phat tlen bi mét s0, khong

duoc tlep tuc cong viée 0 so, mat uy tin hodc mat moi
loi 16c

Can pham: nguoi bi két toi dai hinh hay tiéu hinh
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Court order: a decision made by a judicial officer
that gives someone certain rights or tells someone to
do something

Court reporter: someone who writes down, word for
word, what is said in court. What is recorded is called
transcript

Court trial: a trial without a jury. A judge decides the
case

Court, appeals: in some states, the highest appellate
court, where it is the Court’s decision whether to hear
the case

Court, district: 1. federal — a trial court with general
federal jurisdiction; 2. state — meaning varies from
state to state

Court, juvenile: a court having jurisdiction over cases
involving children under a specified age, usually 18.
Cases generally involve delinquent, dependent, and
neglected children

Court, night: a specialized court that deals with cases
during the late evening and early morning hours

Court, superior: trial court, meanng varies from state
to state

Court, traffic: a specialized court that hears crimes
dealing with traffic offenses

Courtesy notice: a notice made by a computer that is
usually sent for traffic violations to tell a defendant
about a court date, bail, etc.

Courtroom: the section of a court-house in which the
judge presides over the proceedings

Courtroom clerk: courtroom personnel who attends
court sessions and prepares record of court
proceedings in conformance with statutes, policies,
and the direction of a judge; swears in witnesses and
juries; maintains exhibits offered in evidence

Credibility: the quality in a witness which makes his
or her testimony believable

Credit: arrangement or under-standing by the maker

of a check with the person/institution upon which the
order is drawn, for the payment of that check upon its
presentation

Crime: something you do, or don’t do, that breaks a
law. If you are found guilty, you can be punished by:
death, jail or prison, fine; being removed from office;
being unable to hold any office of honor, trust, or
profit

Criminal: someone convicted of a felony or a
misdemeanor



Can pham: ngudi bi két t6i dai hinh hay tiéu hinh

Vu an hinh sy: vu xtt vé mét tdi ac nao d6 da pham

Hanh vi pham ti: do ty gdy ra hodc dinh liu dén mot
toi pham

Pham tdi do tdm thén: thiéu sang sudt dé ty 1am hay
tranh lam hanh dong nao do; nhat 1a khong phan biét
duoc ding sai khi hanh dong

Ngé pham: (nhirng) hanh dong 1am gia ting, bit can
hodc vung vé khac véi mot nguoi trong trang thai binh
thuong tir tdn, can than lai lam diéu nguoc lai khién tao
ra nhiéu ton hai dén mang sdng nguoi khac hodc to thai
d6 tho o trude nhitng hau qua cia cac hanh dong nhu
vay

Ly lich tuw phap: 1. hd so bi bit. Tai liéu ghi ro s6 1an va
chi tiét vé nguyén nhan mdt nguoi nao do bi bét; 2. mau
don vé6i nhirng chi tiét do phia canh sat dién khi co
nguoi bi bat

Biing dang pham phap: t6 chuc, hoi kin hay nhém
dang hoat dong gom tir 3 ngudi tré 1én ¢6 chung muc
dich tién khoi 1a c6 nhitng vu hanh dong phi phap, ho co
chung tén goi hay du hiéu dé nhan nhau va nhiing
nguoi nay thuong hoat dong riéng r€ hoac tap thé da
ting hodc dang dinh liu dén cac hanh vi va hoat dong c6
tinh cach vi pham phap luét

Trat doi hau toa: 1énh budc nguoi bi cao phai dén trinh
dién trudc toa an

Phan kién: vu khiéu nai do bén bi hodc bén nguyén dua
ra dé chong lai nhau

Tham van phoi kiém: khi luat su cia mot bén chat van
nhén chirng trong mot vy Xt

Tho an ndi tiép: phan quyét cho hai hay ba toi trang va
nguoi tho an phai lién tuc chiu thay vi tho an cung luc.
Xem tgi trang song hanh va tji trang noi tiép

Cha/me dwgc quyen nudi con: cha hodc me dugc
quyén giit, nudi va cham soc (cac) con

Viéc tam giam, bi tong giam, quyén nudi con: 1.
truong hop phai gitr chinh ngudi d6 dé bao dam rang khi
ra toa ho phai ¢6 mat; 2. truong hop quan toa cho 1énh
dua nguoi nao vao tu sau khi bi xem 1a ¢o tdi; 3. su
cham séc va nudi dudng (cac) con

An 1énh vé quyén nubi con: 1énh ctia toa cho phép dira
bé dugc & voi nguoi nao dé duge chim soc stc khoé,
gido duc va cac van dé quan trong khac

Tuc 1§, tdp quan: viéc st dung hay thyc hanh ma theo
d6, da s mdc nhién ap dung va sau tr¢ thanh diéu bét

Criminal: someone convicted of a felony or a
misdemeanor

Criminal case: a courst case that starts because of a
crime

Criminal conduct: the nature of or involving a crime

Criminal insanity: lack of mental ability to do or
keep from doing a particular act; not able to
distinguish right from wrong

Criminal negligence: act(s) which are aggravated,
reckless or flagrant and which depart from the conduct
of an ordinarily prudent, careful person under the same
circum-stances as to be contrary to a proper regard for
human life or to constitute an indifference to the
consequences of those acts

Criminal record: 1. arrest record. A written account
listing all the instances in which a person has been
arrested; 2. a form completed by a police officer when
a person is arrested

Criminal street gang: an ongoing organization,
association, or group of three or more persons, having
as one of its primary activities the commission of one
ore more criminal acts, having a common name or
common identifying sign of symbol, and whose
members individually or collectively engage in or
have engaged in a pattern of criminal gang activity

Criminal summons: an order commanding an
accused to appear in court

Cross claim: a claim filed by defendant (s) or
plaintiff(s) against each other

Cross examination: when the other side’s lawyer
asks a witness questions in a hearing or trial

Cumlative sentences: sentences for two or more
crimes to run a consecutively, rather than con-
currently. See concurrent sen-tences and consecutive
sentences

Custodial parent: the parent that has primary care,
custody, and control of the child(ren)

Custody: 1. when someone is under the physical
control of the court to make sure they go to court
when they’re supposed to; 2. when the judge sends a
person to jail after they are found guilty of a crime; 3.
the care and control of children

Custody order: a court order that says who a child
will live with and who should make decisions about
health care, education, and other important things

Custom: a usage or practice of the people, which, by
common adoption and acquiescence, has become
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budc

S thi¢t hai, ton thét; tién phat 1am gwong: so tién
bén thua kién phai tra cho bén thing kién vé mat mat
hay thuong tich. Co hai loai thiét hai: 1. “bdi thuong”
nghia 12 khoan tién dii dé tra cho cac thu:ong ton hay mat
mat d6, va 2. “phat va” hay “lam guong” 1a s tién rat
160 so voi ton that that sy. Hinh thic nay nham canh céo
cac hanh vi c6 tinh hodc gian manh

Vii khi gay tir thwong: bat ctr loai vii khi hay vat dung
gi co the dung d¢ gay thuong tich ndng hay thiét mang
nguoi khac

Phat xir tir: hinh phat ctia tiéu bang danh cho nguoi
pham t6i nghi€ém trong bang cai chét. Xem dn i hinh
Noi giam tir ti: loai nha ti ciia tiéu bang hoic lién
bang; & d6 giam gilr cac pham nhan da tung bi tuyén an
tur hinh cho ngay bi hanh quyét

Nguoi chét, nguoi qua co: theo luat hinh, nghia 12 nan
nhan; luat thua k&, nghia 1a nguoi da qua doi

Phan quyét ciia toa: quyét dinh hoic dleu 1énh giai
quyét cudc tranh chap. Xem phdn quyét

Loi tran tinh: 10i trinh bay véi toa ciia mot ngudi hay
10i khai ghi trong hd so vé 1y do minh s& thing kién. Doi
khi nguoi nay phai cam két chiu trimg phat néu 16 khai
khong ding sy that

Té khai phu hé: mau don cho cha me chua chinh thirc
thanh hon ky tai bénh vién, theo d6 mdt trong hai nguoi
thira nhan minh la cha cua dira bé

Phan quyét tuyén nhén: 16i phan cta quan toa nham
giai thich Iuat hién hanh hodc phan anh y kién cuia toa
ma khong nhat thiét cé tinh cach bat budc phai tuan tha

Phan quyét (tam thoi): quyét dinh ctia toa c6 thé 1a: 1.
“tam thoi” tre 1a chua phai chung cudc, hodc 2. “chung
tham” nghia la moi van de tranh chap da duoc giai quyet

Trén thue té: thi hanh quyén trong vu 4n tré vi thanh
nién. Do tiéng La-tinh, nghia la ‘tir su viéc’

Cha me nudi dudng: ngudi do toa nhan dinh ring hang
ngay ngudi nay phai 1am nhiém vu cha me dé cham soc
cac nhu cau vat chat va tim 1y ctia dira bé bang su lo
ling va tinh thwong danh cho dtra bé va vai trd nay co
thé kéo dai trong thoi gian kha lau

Sw ma ly, phi bang: khi ngudi nay c6 tinh 1am t6n
thuwong, 1am mat uy tin, danh dy ngudi kia bang nhiing
101 mat sat, bia dat khong dugc luat phap cho phép
Khiém di¢n, khuyét tich: khi bi cao trong vu an dan sy
khong chiu tra 16i vé nhimng gi da lam hay dén hau toa
mic dau da duge thong bao
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compulsory

Damages: money that the losing side must pay to the
winning side to make up for losses or injuries. There
are two kinds of damages: 1. “compensatory” meaning
money to pay for the actual cost of an injury or loss;
and 2. ‘punitive’ or ‘exemplary’ meaning an amount of
money that’s more than the actual damages. This is a
punishment for willful or malicious acts

Deadly weapon: any weapon, instrument or object
that is capable of being used to inflict death or great
bodily injury

Death penalty: death imposed by the state as
punishment for a serious crime. See capital punish-
ment

Death row: the area of a state or federal prison where
criminals who are sentenced to death are confined
until their sentence is commuted or carried out

Decedent: a criminal law, it means a murder victim;
in probate law, it means dead person

Decision: a court’s judgment or decree that settles a
dispute. See also decree, judgment

Declaration: a statement that a person writes and files
with the court. It tells the judge why the person should
win the case. Some-times, a person signs this under
penalty of perjury

Declaration of paternity: form signed by unmarried
parents, generally at the hospital, where the parents
declare who is the father of the child

Declaratory judgment: a judgment of the court that
explains what the existing law is or expresses the
opinion of the court without the need for enforcement

Decree: a court decision. It can be 1. ‘interculotory’,
which means it is not a final decision; or 2. ‘final’,
which means all issues of the case are settled

De facto: to exercise power in a juvenile dependency
case. Latin meaning ‘from the fact’

De facto parent: a person found by the court to have
assumed, on a day-to-day basis, the role of parent,
fulfilling both the child’s physical and psychological
needs for care and affection, and who has assumed
that role for a substantial period

Defamation: when one person hurts another person’s
character, fame, or reputation by making false and
malicious statement that are not protected by law

Default: when a defendant in a civil case doesn’t file
an answer or go to court when they’re supposed to,
but was properly notified



An khuyét tich: quyét dinh cua toa c6 loi cho nguyén don
bdi vi bén bi cao khong chiu tuan thi yéu cau cua toa hoac
khong chiu ra toa nhu quy dinh

Bi cao: trong vu an dan sy, ngudi hoac cong ty bi nguoi
khac thua. Trong vu an hinh sy hodc luu thdng, ngudi
gdy ra toi

Sw bién h: trong vu an dan su, cac dit kién hay tranh
cdi do bi cdo trinh bay dé dan chimg 1y do bén nguyén
c40 khong c6 quyén doi hoi nhu thé. Trong vu hinh s,
1y do bén bi khong bi két toi vi nhing t6i danh nhu di bi
bén nguyén budc cho

Luat sw bién hd: trong mot vy an hinh sy, luat su dai
dién cho nguoi bi nguoi khac cao budc duoc goi 1a ‘bi
cao’

Ludng gat, lira ddo: tao ra sy lam tudng vé mot su viéc
that co xdy ra, biét d6 13 lira d6i khong ké dén viéc ay 1a
dung hay sai. C6 tinh gian ddi, lira gat hay phinh pho.
Du dd ngudi tai hay bat ky loi ich, dong san hodc quyén
loi nao béng thu doan, lira gat hay mao danh

Mirc d§: pham vi cia mot hanh dong hoac su cdo bugc

Sw nghi 4n: khi boi thAm doan, trong vu an hinh hay hg,
di vao phong nghi sy dé thao luén v€ nhitng bang c¢ va
nhan chiing nham dua ra phan quyét

Toa an thiéu nién: mot chi nhanh ctia Toa Thiéu Nhi
xét xtr khi ¢ tré em bi truy t0 vi dd pham t6i nao do

Thiéu nién pham phap: hanh vi gay r6i xa hoi ciia mot
tré em, dac biét hanh vi nay thudc loai phai bi trung phat
néu 13 do ngudi 16n gy ra, nhung nay do tré em gay ra
thi phai bi phat theo luat dac biét danh cho tré em

Khing bién vi thiéu yéu td, vi khong thé thu ly: khi
bén bi cho bit cac dir kién do bén nguyén la c6 thé ding
su that nhung chua du dé quy trach nhi€m cho bén bi

Phién toa dinh tdi: xét dé quyét dinh xem c6 du bang
chung ho trg viéc thinh cau ra toa 4n nhi dong

Tai xik: bat dau vu an lai tir dau va xem nhu thé chua hé
nghe tdi trudc do6. Tieng La-tinh nghia 1a ‘méi’. Xem vu
X moi

Toa thiéu nhi: mot trong hé théng Toa an Vi thanh nién
xt nhiing vu hanh ha hay bo bé tré em

Tré em dwoc trg cip, tré em bi hanh ha: theo luat gia
dinh day 1a truong hop dira bé nhan tién cap dudng cua
ngudi ndo d6. Theo ludt vé tré em, day 1a trudng hop dira
bé duogc toa giao nguoi khac cho nuéi dudng vi bi hanh
ha, bé roi hay bi xam pham tiét hanh hodc c6 thé gy hai
cho nguoi khac vi tinh trang tim than hay khuyét tat

Default judgment: a court decision in favor of the
plaintiff when the defendant doesn’t answer or go to
court when they are supposed to

Defendant: in a civil case, the person or company
being sued. In a criminal or traffic case, the person
accused of the crime

Defense: in a civil case, the facts or arguments
presented by the defendant to show why the plaintiff
doesn’t have a right to the relief asked for. In a
criminal case, the reasons why a defendant should not
be convicted of the charge(s)

Defense attorney: in a criminal case, the lawyer that
represents the accused person called the “defendant”

Defraud: to make a misrepresent-ation of an existing
material fact, knowing it to be false or making it
recklessly without regard to whether it is true or false.
To practice fraud; to cheat or trick. To deprive a
person of property or any interest, estate, or right by
fraud, deceit or artifice

Degree: scope of an action or charge

Deliberation: when a jury, for either a civil or
criminal case, goes into the jury room to discuss the
evidence and testimony and reach a verdict

Delinquency court: the division of the Juvenile Court
hearing cases where juveniles have been charged with
committing a crime

Delinquency, juvenile: antisocial behavior by a
minor; especially behavior that would be criminally
punishable if the minor were an adult, but instead is
usually punished by special laws pertaining only to
minors

Demurrer: when a defendant says the facts presented
by a plaintiff may be true, but they aren’t enough to
prove the defendant’s legal responsibility

Dennis H.: a hearing to determine if there is suf-
ficient evidence to sustain a juvenile court petition

De novo: starting a case all over again as if it had not
been heard before. In Latin, novo means ‘new’. See
trial de novo

Dependency, court: the division of the Juvenile Court
hearing cases of child abuse and neglect

Dependent child: in family law, this usually means a
child that is financially supported by another person.
In juvenile law, this means a minor that is in the
custody of the court because he or she was abused,
neglected, or molested or is physhically dangerous to
the public because of a mental or physical disorder
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Viéc truc xuit: hanh dong dua ngudi ndo dén mot nude
khac. Lénh do thim phén cua toa di tri dua ra dé tong
Xuét nguoi dang cu tri bat hop phép tai Hoa Ky. Viéc
truc xuat c6 anh hudng dén thoi han khong cho nguoi do
xin tré lai mot cach hop phéap hodc gia ngudi do co tinh
trd lai trong thoi gian bi cAm nao do thi bi xem 1a vi
pham tdi hinh

LAy 10 khai hiru thé: bang vin ban hay 15i khai c6 thé
htra n6i sy that trude vién chirc ¢6 thim quyén nhu luc
su chang han. Thuong 16i khai nay xay ra bén ngoai toa
an. Cac bén duogc phép tién hanh 1ap ho so lay 10 khai
cua nguoi do hay ciia nguoi chirng dang & mét noi xa.
Céc 101 khai nay giup luat su chudn bi hd so goi 14 “bién
minh trang”. Con goi 1a thu tuc swu tra ‘discovery’

Sw twée quyén giir con: 1énh toa trao quyén nudi con
cho mot ngudi, co quan hay té chirc nao dé thay vi cha
me hay ngudi giam ho nhu trude. Viée trao quyén nay
c6 thé tam thoi hay lau dai

Nguwoi phu ta: nhin vién duoc bd nhiém dé 1am thay
cho nguoi khac trén danh nghia nguoi kia. Thi du Phu ta
Chanh van phong Hat duogc bo nhiém dé thay mat cho
Chanh van phong cua Hat

Phu ta bién ly: vién ludt su phu ta cho bién 1y cia quan
hat

Luét vé phan chia tai san khong c6 di chic: luat tiéu
bang an dinh viéc chia tai san ciia nguoi chét ma khong
de lai di chtic. Xem ludt chéet khéong di chiic

Vit dé nd, thiét bi pha hoai: bat ky chat gi sir dung aé
tao sy boc phat nd manh nhanh va c6 the tao ra so lugng
hoi va stic néng trong thoi gian rt ngin

Sw cau luu: khi c6 nguoi bi tam gilr d€ cho toa cd quyet
dinh s€ x1r tri ra sao

Tham dinh viéc tam giir: phién so tham tai Toa Giam
H¢ Thiéu Nhi thoi gian ngan ngay sau khi dra bé bi tach
ra khéi cha hodac me né

Ban 4n ¢b dinh: thoi gian giam giit trong khoang thoi
gian theo ludt da dé ra

Khuyét tat vé phat trién tri tué: nhitng nguoi — khong
do yéu tb tam 1y gdy nén — nhung bj khuyét tat ning tir
khi méi sinh hodc trude khi dén tudi thanh nién va
khong thé ty lo cho minh duoc va ti lam viée gi mot
cach doc 1ap hodc khong thé hoc hoi tur nguoi khac theo
16i théng thuong, hodc luc nao ciing can ngudi khac
gitip d& hay trong nom, va ciing khong biét ty lo cho
chinh minh, cho ngudi khac hodc lo cho cong dong.
Trudc day thi goi 1a “chdm phat trién tim than”

Di ting: mon qua 1a mot bat dong san ghi trong di chuc
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Deportation: the act of removing a person to another
country. Order issued by an immigration judge,
expelling an illegal resident from the United States. A
deportation has certain consequences regarding the
number of years within which a deportee may not
legally immigrate. There are also criminal
consequences for reentry within a prescribed time
period

Deposition: written or oral testimony given under
oath in front of an authorized third person like a court
reporter. Depositions take place outside of the court.
They allow the parties to get a record of a person’s
testimony, or get testimony from a witness that lives
far away. They can help the lawyers prepare their
court papers called “pleadings.” See also discovery

Deprivation of custody: the court transfer of legal
custody of a person from parents or legal guardian to
another person, agency, or institution. It may be
temporary or permanent

Deputy: one appointed to substitute for another with
power to act for him in his name or on his behalf. For
example, a Deputy County Clerk is appointed on
behalf of the County Clerk

Deputy D.A.: an assistant lawyer to the district
attorney

Descent and distribution statutes: state laws that
provide for the distribution of estate property of a

person who dies without a will. Same as intestacy
laws

Destructive device/explosive: any substance, the
purpose of which is detonation of rapid combustion,
and which is capable of rapid release o gas and heat

Detention: when a person is temporarily locked up
until the court makes a final decision

Detention hearing: the initial hearing in Dependency
Court soon after the child has been removed from the
parent

Determinate (sentence): confine-ment for a fixed
period as specified by statute.

Developmentally disabled: those persons, not
psychotic, who are so developmentally disabled from
infancy or before reaching maturity that they are
incapable of managing themselves and their affairs
independently, with ordinary prudence, or of being
taught to do so, and who require supervision, control,
and care for their own welfare, or for the welfare of
others, or for the welfare of the community. Formerly
termed “mentally retarded”

Devise: a gift of real property by a will



Nguwoi nhén di ting: ngudi duoc nhan bat dong san
theo di chic

Bing chirng truc tiép: chimg cd hay sy kién do nguoi
lam ching thay hodc nghe

Trwe van: khi nguoi chiing ra cung khai va tra 1oi
nhiing cau héi do bén hoi dua ra nham khai thac bang
chung. So véi tham van phoi kiem

Huéng din vé phan quyét: huan thi ctia quan toa cho
boi tham doan tro lai mdt phan quyét cu thé. Nay dugc
goi 1a Phan Poan Theo Luat

Riit biang hanh nghé: hinh thirc ky luat d6i vdi mot luat
su 14 tudc quyén hanh nghé (thuong 14 vinh vién). Khac
v6i hinh thirc canh céo (khién trach hay 1én 4n) va bi
treo bang hanh nghé (thudng 1a tam thoi mét quyén 1am
viéc trong mot thoi gian ngén)

Tir chéi di ting: khong chiu nhan mén qua ghi trong di
chac

Loi phii nhén trach nhiém: sy chdi bo trach nhiém vé
su kién tung hay quyén han ctia mot ngudi ndo ma trude
d6 bi gan cho nhu vay. Su phu nhan, chéi bo, hay tir
khudc quyén 1gi, quyén han hay tai san bi cao budc cho
nguoi nao hodc gan cho la ciia nguoi do

Thi tuc swu tra: viéc thu thap tat ca dit kién (su viéc,
tai liéu hay 101 khai cua nhan chirng) trudce khi vu an
dugc dua ra xét xur. Thu tuc nay co thé thue hién b?mg
nhiéu cach, ching han nhu lay 10i khai, tham van, hodc
yéu cAu tha nhan. Ciing co thé do su diéu tra doc 1ap
hodc trao ddi chi tiét su vu véi ludt su cta bén kia

Thinh ciu swu tra: 16i thinh ciu duoc c6 bang ching
cung cap cho phia bén can tim

Sw ky thi: hanh dong cho thdy c6 nhimng dic 4n nao d6
c6 tinh cach thién vi doi voi thanh phan nao do

Mién t6, huy an: chim dut hanh dong phap 1y lién quan
dén cac cao budc doi vdi bi can trong mot vu an hinh sy

Mién t6 vinh vién: toa cho bii bo vu an va khong cho
phép bén ndo dung vu nay dé thua kién nhau trong
tuwong lai

Mién tb véi quyén tai truy td: toa cho bai bo vu an
nhung cho phép dung vu nay dé thua kién nhau trong
tuong lai

Hanh vi gay roi: bt ky hanh vi gi trai luat, gay rdi loan
trat tu cong cong hay quang canh, gy hu hai, lam xéo
tron nép song dao dirc trong cong dong

Sw cach biét: danh diu sy khic nhau vé luong hay chat
gitra hai vat hay sy vat

Devisee: a person who receives real property by will

Direct evidence: proof of facts by witnesses who saw
acts done or heard words spoken

Direct examination: when a witness testifies and
answers questions asked by the party that asked them
to testify. Compare cross-examination

Directed verdict: an instruction by the judge to the
jury to return a specific verdict. Now called Judgment
as a Matter of Law

Disbarment: form of discipline of a lawyer resulting
in the loss (often permanently) of that lawyer’s right
to practice law. It differs from censure (an official
reprimand or condemnation) and from suspension ( a
temporary loss of the right to practice law)

Disclaim: to refuse a gift made in a will

Disclaimer: the repudiation of renunciation of a claim
or power vested in a person of which he has formerly
alleged to be his. The disavowal, denial, or
renunciation of an interest, right, or property imputed
to a person or alleged to be his

Discovery: the gathering of information (facts,
documents, or testimony) before a case goes to trial.
Discovery is done in many ways, such as through
depositions, interrogations, or requests for admissions.
It can also be done through independent investigation
or by talking with the other side’s lawyer

Discovery motion: a motion to have evidence
disclosed to the moving party

Discrimination: an act which confers particular
privileges on a class arbitrarily selected

Dismiss: to terminate legal action involving
outstanding charges against a defendant in a criminal
case

Dismissal with prejudice: when a court dismisses a
case and will not allow any other suit to be filed on
the same claim in the future

Dismissal without prejudice: when a court dismisses
a case, but will allow other suits to be filed on the
same claim

Disorderly conduct: any behavior, contrary to law,
which disturbs the public peace or decorum,
scandalizes the community, or shocks the public sense
of morality

Disparity: marked difference in quantity or quality
between two things
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Quyét dinh chung cudc: giai phap cua toa vé cude
tranh chap

Phién toa thim dinh: phién xir sau khi su thinh cau con
gilr nguyén (su cao budc la dung) dé quyét dinh xem dira
bé co thé dé toa cir nguoi gilt, noi dra be s€ ¢ va nhiing
dich vu gitp tai doan ty, néu co, s¢ dugc cung cap cho
cha me dra bé

Bit dong y kién: khong dong y voi nhau. Toa phic
tham s& c6 ¥ kién sau khi xem xét cac chi tiét va duyét
qua cac diém di biét ciia mot hay nhiéu thAm phan sau
d6 dua ra quyét dinh chung

Huy bé hén nhan: cudc hén nhan chim dit do quyét
dinh cta tham phan, con goi 1a “ly di”. So vo6i vé hi¢u
hoa

De nhan ra: cac xe ¢ do nhan vién canh sat di¢u khién
phai “dé nhén ra” bang cach trang bi cac loai dén xanh
d6 va coi hu khi dugc bat 1€n, loai xe nhu vay cho thay
c6 su xudt hién cia canh sat d€ moi nguoi cd thé nhan ra
d6 1a xe canh sat, va nguoi bo chay cling co6 thé c¢6 1y do
nhan biét minh dang bi nhan vién canh st rugt dudi

Bién ly: vién luat su duoc bd nhiém dai dién cho tiéu
bang trong cac vu an hinh xay ra trong khu vuc trach
nhiém vé tu phap. Xem cdng to vién

Gay huyén nao: hanh vi gy phién toai cho cac cong
dén, bao gom viéc gay tiéng on va sy huyén nao khong
can thiét

Cai hoan: thay vi phai di ngdi ti, bi can duoc chuyén
qua chuong trinh cai huan (“cai huan”) va c6 ngudi
giam sat. Sau khi bi can cham dut chuong trinh, moi cao
budc s€ dugc huy bo va bi can sé dugc tha béng va
khong bi kéu an. So sanh theo doi dién tii, theo doi tai
nha

Ly di: cach goi thong thudong dé goi cudc hon nhan
cham dut hop phap. Xem huy bé hén nhéin

HO so' xir 4n: toan bo tai lidu va lich st cua ting vy an
dua ra trinh toa. C6 ca bang tom tit theo thi ty thoi gian
vé moi thu tyc t6 tung do toa tién hanh

So diang duong: con s6 nhan dién hd so do luc sy toa an
cap. Con sb nay du:0’c ghi trong moi tai 11eu luu trong
cting ho so ctia mdi vu dn. Con goi 13 6 ho so vu dn

Tén gia dinh: dung trong toa an, tai liéu phap ly,
v.v...dé chi bat ky nguoi chir khong chi dich danh ai

Bao hanh trong gia dinh: viéc mét thanh vién danh
mot nguoi khac trong cung gia dinh

Noi cw ngu chinh: noi mot ngudi c6 chd & hop phap lau
dai. Mot nguoi c6 the c6 nhiéu cho cu tri nhung chi co
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Disposition: the final decision by the court in a
dispute

Dispositional hearing: the hearing held after a
petition is sustained (allegation found true), to
determine whether the child will become a dependent
of the court, where the child will reside, and what
reunification services, if any, will be provided to the
parent

Dissent: to disagree. An appellate court opinion
setting forth the minority view and outlining the
disagreement of one or more judges with the decision
of the majority

Dissolution: a marriage that is ended by a judge’s
decision, also known as a “divorce.” Compare nullity

Distinctively marked: a vehicle, operated by a peace
officer, is “distinctively marked” when in addtioni to a
lighted red lamp and activated siren, the vehicle is of
such appearance that a reasonable person would be
able to recognize it was a peace officer’s vehicle, and
a person fleeing is on reason-able notice that pursuit is
by a peace officer

District attorney: a lawyer appointed or elected to
represent the state in criminal cases in his or her
respective judicial district. See prosecutor

Disturbing the peace: conduct which tends to annoy
all citizens, including unnecessary and distracting
noisemaking

Diversion: instead of going to jail, a defendant goes to
a rehabilitation (“rehab”) program and is supervised
by a probation officer. When the defendant finishes
the program, the charges are dismissed and the
defendant is not sentenced. Compare electronic
monitoring, home monitoring

Divorce: a common name for a marriage that is
legally ended. See dissolution

Docket: a record with the complete history of each
case a court hears. It contains short chronological
summaries of the court proceedings

Docket number: identification number that the court
clerk’s office gives a case. This number is on all
papers filed in the case. Also called case number

Doe: used in law courts, legal papers, etc., to refer to
any person whose name is unknown

Domestic violence: an assault committed by one
member of a household against another

Domicile: the place where a person has his or her
permanent legal home. A person may have several



mot noi goi 1 chd & chinh thirc

Mién xir hai lin: theo quy dinh trong tu chanh an s6 5
ctia Hién Phap Hoa Ky khong cho phép xir mot nguoi
hai 1an véi cung mot toi danh

Lai xe giét ngudi: viéc giét ngudi gay ra bang cach
trong khi dang di trén xe c6 y xa sung ban vao nguoi
khac bén ngoai xe. Khi thu pham c6 ¥ nhim vao nguoi
nao d6 nham gy tir vong thi vu giét nguoi nhu vy bi
ghép vao t0i sat nhan véi trudng hop gia trong

Pang lai xe ma say ruou: pham ti diéu khién xe
khong ding theo luat phap quy dinh vi trong nguoi dang
bi tic dung ciia ruou hodc thude. Trong mot sd truong
hop, bi xem la twong ty nhu tdi voi con men ruwou ma
lai xe, nhung trong nhiéu truong hop khac, t6i dang lai
Xe ma say rugu con nang hon 1 udng rugu lai xe

Say rwou lai xe: diéu khién xe trong tinh trang chénh
choang hoi men véi nong d6 rugu trong mau trén muc
ma luat phap ti€u bang cho phép

Pung tha tuc phap ly: phuong cach thong thuong theo
lugt dinh dugc thi hanh tai cdc toa an. Hién Phép Hoa
Ky ghi 1o rang moi ngudi déu cé quyén duge xét xu,
dugc quyén cir ludt su dai dién cho minh, va dugc quyén
hudng nhitng thu tuc toa an mét cach nhanh chong, cong
bing va day du

Cudng birc: bao gom viéc bo tu bat hop phap hay de
doa 1am ton hai dén than thé dé bat budc hodc tran ap
ngudi khac 1am diéu minh khéng thich

Quyén sir dung dwong di: quyén duoc sir dung trén dét
nguoi khac

Thinh cau Eleazer: 10i yéu cdu doi bén cong to tiét 16
chi tiét vé nguoi chi diém hoac trung bay nod luc kha tin
de tim ra nguoi chi diém nay

Theo doi b:?mg dién tir: si dung dung cu dién tir dé biét
chac nguoi dang chiu an dang & dau trong cong dong va
gidi han nhiing sinh hoat cia ngudi nay thay vi bat
nguoi nay phai ngoi tu. Xem thém theo doi tai nha

K¥ thuit dién tir: bao gom cac loai ké ca viéc st dung
bd phén lién lac bang lién mang, bang dia tu, dia quang,
may vien an thu hodc dién thoai

Yéu t6 cAu thanh tdi: cic sy viéc dua dén to1 pham bén
cong t6 phai trinh bay dé chimg minh rang ngudi nao do
khong duge xem 13 vo 91 ma 1a c6 toi. Cac yéu t6 can
chirng minh dé budc toi la: 1. su pham tdi da that sy xay
ra; 2. bi cao c¢6 y dinh pham ti; 3. thoi gian tinh lién
quan mat thiét hai yéu t6 néi trén

Thoat vong kiém toa: theo ludt phap cho phép dira bé

c6 toan quyén khi n6 lén 18 tudi. Luc 4y cha me em bé
khong can phai chim lo cho em hodc c6 quyén kiém

residences, but only one is domicile

Double jeopardy: the constitutional prohibition under
the Fifth Amendment against a person being put on
trial more than once for the same offense

Drive-by-murder: murder perpet-rated by means of
discharging a firearm from a motor vehicle
intentionally at another person outside of the vehicle.
When the perpetrator specifically intended to inflict
death, the murder is of the first degree

Driving while intoxicated (DWI): the unlawful
operation of a motor vehicle while under the influence
of drugs or alcohol. In some juris-dictions it is
synonymous with driving under the influence (DUI),
but in others, driving while intoxicated is a more
serious offense than driving under the influence

Drunk driving: the operation of a vehicle in an
impaired state after consuming alcohol that when
tested is above the state’s legal alcohol limit

Due process of law: the regular way that the law is
administered through the courts. The U.S.
Constitution says that everyone has to have a day in
court, has the right to be represented by a lawyer, and
the right to benefit from court procedures that are
speedy, fair, and impartial

Duress: consists in any illegal imprisonment or threats
of bodily harm in order to coerce the will of another
and inducing him to do an act contrary to his free will

Easements: a right of use over the property of another

Eleazer motion: a motion to require prosecution to
disclose the whereabouts of an informant or show that
reasonable effort has been made to locate him

Electronic monitoring: use of an electronic device to
keep an eye on where a sentenced person is in the
community and to retrict his or her activities, instead of
putting the person in jail. See also home monitoring

Electronic technology: includes, but is not limited to
computer modem, magnetic media, optical disk,
facsimile machine, or telephone

Elements of a crime: specific factors that define a
crime which the prosecution must prove beyond
reasonable doubt in order to obtain a conviction. The
elements that must be proved are 1. that a crime has
actually occurred, 2. that the accused intended the
crime to happen, ands. a timely relation-ship between
the first two factors

Emancipation: a legal way for children to become
adults before they are 18. Once a child in
emancipated, his or her parents don’t have custody or
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soat cau ay hoac co ay nita

Bién thii: ¢ tinh chiém dung tién bac hay tai san cta
ngudi khic dé lam cua riéng cho minh ma nguoi lam
viéc sai quéy nay loi dung churc quyén, vi tri cong viéc
hay su tin cdy dé ltic dau theo thu tuc hop phap va sau
d6 chiém doat

Sw bién thi: sy chiém dung tai san cia nguoi nao da co
long tin cay vao minh

Quyén trung dung cho cdng ich: quyén cua tiéu bang
c6 thé 1y tai san tu nhan dé dung cho loi ich chung sau
khi dén bu ximg dang

Suw tham du ciia toan thé thim phan: trong cac cudc
hoi hop & toa c6 tat ca cac thim phan tham dy. Thi du,
trong quan hat ciia toa phuc tham Hoa Ky thudng c6 ba
vi ngdi ghé chanh thim, nhung tit ca cac tham phan
khéc ciing c6 thé cung thao ludn va quyét dinh vé mot s6
van dé. Trudng hop nhu vay thi goi 14 “en banc” hay “in
banc” ‘hdi tham’ do tiéng Phap ma ra c6 nghia 1a ‘trén
ghé dai’

Béi thu: chit ky cua quy vi trong mot tai liéu ddng y véi
ndi dung hay cho phép str dung, chuyén nhuong (chi
phiéu chuyén ngan)

Vin kién da dwoc ky hiu: van ban cua toa dugc dong
dau trén goc phai ghi ngay luu vao ho so. So sanh véi
bdn sao da chirng thuc

Béi thu gia mao: viét hay ky chi phiéu gia mao dé lira
phinh nguoi khac
Gia trong: lam tang thém gia tri, lam cho thém Ién

Sw gia trong: su c4o budc thém vao vi pham dd mic
phai, sau khi duge ki€ém chimg, s€ 1am tang thém mirc
an. Thi dy, “dung sung dé gy an” la di€u co thé gia ting
toi dai hinh

Ngiin cAm: 1énh toa bao ngudi nao khong duoc 1am viée
gi

Tuyén bd nhan ti: 10i khai trinh trong trudc toa rang bi
cao chiu nhin nhan c6 gay ra hanh dong pham toi

Sw gai by: su chéng ché vé sy pham t6i cdo budc rang
nhén vién chinh phu da xui giuc ngudi nao gay ra toi
néu khong thi nguoi d6 sé khong bao gior c6 hanh dong
pham t0i do

Ghi chi sy ving mit: ho so luc su cho thiy bj cao da vi
pham khéng dén hiu toa hodc dén hau toa tré. Bén
nguyén c4o yéu cau cac 1an vi pham nhu vay phai ghi
vao hd so

Puoc bao vé dong déu: sy bao dam theo Tu Chinh An
sO 4 Hién Phap Hoa Ky néu rd moi nguoi déu phai duge
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control of him or her anymore

Embezzle: to willfully take or convert to one’s own
use, another’s money or property, which the
wrongdoer initially acquired lawfully, because of
some office, employment, or some position of trust

Embezzlement: taking property by a person to whom
the property has been entrusted

Eminent domain: the right of the state to take private
property for public use after giving fair compensation
to the owner

En banc: court sessions where all the judges of a
court participate, instead of the usual number. For
example, the U.S. circuit court of appeals usually use
panels of three judges, but all the judges in the court
may decide certain matters together. When that
happens, they are sitting “en banc” (sometimes spelled
‘in banc’). It comes from the French language and
means ‘on the bench’

Endorse: to sign your name on a document to
authorize its contents or transfer (as in a check that is
endorsed to transfer money)

Endorsed-filed copies: copies of court papers that are
stamped in the top right corner to show when they are
filed. Compare with certified copy

Endorsement, forgery by: falsely writing or
endorsing check to cheat another person

Enhance: to make greater in value, to increase

Enhancement: an allegation added to a basic charge
which, if proven, increases the basic sentence. For
example, “use of a gun in the commission of a crime”
may be added to the felony charge

Enjoining: an order by the court telling a person to
stop something

Enter a guilty plea: the formal statement before the
court that the accused admits committing the criminal
act

Entrapment: a defense to criminal charges alleging
that agents of the government induced a person to
commit a crime he or she otherwise would not have
committed

Entry of default: the clerk’s record that the defendant
has defaulted by not answering, or not answering on
time. The plaintiff must request this record entry

Equal protection: the guarantee in the Fourteenth
Amendment to the U.S. Constitution that all persons



d6i xir binh déng

Hanh djng theo cong ly: hanh dong dugc dua ra nham
ngan chan viéc de doa gy ton hai hay thuong tich, va
ngan ngura nhirng hanh dong co tinh cach phi phép dé de
doa ngudi khac

Sw cong bang: hé thong luat phap hd tro cho cac dao
luat hay vy an luat dya trén “sy cong bang va diing dan”

Thinh cau xin di€u chinh sai sot: don xin toa so tham
huy ban &n dya trén céc bang ching moi

Thinh ciu toa phiic thim diéu chinh sai sét: don xin
duogc huy ban an dua trén cac bang chiing méi

Vuot nguc bang bao lwe: hanh dong dung bao dong dé
tron tu

Sw sung ¢dng: thu tuc chuyén tai san ctia ngudi chét
khong dé lai di chuc hay khdng c6 nguoi thira ké tro
thanh tai san cua tiéu bang

Co quan trung gian giao dich: qua thoa thuan, tién bac
hodc gidy to nhu bang khoan (chang han) dugc mét co
guan trung gian glu cho dén khi moi diéu kién trong khé
ude duge hoan tat

Tai san: moi thr cia mot nguoi (séng hoiac chét) lam
cht hodc con ng. Co nhiéu loai: tai san va di san, quy tin
thac va tai san phai dong thué. Di san: tai san ghi trong
di chic ctia nguoi da mat hodc do toa 1ap di chuc quan
thu. Loai tai san khong do toa lap di chiic quan thu, nhu
quy tin thac hodc tai san chung (cta hai hodc nhiéu
nguoi). Quy tin thac: tai san dugc uy nhiém cho nguoi
khac giit giim. Tai san phai dong thué: loai tai san phai
chiu cac mirc thué khi nguoi chii qua doi, nhu bao hiém
nhan tho ching han

Thué di san: thong thuong, loai thué danh vao tai san
khi dugc chuyén nhuong cho nguoi khac sau khi nguoi
chu qua doi. Ngoai thué lién bang ra, con phai chiu mot
s6 khoan thué tiéu bang khac

Thinh cau doi giir 101 hira: hanh dong hay vin ban cdm
khong cho 14t ngugce nhitng gi da noi

Va nhirng nguoi khic: theo tiéng La-tinh nghia 1a ‘va
nhiing cai khac’ dung d€ chi nhirng nguoi khong co tén
trong vu an

Va tiép theo: chit viét tit cua hai chit va theo thit tu
hodc va tiep theo day cia tiéng La-tinh 1a ‘va nhu sau
day’ dung trong cac vin ban luat

Va vg: theo tiéng La-tinh ‘va nguoi vo’

Su truc xuét: thu tuc budc nguoi nao dang & trén dat
hay trong nha phai don di. Xem cw ngu bat hop phdp

be treated equally by the law

Equitable action: an action which may be brought for
the purpose of restraining the threatened infliction of
wrongs or injuries, and the prevention of threatened
illegal action

Equity: a system of law that supplements the statutory
and case law and is based on principles of what is
“fair and right”

Error coram nobis: petition filed in trial court
seeking relief from conviction based on new facts

Error coram vobis: petition filed in appellate court
seeking relief from conviction based on new facts

Escape by force or violence: using force to escape
from custody

Escheat [es chet]: the process by which a deceased
person’s property goes to the state if there is no will or
no heirs

Escrow: money or written instrument such as a deed
that, by agreement between two parties, is held by a
neutral third party (held in escrow) until all conditions
of the agreement are met

Estate: everything a person (alive or dead) owns and
owes. There are different types of estates, like probate,
nonprobate, trust and taxable estates. Probate estate:
the property in someone’s will. Or, if they do not have
will, the property the probate court handles.
Nonprobate estate: the property the probate court does
not handle. For example, if there’s a trust or joint
tenancy. Trust estate: property in a trust. A trustee
controls the trust. Taxable estate: the property subject
to federal estate tax when a person dies. For example:
life insurance

Estate tax: generally, a tax on the privilege of
transferring property to others after a person’s death.
In addition to federal estate taxes, many states have
their own estate taxes

Estoppel: an act or statement that prevents a person
from later making claims to the contrary

Et al: In Latin, this means ‘and others’. Refers to
parties not included in the formal name of a court case

Et seq: a contracted form for et sequentes or et
sequential. Latin meaning ‘and the following’,
ordinary used in referring to a section of statutes

Et ux: In Latin, this means ‘and wife’

Eviction: recovery and land or rental property from
another by legal process. See unlawful detainer
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Bing chirng: bit cir thr gi hop phap duoc trinh tai vu
xtr nhu nhan chimg, ho so hoac vat dung

Bing chirng gidn tiép: két luan rat ra tir cac sy kién da
duogc chiing minh

Bing chimg true tiép: bang ching do nhan chimg dua
ra, truc tiép thay, nghe, ndi hodc so moé duoc cac thir néu
trong cau hoi

Bing chimg cép thoi: loai bang chirg mau tan bién sau
thoi gian ngdn, chang han nong do ruou trong mau
nguoi nao do

Truce van: cudc thAm van duge thue hién dau tién véi
ngudi lam chimg do bén tu vin doi ngudi 1am ching ra
dbi dap

Tai thAm van phdi kiém: cudc tham van thr hai Vol
nguoi lam chimg do bén do6i phuong cua vién tu van sau
1an tai tryc van (ciing do vién tu vin doi nhan ching ra
d6i dap) va cudc tai thim van duoc nguoi nay hoan tat

Tai trwe van: cudc tham vén thir hai véi nhan chimg do
vién tu van doi nhan chimg ra déi dap. Lan tham van
ndy thuong tap trung vao mot s6 diém cu thé do dbi
phuong ciia vién tu vin dua ra sau 1an thdm van véi ho

Loi phan di quyét dinh ciia toa: 11 phan déi ctia mét
trong hai bén trong vy an hinh hogc hg doi quyen khéang
c40 vé phan quyét cia mot quan toa vé thinh cau nao do.
Thong thudng, 10i phan dbi 1a ciia mot bén vé cac diém
ctia phia bén kia hodc cach giai quyét cua co quan hay
quan toa dua ra

Vil lue qua dang: viéc nhan vién canh sat vo ¢ str
dung stuc manh thai qua

Yéu ciu nhan chirng ra ngoai: 1énh cua tod yéu cau
moi nhan chimg ding ngoai phong xir cho dén khi duoc
g01 ting nguoi vao, ngoai trir nguyén cao va bi cao. Cac
nhan chimg ciing duoc yéu ciu khong ban luan vé
nhing 161 1am ching ctia minh, néu khong s& mang toi
vi pham 1€nh toa

Quy tic loai trir bang chirng: quy tic loai bo bang
chirng thu thap khong hop phap dé dung vao vy an
Pic quyén tai phan: sy vu chi c6 thé ndp cho mot toa
ma thoi

Xuit phat tir khé wére: nay sinh tir mot thoa thuan nao
do

Bang chirng giai ti: nhitng bang chimg cho thiy bi cao
that sy khong lam hodc pham tdi nhu da bi cao budc

Thue hi¢n: 1. thi hanh cac diéu khoan trong khé u6c hoac
1énh toa; 2. ky (tai li¢u); 3. hanh quyet tir tu
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Evidence: any proof legally presented at trial through
witnesses, records, and/or exhibits

Evidence, circumstantial: conclusion drawn from
proven facts

Evidence direct: evidence in form of a witness’s
testimony, who actually saw, heard, or touched the
subject in question

Evidence evanescent: evidence which can disappear
relatively quickly such as the amount of alcohol in a
person’s blood

Examination direct: the first examination of a
witness by the counsel who called the witness to
testify

Examination recross: a second examination of a
witness by the opposing counsel after the second
examination (or redirect examination( by the counsel
who called the witness to testify is completed

Examination redirect: a second examination of a
witness by the counsel who called the witness to
testify. This examination is usually focused on certain
matters that were discussed by the opposing counsel’s
examination

Exceptions: declaration by either side in a civil or
criminal case reserving the right to appeal a judge’s
ruling upon a motion. Also, in regulatory cases,
objections by either side to points made by the other
side or to rulings by the agency or one of its hearing
officers

Excessive force: use of unreason-able amount of force
by police officer

Exclusion of witnesses: an order of the court
requiring all witnesses to remain outside the
courtroom until each is called to testify, except the
plaintiff or defendant. The witnesses are ordered not
to discuss their testimony with each other and may be
held in contempt if they violate the order

Exclusionary rule: the rule preventing illegal
obtained evidence to be used in an trial

Exclusive jurisdiction: the matter can only be filed in
one court

Ex contractu: arising from a contract

Exculpatory evidence: evidence which tends to
indicate that a defendant did not commit the alleged
crime

Execute: 1. carry out all terms of a contract or court
order; 2. to sign (a document); 3. to kill



Sw chép hanh: nhan danh toa an, cac vién chic nhu
canh sat tu phap, canh sat truéng hoac vién chic canh
sat thi hanh phan quyét cta toa

Ngung thi hanh ban an: an 1€nh ban ra nhung khong
dugc thi hanh. Day 1 trudng hop xay ra khi c6 sy phoi
hop vé6i dic an huong sy thir thach. Tuy nhién néu pham
nhan cr vi pham diéu 1¢ vé thir thach thi 1énh ngung thi
hanh nay sé bi bai bo va an 1é€nh s€ dugc ap dung

Nguoi chap hanh: nguoi hay cong ty ¢ tén trong di
chlic dé thi hanh nhimg khoan ghi trong di chac. Nguoi
thi hanh di chuc nay thudong dugc toa lap di chuc giam
sat

Hanh vi sai pham: phat sinh vi hanh dong sai, xao lang
nhiém vu

Phat 1am gwong: khoan tién tra cho bén nguyén c&o qué
v6i sb tién that sy bi thiét hai. Cach nay 1a hinh thic
trimg phat t6i ¢ tinh hay hanh dong gian déi ciia phia bi
c4o thay vi do toi bt can gay ra

Sw chirng thwe, xac nhén: sy chirng nhan nay duoc
xem la vo cung trinh trong khi Luc su cta toa ky xac
nhan vao tai liéu hodc hd so. Sau d6 vi thim phan ngdi
ghé chanh an s€ chung thuc chir ky cua vién luc sy, xac
nhan chit ky d6 1 that. Cudi cung, vién luc su lai ky mot
l4n nita; lan nay vién luc sy trd lai xac nhan chit ky cta
vién thadm phén kia cong nhan quyén tai phan cia vi
quan toa va rang chit ky ctia vi thim phan 4y 1a that

Trung bay bing chimg: ti liéu hay vat dung dugc trung
ra va xac dinh trong toa nhu la bang ching

Cong tb trung bay bz"u’lg chirng: vat dung hoic bing
chuing dugc bén cong t6 dua ra

Tha bong: x04 bo viéc kién tung hodc khong quy trach
nhiém

Pon phwong: thu tuc cia toa cia mot bén, dung trong
truong hop khan cap

Thi tuc don phwong: thu tuc phap 1y chi dai dién do
mot bén duara

Loi khai ciia nhian chirng chuyén vién: 16i trinh bay cé
lién quan dén khoa hoc, k¥ thuat hay chuyén mén cua
cac chuyén vién; theo d6, nguoi ¢o trinh d§ chuyén mon
phat biéu dya theo chuyén nganh hodc do thong thao vin
de

Vit gdy nd/pha hoai: bat ctr chét gi, hodc hdn hop chat
gi ma tac dung ddu tién cta no 1a c6 thé phat ra tiéng nd
va su dbt chay nhanh chong ddng thdi c6 thé tao ra
luong khi 16n va suc nong cao trong cung thoi diém;
hodc bat ctr chat gi ma co thé tron v6i cac chat khac dé
thanh mot chét c¢6 sirc nd nhanh manh va dong thoi tao
ra luong hoi 16n va strc nong that nhanh va gan nhur

Execution: the name of a court order issued to a sheriff,
marshal, or constable authorizing and requiring him to
carry out the judgment of the court

Execution of sentence suspended: imposing a
sentence that will not be served. This is frequently
ordered in combination with grants of probation. If the
defendant is subsequently found in violation of
probation, the suspension will be lifted and the
sentence carried out

Executor: person or company named in a will to carry
out the will’s instructions and request. The executor is
usually supervised by the probate court

Ex delicto: arising from a wrong, breach of duty. See
tort

Exemplary damages: monies awarded to the plaintiff
that exceed the normal or expected amount. Serve as
punishment for willful or malicious acts by the
defendant, rather than act of negligence

Exemplication: an extremely formal type of
certification in which the Clerk signs the certification
of the document or record. The Presiding Judge then
signs attesting to the fact of the identity of the Clerk,
and that the signature is authentic. Finally, the Clerk
signs again, this time attesting to the fact that the
judge is a Judge of that country’s General Jurisdiction
Court, and that the signature is authentic

Exhibit: a document or an object shown and
identified in court as evidence in a case

Exhibit, people’s: exhibit and/or evidence that is
offered by the prosecution

Exonerate: to clear of blame or to relieve from
reponsibility

Ex parte: a court procedure with only one side. For
emergencies only

Ex parte proceeding: the legal procedure in which
only one side is represented

Expert testimony: testimony given in relation to
some scientific, technical or professional matter by
experts, i.e., person qualified to speak authoritatively
by reason of their special training, skill, or familiarity
with the subject

Explosive/destructive device: any substance, or
combination of substances, the primary or common
purpose of which is detonation or rapid combustion,
and which is capable of a relatively instantaneous or
rapid release of gas and heat, or any substance, the
primary purpose of which, when combined with
others, is to form a substance capable of a relatively
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trong cung thoi diém

Hiéu luc hoi td: theo tiéng La-tinh c6 nghia 1a ‘sau su
kién’. Hién Phap ngin cAm ban hanh cac luat ¢ hiéu luc
h01 t6. Nghia 13 luat phap cho phép két toi va trung phat
vé cac hanh dong hop phap trudc khi luat thay doi khién
cho hanh dong d6 tr¢ thanh phi phap

Xo4 bé: su x0a bo chinh thirc va hop phap mot ho so
hay mét phan ndi dung cua ho so

Truwong hop gidm khinh: nhiing truong hop t6i trang
tré nén b6t nghiém trong, bot dang ché trach hodc bt
khién phat hon 1a truée do

Téng tién: sy chién} doat tai san clia nguoi khac bang
hanh vi sai pham, bang 101 1€ hodc hanh dong de doa,
bao lyc hay gay s¢ hai

Dén do: su trao mdt ngudi dang bi cau luu tai mot tiéu
bang nay cho nha cam quyén ti€u bang khac noi ma
nguoi do bi cdo budc da ting pham toi

Pic 1énh cia toa phiic tham: 1énh toa, thudng do toa
thuong tham ban ra, dé diéu chinh mot van d€ gi ma cac
toa dudi khong cé quyén. Trong so0 d6 co trat vé tham
quyén giam giit, 1énh cudng che, sy cam doan va nghi
van ve tham quyén

Nguwoi chirng kién: mot nguoi nhin théy hanh dong, su
kién, trao d61 ma duong sy lam chirng

Can ban sy viéc: su kién hd tro cho tdi 16i mic nhién cua
bi cdo, con goi 1a nhdn tji khong tranh cdii

Vo tdi cian cir theo dit kién: khong cé nguyén nhan hop
1y nao cho thay nguoi bi bat dd pham tdi

Khong ra hiu toa: sy tron tranh khong chiu xudt hién
trude toa sau khi da dugc trat hau toa hodc 1énh tri€u tap
Khéng tuan hanh: sy viéc khong chiu tuan theo 1énh do
toa chi dinh phai lam gi

Thu ly cong bang phién xu trong do cac quyen duoc

ton trong nhu quyén trinh bay béng ching, quyén duoc
thim van phdi kiém hodc quyén tim kiém ching cé

Gia thi trudng: gia tri tai san quy ra tién vao thoi diém
tai san nay dugc dem ra thi truong

Bit giir trai phép: hanh dong bat nguoi khong ding
phép luat bat ké nguoi bat d6 1a mét nhan vién canh sat

Giam giir trai phép: hanh dong mot nguoi nay giam giir
nguoi khac khong dtng phap luat
Do gid mao: bat ctr vat dung hay tai liéu gi khong phai

that, nay tr¢ thanh hay cho rang that va c6 y s& hodc
dang str dung né bang cach dua cho ngudi nao d6 nhin
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instantaneous or rapid release of gas and heat

Ex post facto: Latin meaning ‘after the fact’. The
Constitution prohibits the enactment of ex post facto
laws. These are laws permit conviction and
punishment for a lawful act performed before the law
was changed and the act mede illegal

Expungement: official and formal erasure of a record
or partial contents of a record

Extenuating circumstances: circumstances which
render a crime less aggravated, heinous, or
reprehensible than it would otherwise be

Extortion: the act of obtaining the property of another
person through wrongful use of actual or threatened
force, violence, or fear

Extradition: bringing a person that is in custody in
one state to the authorities of another state where that
person has been accused or convicted of a crime

Extraordinary writ: a court order, often issued by an
appellate court, making available remedies not
regularly within the powers of lower court. They
included writs of habeas corpus, mandamus,
prohibition and quo warranto

Eye witness: one who saw the act, fact, or transaction
to which he or she testifies

Factual basis: the underlying facts supporting a
defendant’s guilty or nolo contendere plea

Factually innocent: no reasonable cause exists to
believe the person arrested committed the offense

Failure to appear: the act of not appearing in court
after being presented with a subpoena or summons

Failure to comply: the act of not following an order
that is directed by the court

Fair hearing: a hearing in which certain rights are
respected such as the right to present evidence, to
cross examine an to have findings supported by
evidence

Fair market value: the cash value price that the
property would have brought at the time it was taken

False arrest: any unlawful physical restraint of
another’s personal liberty, whether or not carried out
by a peace officer

False imprisoment: the unlawful restraint by one
person of another person’s physical liberty

False token: any tangible object or a document that is
not genuine, is not what it appears or claims to be, and
is intended to be used and is used to deceive the



thay v6i muc dich luong gat

Tién hwong hoa: s tién nho duogc trich ra tir tai san cia
ngudi qua co nham cung cap cho cac thanh vién gia dinh
c6 thé sinh sdng trong sudt thoi gian quan tri tai san d6

Luit lién bang vé trach nhi¢m chii nhan: luat v& viéc
boi thuong dé bao vé€ cong nhan duong sat

L¢ phi: sb tién nao d6 duogc tra cho mot dich vy, nhu
lam ho so tai tod chang han

S6 hiru v diéu kién: thoi gian vo han dinh vé quyén s&
hiru bat dong san cho dén khi ngudi chi qua doi nhung
khong c6 nguoi thua ké

Sw mién 1¢ phi: duoc mién cac 1¢ phi lam thi tuc toa.
Nhiing ai c6 loi tire thap c6 thé yéu cau toa an cho mau
don dé dugc mién

Toi dai hinh: pham t6i nghiém trong c6 thé bi phat ti tir
1 nam tré 16n hodc bi an tir hinh. So v6i sw vi pham diéu
18, tdi tiéu hinh

Giét nguoi voi toi dai hinh: 4n mang xay ra trong khi
bi can dang gy ra toi ning, nhu giét nguoi khi cudp
cua, an trdm hay bét coc

Nguoi dwoe uy thac: nguoi co hanh dong thay thé cho
lgi ich nguoi khac, nhu giam hd hay duoc uy nhiém dya
vao su tin cdy hay tin tuéng. Xem tin thac vién

Thi mirc tinh tao: phuong cach tim xem nguoi d6 co6 bi
say thubc hay ruou khong bang cach thir cach van dung
tay chan, chang han nhu cir chi va cach noéi ning cta
nguoi 1ai xe c6 binh thuong khong

Tu chinh 4n b 5: trong sé cic quyén, tu chinh 4n sb 5
ctia Hién Phap Hoa Ky bao dam quyén ngudi dan khong
bi ap luc phai ty két t6i minh trong khi tién hanh thu tuc
truy t6 vé mot toi hinh

Lap va nop hé so khi c6 ngudi chinh thirc ndp don hay
gidy to tai toa cac loai gidy d6 s& nam trong hd so vu an

Phan quyét c6 tdi: khi quan toa hay bdi thim doan
quyét dinh va tuyén bo bi cao co toi

Xac quyét: khi vién chirc tu phap hay boi thim néi d6 1a
su that

Minh xac sy kién: 101 n6i hay cau vén cua quan toa dua
ra sau khi ciru xét moi bang ching noéi rang nhiing syr
kién da thu thap la that

Tién phat: s6 tién phat phai tra vi ¢i pham diéu gi hodc
khong chiu viéc gi d6 ma 1€ ra ngudi do phai co trach
nhiém thuc hién

Diu tay: cac dudng chi trén ngén tay mdi ngudi duoc

person to whom it is presented

Family allowance: a small amount of money kept
from the estate of the deceased to provide for the
surviving family members during the administration
of the estate

Federal employer’s liability act: federal worker’s
compensation law which protects railroad employees

Fees: a specific amount of money that’s paid in
exchange for a service, such as filing a court paper

Fee simple: the most complete, unlimited form of
ownership of real property, which lasts unitl the
current holder dies without an heir

Fee waiver: permission not to pay the court’s filing
fees. People with very low income can ask the court
clerk for a fee waiver form

Felony: a serious crime that can be punished by more
than one year in prison or by death. Compare
infraction, misdemeanor

Felony murder: a murder committed during the
commission of a felony such as robbery, burglary, or
kidnapping

Fiduciary: a person that acts for another person’s
benefit, like a trustee or guardian. It also means
something that is based on a trust or confidence. See
also trustee

Field sobriety test: a method of determining whether
a person is intoxicated using a motor skills test which
is administered by testing the driver’s speaking ability
and/or physical coordination

Fifth amendment: among other rights, the Fifth
Amendment to the U.S. Constitution guarantees that a
person cannot be forced to present self-incriminating
testimony in a criminal proceeding

File: when a person officially gives a paper to a court
clerk and that paper becomes part of the record of a
case

Find guilty: for the judge or jury to determine and
declare the guilt of the defendant

Finding: when a judicial officer or jury says
something is a fact
Finding of fact: an oral or written statement by a

judge after a review of the evidence stating that the
facts given are found to be true

Fine: the money a person must pay as punishment for

doing something illegal or for not doing something

they were supposed to do

Fingerprint: the distinctive pattern of lines on human
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dung dé nhan dién thu pham trong cac cudc diéu tra vé
hinh su

Sang: loai vii khi dung thude nd nhu sling trudng, sung
hai nong hay sing luc

Hau toa lan diu: ngudi bi bat xuat hién lan dau tién
trudc quan toa dé xem 1y do bi bat c6 chinh dang khong.
Thong thuong 1an dau nay xay ra chi trong vong vai gio
sau khi bi bat, sau d6 bi can dugc thong bao vé nhitng
t6i trang dan dén viéc bi bit va quyén ngudi do duoc ra
phién so bg, gip nguoi tham van va c6 thé tai ngoai.
Chua dén giai doan bi can phai tu bao chira. Con goi la
ldn xudt hign thir nht

Tham dinh vé vu an thiéu nién: phién toa quyét dinh
xem bi can nho tudi c¢6 nén xtr nhur nguoi 16n khong

Toi ac tan bao: loai t0i pham theo ban chét 1a dya trén
su de doa hay c6 bang ching 1 can pham d3 de doa
mang séng hodc lam ton hai dén than thé nham cho nan

nhan so chét hodc so bi thuong tich trAm trong. Cac hinh

thirc nhu giét nguoi, cd y da thuong, cudng hiép, dn
cudp déu bi xem la tdi ac tan bao

Tién chiém bing ap lwe: thuong 13 hinh thirc tién hanh

thii tuc 14y lai chii quyén dét dai tir tay ngudi khac ma da

chiém dung mot cach bét hop phap

Tich bién: thu tuc khi tai san bi cha no ban di dé thu hoi
khoan tin dung ma phia nguoi vay khong thé tra noi

Chiu mit: thua hodc mit quyén. Trong van d¢ l4i xe —
chiu mat c6 nghia la nguoi 1ai chap nhan cac khoan phat
de ket thuc ho so

Chiu ndp phat: khi mot ngudi bé khoan tién hay tai san
cua minh vi ngudi d6 khong lam theo ding bon phéan
phép ly. Xem chiu tir bo

Gia mao chir ky: khi cho rang chir viét ciia nguoi khac
la cia minh

Thir thach c6 trinh dién: diéu kién cua toa duoc ap
dung cho bi can thay vi tho phat theo mirc an. Sy thu
thach c6 trinh dién bao gdm viéc giam sét sinh hoat cua
bi can. Thir thach khong trinh dién thi khong bi giam sat
vi bi cdo chiu trach nhiém vé hanh vi ctia minh truc tiép
trude toa

Tham quyén toa 4n vé noi xét xir: tai lidu dugc dua
theo quyén han cia toa 4n trong viéc sir dung quyén
cong 1y ciia minh dé tir chéi cac ap dat 1én sy tai phan
khi xét xtir mot vu kién du cho réng nhu vy s€ thuan
tién vé mat dia ly ma néu théy noi dién ra vu xi ¢6 loi
cho cac bén va nhan ching, va vién 1€ 1a vi lgi ich cua
nén cong 1y nén dugc to chirc tai toa an ¢ noi khac dé
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fingertips that are used as a method of identify-cation
in criminal cases

Firearm: a weapon which acts by force of
gunpowder, such as a rifle, shotgun or revolver

First appearance: the initial appearance of an
arrested person before a judge to determine whether
there is probable cause for his or her arrest. Generally,
the person comes before a judge within hours of the
arrest, and is informed of the charges against him or
her and of his or her rights to a preliminary hearing, to
counsel, and to bail. No plea is asked for at this time.
Also called initial appearance

Fitness hearing: a court hearing to decide if a
juvenile (minor) should be tried as an adult

Forcible and atrocious crime: any felony that by its
nature and the manner of its commission threatens, or
is reasonably believed by the defendant to threaten life
or great bodily injury so as to instill in him a
reasonable fear of death or great bodily injury.
Murder, mayhem, rape, and robbery are all forcible
and atrocious crimes

Forcible entry and detainer: ordinarily refers to a
summary proceeding for restoring possession of land
to one who has been wrongfully deprived of
possession

Foreclosure: procedure by which mortgaged property
is sold on default of the mortgagor in satisfaction of
mortgage debt

Forfeit: to lose, or lose the right to. In traffic — to
forfeit means to enter an implied guilty plea and pay
total bail to close a case

Forefeiture: when a person must give up money or
property because he or she didn’t meet a legal
obligation. See also bail forfeiture

Forgery: the act of claiming one’s own writing to be
that of another

Formal probation: court-ordered terms and
conditions placed upon a defendant instead of a
sentence. Formal probation involves super-sivion of
the defendant by a probation officer. Summary
probation involves no probation officer; the defendant
is responsible directly to the court

Forum non conveniens: a doctrine patterned upon the
right of the court in the exercises of its equitable
powers to refuse the imposition upon its jurisdiction
of the trial of the cases even though the venue is
properly laid if it appears that for the convenience of
litigants and witnesses and in the interest of justice the
action should be instituted in another forum where the



noi d6 tién hanh viéc xét xur

Chuwong trinh chim séc tam théi: chuong trinh cip
tién cho nguoi, gia dinh hay t6 chirc nao dé nudi con cia
nguoi khac

Cin ban: trong mot phién xir, cin ban phai duoc thiét
1ap dya trén nén tang sy thu thap cac loai chiing cé nao
d6. Thi du, kha nang va pham hanh cua nguoi lam
chirng chuyén mon phai dugc néu rd trude khi viée lam
chirng vé chuyén mon dugc chap thuan

Tu chinh 4n s6 14: trong céc van d¢, tu chinh 4n 14 ciia
Hién Phap Hoa Ky ngin cam tiéu bang khong dugc quyén
tudc bé mang sdng mot ngudi, quyén tu do hay ti san néu
khong du yéu té phdp ly

Gian lan: luong gat ngudi khac véi muc dich 1am t6n
hai dén ngudi khac vé tai chanh
Lénh cAm phat biéu: 1énh cAm moi bén cing nhu tham

van vién néi véi cong chung hay bao chi vé nhiing thu
tuc cho mot vu hinh an

Co bac: viéc bo tién hay cac vat dung co gia tri vao viéc
gi khong chac chan hodc két qua phi phdng

Khau trir lwong: viéc giir lai khoan tién ctia nguoi mic
ng va chuyén cho ngudi khéc dé trir ng. Thong thuong
nguoi chu gitr lai mot khodn tién cia nhan vién minh
Sw khau trir lwong: thi tuc hop phap cho phép trich

phan luong hay tai san cua mot nguoi dé tra mon ng
nguoi ay mugn

Sw chuyen nhwong tu nguyen su tu nguyén chuyen
nhuong tat ca tai san clia bén méc no sang cho ngudi tin
thac vi loi ich cua cac bén

Tham quyén néi chung: chi viéc toa an c6 quyén hanh
rong rdi trong cac vy an hinh sy hay dan sy ma ho xét xtr

Hit chét keo: hanh dong hit chit keo dé “thiy phé”

Ly do chinh dang: 1y do viing chéc. Thi du, phai c6 Iy
do chinh déng (khong the noi rang vi khong c6 xe hay
khoéng c6 ngudi coi con) ma khong dén hau toa

Sw chan that: niém tin chit phat khong an chira su gian
doi hodc am muu ludng gat

Quy luit vé sw nghia hiép: nguoi gitip ngudi khac
trong gidy phat nguy cap, mac dau c6 thé mac phai 101
1am nhung khong thé quy t6i ngudi d6 chi vi ho mudn
clru gitp

Giam 4n vi c6 hanh kiém tt: viéc giam bt an tu dé
tuong thudng cho hanh vi tét. Thong thuong 13 1/3 trén
téng s6 thoi gian bi kéu an

Pai bodi thAm doan: mot nhom gdm 16 dén 23 cong dan

action might have been brought

Foster care: a program that gives money to a person,
family, or institution to raise someone else’s child

Foundation: in a trial, a found-ation must be laid to
establish the basis for the admissibility of certain
types of evidence. For example, an expert witnesses’
qualifications must be shown before expert testimony
will be admissible

Fourteen amendment: among other matters, the 14"
amendment to the U.S. Constitution prohibits states
from depriving any person of life, liberty, or property
without adequate due process

Fraud: deceiving someone on purpose in a way that
financially hurts others

Gag order: orders restraining parties and counsel to a
criminal proceeding from talking about the case to the
press or public

Gambling: the act of staking money, or other thing of
value, on an uncertain event or outcome

Garnish: to withhold a debtor’s money, and turn it
over to another in order to pay a debt. Typically, the
one withholding the money is the debtor’s employer

Garnishment: a legal process that allows part of a
person’s wages or property to be withheld for pay-
ment of a debt

General assignment: the voluntary transfer, by a
debtor, of all property to a trustee for the benefit of all
of his or her creditors

General jurisdiction: refers to courts that have no
limit on the types of criminal and civil cases they may
hear

Glue sniffing: the act of inhaling glue in order “to get
high”

Good cause: a good reason. For example, a person
must have good cause (better than not having a car or
a baby-sitter) for not coming to a court hearing

Good faith: an honest belief, the absence of malice,
and the absence of design to defraud

Good samaritan rule: one who assists a person in
imminent and serious danger, though negligence of
another cannot be charged with negligence in
attempting a rescue

Good time: a reduction in sentenced time in custody
as a reward for good behavior. It usually is one-third
to one-half off the maximum sentence

Grand jury: a group of 16 to 23 citizens that listen to
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nghe nhitng bang ching budc t6i ciia cong t6 vién va
quyét dinh xem c¢6 1y do nao chinh dang dé tin rang

nguoi bi cao da pham toi dé ¢6 hinh phat cho tdi danh @6

An ciip 16n: 1dy va mang di tai san ca nhan ctia ngudi
khac voi tri gia qua mirc an dinh cta ludt phap voi y dinh
chiém doat vinh vién nhiing tai san ca nhan do6 khdi tay
nguoi cht hay ngudi nam gitt nd

Nguwoi 1ap quy tin thac: nguoi ding ra 14p nén quy nay

Thwong tich tram trong: thuong tich c6 thé mang dén

tr vong, hodc tan tat vinh vién, hodc tirng bd phén co thé

trd nén bat khién dung. Nghiém trong hon va ning né
hon 1a chi bi danh dap binh thudong

Sw bt cén thai qua: hanh dong bat can thuong 1a do
khinh xuit hay bo mic, khac han v6i hanh dong ciia mot
nguoi binh thudng voi tinh can than trong ciing mot
hoan canh binh thudng s& lam nguoc lai trude tinh thé
c6 lién quan dén mang nguoi, hoac co thai do bat cin
dén d6 dimg dung trude hiu qua c6 thé thiy dugc, va
diéu rd rang la cai chét ctia mot mang nguoi hodc su

nguy hiém dbi véi ngudi d6 khong phai do nham 14n hay

khoéng chtl y ma do tinh cach xem thuong hay khong
thém dém xia dén gay ra

Nén ting: cin ban hay co sd; nhitng diém ding dé dwa
Vao

Nguwoi giam hd, nguwoi dé dau: nguoi duge néu trong di

chtic hodc theo luat dinh dé tiép gili trdch nhiém cua

nguoi lon bat khién dung hodc cia tré con. Néu cha hoac

me mat thi 1a mot trong hai nguoi. Néu cha me déu mat
thi 1a ba con gan. Trong cac vu vé Tré Vi Thanh Nién,
khi chon dugc nguoi giam ho, sy 1€ thudc cham dirt

Nguoi giam hd vu an: ngudi duoc toa chi dinh dé dai
dién cho dtra tré hoac nguoi 16n bat khién dung. Xem
cho mét vu kién

Sw giam hd: thu tuc cta toa dé thim phan chon mot
ngudi cham soc cho tré em dudi 18 tudi hodc bat dong
san (tai san) cua tré em dudi 18, hodc ca hai. C6 vai tiéu
bang, ngoai trir California, goi ngudi bao hd ngudi 1on
khac 1a giam ho. Xem thém vé ngwoi bio ho

Cé tdi: quyét dinh cua toa rang bi cio di pham tdi

Nhén tdi: khi bi cio nhin nhén tai toa rang chinh ho c6
toi vi da pham toi do

Lénh bao hg nhan than: tén ciia mot loai an 1€nh cta
toa budc phai dua mot nguodi ra trudce toa dé dugce cliru
xét xem nguoi ay bi bat ¢o6 chinh dang hay khong. Cach
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the prosecutor’s evidence of criminal allegations and
decide whether there is probable cause to believe a
person committed a crime and to charge them with
that crime

Grand theft: taking and carrying away the personal
property of another person of a value in excess of an
amount set by law with the intent to deprive the owner
or possessor of it permanently

Grantor or settlor: the person who sets up a trust

Great bodily injury: injury which involves a
substantial risk of death, serious permanent
disfigurement, or loss of function of any part of an
organ of the body. Is a graver and more serious than
ordinary battery

Gross negligence: a negligent act(s) which is reckless
or flagrant and which is such a departure from conduct
of an ordinary, prudent person under the same circum-
stances as to be contrary to a proper regard for human
life or to constitute indifference to the consequences
of the negligent act(s) could reasonably have been
foreseen and it must appear that the death/danger to
human life was not the result of inattention or
mistaken judgment, but the natural and probable result
of reckless or flagrantly negligent act

Grounds: a foundation or basis; points relied on

Guardian: a person appointed by will or by law to
assume responsibility for incompetent adults or minor
children. If a parent dies, this will usually be the other.
If both die, it probably will be close relative. In
Juvenile Dependency cases, once a guardian is
appointed, dependency may be terminated

Guardian ad litem: an adult appointed by a court
who represents a minor child or legal incompetent
person. See ad litem

Guardianship: a court proceeding where a judge
chooses someone to care for a person under age 18 or
to manage the minor’s estate (property), or both. In
some states, conservatorship of an adult is called
guardianship, but not in California. Compare with
conservatorship

Guilty: a court decision that a defendant committed a
crime

Guilty plea: when a person admits in court that he or
she is guilty of a crime

Habeas corpus: the name of a writ used to bring a
person before a court or judge to decide whether that
person is being unlawfully denied his or her freedom.



goi nay xuat phat tir tiéng La-tinh

Cong khoa tay: xich hodc cim mang vao tay dé giit can
pham

Sw quay nhiéu: 16 I&, cir chi, hay hanh vi nham lam
nguoi khac buc minh, lo 1éng, va cach noi co tinh cach
xi vd nguoi ta

L&i 1am v hai: 15i 1am gay ra khi dang xir 4n dugc sira
ngay hodc khong nghiém trong dén d6 1am anh huong
dén két qua vu xur vi vay khong bi xem 14 nguy hai (bat
loi) dé toa phuc tham doi nguroc ban an

Theo an 1€ Harvey: su kién c6 lién quan dén céo bude
da dugc bii bo nhur 1a mot phan cta viée nhan toi va xin
khoan héng lai “co lién quan” dén cao budc khac theo
d6 mot dira tré dang bi két an c6 thé duoc ctru xét khi
phan quyét

Phién toa, phién xir: thi tuc phién toa c6 thim phan va
cac bén nhung khong c6 boi tham doan

Khang bién: phién xir dugc t6 chirc dé quyét dinh xem
cac van de hay su viéc lién quan dén luat phap ma hai
bén dang tranh chap

Phién xir méi: phién toa méi v6i day du thu tyuc

Phién xi so' bd: phién toa xur do vién chirc tu phap hay
tham phan tri€u tip d€ dua nguoi bi cdo bude da c6 hanh
vi pham i ra xét xem c6 du bang chiing phai bi giam
gilr hodc c6 nén cho phép tai ngoai hau tra hay khong

Nghe néi: 10i khai ctia nhan chimg rang khong truc tiép
thiy hay nghe vé su viéc khi dugc hoi, ma chi nghe
nguoi khac néi lai. Thong thudng nghe noi thi khong thé
dung dé 1am bang chimg tai toa

Nguoi thira ké: ngudi duoc quyén nhan tién hay tai san
ghi trong di chic ciia mot nguoi da qua doi

Téng roi bé chay: t6i pham khi nguoi 1ai xe gy ra tai
nan roi lai xe bé di ma khong dé€ lai danh tanh ciia minh
cho nguoi khéc biét

Thinh cau Hitch: thinh ciu loai bé6 mdt bang ching nao
do

Phong tam giam: noi tam thoi giam t6i nhan trong toa
de cho trude giod ra phién xir hodc ngay sau khi phién xir
vua ket thuc

Di chiic viét tay: di chlc do nguoi viét. Toa can thay
bang chirng dé nhan mat chit ctia nguoi viét. Loai di
chuc nay khong can nguoi chirng hay cong chung

Kiém soat tu tai gia: cach giam giir toi pham 1a giit ho
ngay tai nha ho va dugc gan may theo doi cac hanh tung
cua ho

The term comes from Latin.

Handcuffs: chains or shackles for the hands to secure
prisoners

Harrassement: words, gestures, and actions which
tend to annoy, alarm, and verbally abuse another
person

Harmless error: an error committed during a trial
that was corrected or was not serious enough to affect
the outcome of a trial and therefore was not
sufficiently harmful (prejudicial) to be reversed on
appeal

Harvey waiver: the facts, relating to a charge that
was dismissed as part of a plea bargain, are “related
to” the particular charge for which the minor is being
sentenced may be considered at the time of disposition

Hearing: a formal court proceeding with the judge
and opposing sides present, but no jury

Hearing, contesting: a hearing held for the purpose of
deciding issues or fact of law that both parties are
disputing

Hearing de novo: a full, new hearing

Hearing, preliminary: the hearing given to person
accused of crime, by a magistrate or judge, to
determine whether there is enough evidence to
warrant the confinement and holding to bail the
person accused

Hearsay: statement by a witness who did not see or
hear the incident in question, but heard about it from
someone else. Hearsay usually can’t be used as
evidence in court

Heir: a person that has the right to inherit money or
property from someone who dies without will

Hit and run: crime in which the driver of a vehicle
leaves the scene of an accident without identifying
himself of herself

Hitch motion: a request to exclude evidence

Holding cell: a temporary location inside a courthouse
where prisoners are held before and after their court
appearance

Holigraphic will: a handwritten will. The court needs
to see proof of the person’s handwriting. No one has
to witness or notarize a handwritten will

Home monitoring: an alternative to imprisonment
where an individual is confined to his or her home and
monitored electronically
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Quan thic tai gia: hinh thirc giam gilr tam thoi ngay tai
nha cua can pham thiéu nhi trong khi cho quyét dinh cta
toa. Ciing c6 thé 13 hinh phat sau khi c¢6 phan quyét ciia
toa

Ti giét nguoi: hanh dong bat hop phap giy chét ngudi

Nhan chirng d6i Ky: nhan chimg dugc mot bén moi ra
cung khai nhung c6 nhiing 161 khai bét 1oi cho bén moi.
C6 thé bén moi mudn nhéan ching nay lam nguoi tra 101
theo din ¥ hodc dbi cht trong cudc tham van phdi kiém

Boi thAm doan gip bé tic: khi doan bat dong vé phan
quyeét

Cau héi gia thiét: hinh anh tuéng twong ra nhung cin
ctr vao cac dir kién trong bang chiing da c6 va dugc chap
nhdn, theo d6 nhén ching trong nganh chuyén mén

dugc phép dua ¥ kién dé dan dén két qua rat ra tir hinh
anh do

Sw ngu ngdc: tinh trang tam tri hoan toan u t6i thong
thuong do bam sinh chir khong phai do bénh tat gay ra

Sw khong am hiéu dir kién: sy ‘ghiéu hié}l biét vé mot
hay nhi€u su viéc c6 lién quan dén chu dé dang ban cai.
Co thé dung dé bao chita hay lam luan ctr dugc tha bong
Phi phap, bit hop phap: trai nguoc voi quy dinh cua
luat phap

Nguy hiém céip thoi: con hiém nghéo dang cho sin

Quyén diic mién: quyén duoc loai trir khoi bén phan
hay hinh phat. Xem dédc quyén

Thanh 1ap bdi thim doan: chon bdi tham vién. Khi
cudc chat van cua hai bén chdm dit va ngudi duge chon
vao doan ket thiic phan tuyén thé, phién x1r c6 the bat
dau

Sw bt tin ciy nhan ching: dit van dé vé tinh cach
trung thuc cia nguoi ching

Ngu y: khi y ngudi néi khong 16 ra trong ngon tir, nhung
duogc thu thap bang ham y

Giao wéc ngam: giao kéo trong do nhing 161 hira hen
khong ghi rd, nhung dugc bén kia hiéu hoac dung theo
su dién dich dua trén luat phap

Phan quyét ngdm: dinh ¥ cia toa trén cho rang cac

quyét dinh cua toa dudi da hoi du yéu té can thiét hd trg
cho phan quyét ciia minh

Giam (vét, tha): tich thu va gilt thu vat hay dd vat

Sw giam cAm: hanh dong giam giit nguoi hay sy dua
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Home supervision: temporary house arrest for a
minor while awaiting the court’s final decision. Also
used as punishment after the court’s final decision

Homocide: the unlawful killing of one human being
by another

Hostile witness: a witness whose testimony is not
favorable to the party who calls him or her as a
witness. May be asked leading questions and may be
cross-examined by the party who calls him or her to
the stand

Hung jury: a jury whose members cannot agree upon
a verdict

Hypothetical question: an imaginary situation, using
facts previously admitted into evidence, upon which
an expert witness is permitted to give an opinion as to
a condition resulting from the situation

Idiocy: it is the complete absence of mind that is
generally the result of a birth defect rather than a
disease

Ignorance of fact: the lack of knowledge of some fact
or facts relating to the subject matter at hand. May
sometimes be used as a defense or ground for relief

Illegal: against, nor not authorized by law

Imminent peril: certain, immediate, and impending
danger

Immunity: a right to be excepted from duty or
penalty. See also privilege

Impanel: to seat jury. When voir dire is finished and
both sides have exercised their challenges, the jury is
impaneled. The jurors are sworn in and the trial is
ready to proceed

Impeachment of witness: to call into questions the
truthfulness of a witness

Implied: where intention is not manifested by explicit
words, but is gathered by implication

Implied contract: a contract in which the promise
made by one party is not expressed, but inferred by
that party’s conduct or is implied by law

Implied findings: a presumption by the appellate
court that the trial court made all findings necessary to
support the judgment.

Impound: to take and keep an animal or an object in
custody

Imprisonment: the act of putting or confining a man



nguoi nao vao nha tu, hoac gidi han quyén tu do cua
mot ca nhan

Phii nhin bing chirg: khong cong nhan cac bang
ching duara

Trong phong thiam phan: phién xir trong phong tham
phén hay tai toa nhung khong c6 nguoi xem (ké ca bdi
thim doan). Do tiéng La-tinh nghia 1a ‘trong phong’

Thiéu ning lwce phap ly: thiéu thim quyén hoic kha
nang phap ly

Tong giam: dua vao nha giam

Loan luén: sy giao hop gitta hai nguoi c6 lién hé rudt
thit qua gan ma luat hon nhan khéng bao gio cho phép
Thiéu Kién thirc phap 1y: khong du kha nang gé hiéu
duoc ban chat hay muc dich cta cac thu tuc, dé lam tu
van hoac gitip nguoi khac chuan bi viéc bién ho

Tuw budc ti: ty minh hay nguoi khac chiu trach nhiém
v€ nhitng hanh vi pham ti

Cong xiic tu si: sy phoi by than thé cia minh theo 16i
khiéu dam hay bat chinh tai noi cong cOng

Trach nhiém béi thwong: 1. trich nhiém vé sy mat mat
khi co6 su chuyen giao tir nguoi nay sang nguoi khac; 2.
bon phéan phai boi hoan (thudng quy ra tién) vé cac mat
mat hay thiét hai

Nguoi chap hanh ddc lap: ngudi duge bd nhiém dic
biét theo luat 1€ cua mot so ti€u bang dé thi hanh cong
tac ma khong chiu sy ngan can cta toa an

Ban an khong xac dinh: ban an tu vdi hinh phat giam
trong thoi gian da dinh tdi thiéu hodc tbi da, theo luat
dinh va sau d6 duoc hudng quy ché do hoi dong xét
phong thich hay co quan c6 thim quyén cho phép ngudi
tu d6 duoc ty do sau thoi gian tho an tdi thiéu nao do

Luét an ninh thiéu nhi da dé: luat lién ban nham bao
vé€ cac gia dinh nguoi da do

Cio trang: 10i tuyén bo chinh thirc cua dai boi thim
doan rang da day du bang chimg cho thiy bi céo da
pham toi va ximg dang bi xtr phat. Ding cho hau hét cac
vu an dai hinh

Ngudi cung dinh: nguoi qua ngheéo, khong c6 nguoi
cham s6c hay bao dudng

Chwong trinh gidao duc ca nhan: danh riéng cho hoc
sinh ctia chuong trinh gido duc déc biét

Béi thy: chir ky phia sau ciia van ban thuong luong.
Thuong nhin thay sau trat toa, giay bao hiém, giay
chung nhén chung khoan, v.v...

Vi nghéo ting: khi toa cho ring ngudi nao d6 khong

in prison, or the restraint of a man’s personal liberty

Inadmissible: cannot be admitted as evidence in a
trial or hearing

In camera: a hearing held in the judge’s chambers or
in a court with all spectators (including the jury)
excluded. From the Latin ‘in chamber’

Incapacity: the lack of power or the legal ability to
act

Incarcerate: to put in jail or prison

Incest: sexual intercourse between persons so closely
related that marriage between them would be unlawful

Incompetency: lack of capacity to understand the
nature and object of the proceedings, to consult with
counsel, and to assist in preparing a defense

Incriminate: to hold yourself or another person
responsible for criminal actions

Indecent exposure: showing private body parts in a
lewd or indecent manner in a public place

Indemnity: 1. liability for loss in shifted from one
person held legally responsible to another; 2. an
obligation to provide compensation (usually money)
for a losss, hurt or damage

Independent executor: a special kind of executor,
permitted by the laws of certain states, who performs
the duties of an executor without intervention by the
court

Indeterminate sentence: a sentence of imprisonment
to a specified minimum and maximum period of time,
specially authorized by statute, subject to termination
by a parole board or other authorized agency after the
prisoner has served the minimum term

Indian child welfare act (ICWA): federal law to
protect the integrity of Indian families

Indictment: a formal charge by a grand jury saying
there is enough evidence that the defendant committed
the crime to justify having a trial. Used primarily for
felonies

Indigent: a person who is poor, needy and has no one
to look to for support

Individual Education plan (1EP): plan for a student
who is entitled to special education services

Indorsement: that which is written on the back of a
negotiable instrument. It is also used with reference to
writs, insurance policies, certificates of stocks, etc.

In forma pauperis: when the court says a person does
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can phai tra 18 phi cho toa vi khong c6 tién. Theo tiéng
La-tinh, nghia 1a ‘trong tinh trang nghéo kho’

Vi nghéo tang: khi toa cho rang nguoi nao d6 khong
can phai tra 1€ phi cho toa vi khong c¢ tién. Theo tiéng
La-tinh, nghia 1a ‘trong tinh trang nghéo kho’

Nguoi chi diém: ngudi khong dugc néu danh tanh vi da
tiét 16 cac chi tiét vé mot toi pham cho canh sét, thuong
la dé dugc thuong hodc duge nhan hinh thire déi xir dic
biét nao do

Cao trang: ban van cdo budc mot nguodi véi toi danh, do
nhan vién cong td hiru thé trinh bay trudc toa chir khong
phai do dai boi tham doan trinh 1én

Ti vi canh: sy vi pham luat phap, khé uwéc hay quyén
lgi nguoi khac & muc nhe, chir khong phai trong toi va
khong thé bi phat tu. Chzlmg han cac vu vi pham luét luu
thong déu xem 14 toi vi canh

Cuw tru: viéc ¢, cu ngu hay tri ngu tai mot noi nao that
su va lau dai. Pong nghia vdi nha, noi ¢, song, hay noi
tam tra

Noi cur trit: kién trac trong d6 duge dung nhu 13 chd ¢
mic dau dang c6 ngudi & hay khong. Toa an dién dich
mdt cach uyén chuyén 1a d6 1a noi & mic dau nguoi
trong nha dang tam thoi vang mat

Thué thira ké: sic thué tiéu bang danh trén nguoi thira
ké hay nguoi thira huéng tai san ghi trong di chiic cua
ngudi qua cd. Nguoi thira ké/hudng phai tra khoan thué
nay

Phién toa lan dau: theo luat hinh, trong lan xt nay,
quan toa s& quyét dinh 1a c6 du bang chimg budc toi mot
ngudi ndo d6 vai toi danh khién y phai ra toa hay khong.
Ngoai trir truong hop bi can khong mubn, Hién Phap
khong cho phép moi cao budc bi mat, vi vay, phién toa
1an dau phai luon luén cong khai va bi can bét budc phai
c¢6 mit, cho dii y khong chiu dua ra bang chimg. Con goi
|a ldn xudt hién ddu tién

Lénh cudng ché: 1énh cua toa cho biét bi can khong thé
lam diéu gi hodc bat phai lam diéu gi. Xem thém I¢nh
cdm chi

Thay cho cha me: theo tiéng La-tinh, nghia 1a “thay vi
cha me’. Néi vé viéc clia ngudi giit tré, giam ho, hay
ngudi nao d6 thay chd ctia cha hodc me

TU nhan: ngudi bj bit giam trong tu, kham dudong, hoic
nha lao

Vo tfi cho dén khi chig minh c6 tgi: theo h¢ thong
luat phap tai Hoa Ky, moi nguoi bi cao bude vi pham toi
hinh déu xem 1a khong gy nén t6i va khong ai duge
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not have to pay a filing fee because the person can’t
afford it. In Latin, it means ‘in the manner of a
pauper’

In forma pauperis: when the court says a person does
not have to pay a filing fee because the person can’t
afford it. In Latin, it means ‘in the manner of a
pauper’

Informant: an undisclosed person who confidentially
disclosed material information of a crime to the
police, which is usually done in exchange for a reward
or special treatment

Information: a written accusation charging a person
with a crime. It is presented in court by a prosecuting
officer under oath and does not come from a grand
jury

Infraction: a minor violation of a law, contract, or
right that is not a misdemeanor or a felony and can’t
be punished by time in prison. Minor traffic offense
are generally considered infractions

Inhabited: act of residing actually and permanently in
a given place or dwelling. Synonymous with domicile,
dwell, live, sojourn

Inhabited dwelling: a structure which is currently
used as a residence whether occupied or not. Courts
flexibly interpret this term. It is still inhabited even if
the occupants are temporarily absent

Inheritance tax: a state tax on property that an heir or
beneficiary under a will receives from a deceased
person’s estate. The heir or beneficiary pays this tax

Initial appearance: in criminal law, the hearing at
which a judge determines whether there is sufficient
evidence against a person charged with a crime to
hold him or her for trial. The Constitution bans secret
accusations, so initial appearances are public unless
the defendant asks otherwise; the accused must be
present, though he or she usually does not offer
evidence. Also called first appearance

Injunction: a court order that says a defendant can’t
perform, or must perform a specific act. See also
restraining order

In loco parentis: Latin meaning ‘in the place of the
parent’. Refers to actions of a custodian, guardian, or
other person acting in the parent’s place

Inmate: a person confined to a prison, penitentiary, or
jail
Innocent until proven guilty: a belief in the

American legal system which states that all people
accused of a criminal act are considered not to have



quyén nghi ngd cho dén khi moi bang chimg cho thiy rd
nguoi do co that su gdy tdi hoac khong hé gay ra tdi

vé mdt nguoi cu thé: thu tuc tién hanh chéng lai hoac
noi dén nguoi nao do

Tuw dai dién trwéc toa: khi nguoi nao tu dai dién cho
minh ma khdng can dén luat su. Xuat phat tir tieng La-
tinh, nghia la ‘trong tu than riéng mdt nguoi’. Xem thém
tw dai dién va tu bién ho

Vé mot vit cu thé: tir ngi trong thu tyc dung de tién

hanh hay hanh dong phan d6i vé vat gi so v6i vé mot
ngwoi cu thé tic chong lai nguoi do

Vi mic chirng tAm than: 10i bién ho cua bi cdo khi cho
rang minh khong du tri sang suot dung nhu luat dinh dé
nhan 1anh trdch nhiém vé hanh vi pham toi

Huwoéng din: sy giai thich vé cac quyén hién dinh cua
quan toa voi bi cao

Tai san v6 hinh: tai san do quy vi lam chi nhung khong
that sy nam git. Thi dy, chiing khoang, cong kho phiéu,
truong muc ngan hang, ban quyén, mon bai, v.v..

Y dinh: c6 y mudn sir dung phuong tién nao d6 dé tao ra
két qua nao do

Y dinh lira ddo: c6 trong dau muyc dich s€ phing gat hay
gian ddi nguoi nao. Thi duy, viét chi phiéu khong tién bao
chung

Trong so: mot trong nhiing cai

Qua ting lic sinh thoi: qua do nguoi con sdng cho ai
Quy tin thac lic sinh thoi: uy nhiém cho nguoi nao
minh khi con song. Con goi 1a quy uy thdc

Viét xen giira hai hang chir: chém vao cac hang chir
trong tai liéu

Lénh tam thoi: c6 tinh cdc 1am thoi, chua phdi két thic.
Lénh nay chi 1a mét phan dugc néu ra trong mot vu kién

Tranh chap gura hai bén: khi hai hay nhiéu nguoi doi
cha quyén déi véi mdt vét gi cho nguoi thir ba nam gitr.
Ngudi thir ba ¢6 quyén bit cac ngudi kia ra toa dé giai
quyét su tranh gianh nay

Thong dich vién: nguoi dugc chiing nhéan c¢6 kha nang
dich ndi hay viét, néi hay ky loai ngén ngit thong
thuong dang duoc st dung tai toa

Cac cau chét’vfiq: nhﬁ’ng cau hoéi do mot bép trong vu
kién ghi ra giay dé doi phuong phai tra 161 bang van ban

Nguoi can thiép: nguoi tinh nguyén chdm dit hanh

committed the crime until the evidence leaves no
doubt in the mind of the court or the jury that the
accused did or did not commit the crime

In personam: an act or proceeding done or directed
against or with the reference to the specific person

In propia persona (in pro per): when a person
represents himself or herself without a lawyer. This
comes from the Latin for ‘in one’s own proper
person’. See also pro per and pro se

In rem: a procedural term used to designate
proceedings or actions instituted against the thing in
contrast to actions instituted in personam or against
the person

Insanity plea: a claim by a defendant that he or she
lacks the soundness of mind required by law to accept
responsibility for a criminal act

Instructions: the explanation of constitutional rights
given by a judge to a defendant

Intangible assets: property that you own, but do not
physically have. For example, stocks, bonds, bank
accounts, copyrights, patents, etc.

Intent: the purpose to use a particular means to bring
about a certain result

Intent to defraud: to have in mind a purpose to cheat
or trick someone. For example, purposely writing a
bad check

Inter alia: among other things
Inter vivos gift: a gift made during the giver’s life

Inter vivos trust: a trust made while the owner is still
alive. Another name for a living trust

Interlineations: the act of writing between the lines
of a document

Interlocutory: provisional, not final. An interlocutory
appeal concerns only a part of the issue raised in a
lawsuit

Interpleader: when two or more people say they have
a claim to the same thing held by a third party. The
third party may force them to go to trial with each
other to settle their dispute

Interpreter: a person who is certified as being able to
translate, orally or in writing, spoken or sign language
into the common language of the court

Interrogatories: written questions asked by one party
in a lawsuit for which the opposing party must answer
them in writing

Intervenor: a person who voluntarily interrupts in an
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dong hoac lam cac thu tuc khac dé roi khoi toa

Sw can thiép: hanh dong ma nguoi thu ba do anh hudng
ctia vu kién dugc phép tro thanh déi phuong trong vu
kién d6. Khac véi thi tuc tré thanh mot tham vén cho
vu kién (hay quy vi ciia toa dn)

Luat di chiic: xem luat chia tai san ctia ngwoi chét
khéong dé di chuc

Chét khdng co di chlc: qua doi khong lam di chuc hay
cho bict y nguyén cua minh sau khi chét. Xem Ildp di
chuc

Thiura ké khong ¢6 di chic: thu tuc theo luat cua tiéu
bang v€ su thura ké tai san cia nguoi qua co khong dé lai
di chuc

Tinh trang dang say: su suy giam kha nang hanh dong

v6i ddy di sang sudt va co thé khoé manh vi uéng ruou
hay dung thudc; su say

Huén thi du tién: 10i cin din hoic huéng din cua quan
tod hodc cta vién chirc tu phap véi bd thAm doan, luit sw
hay nguoi tham du vé bon phéan va trach nhiém cua ho
trude khi phién xir phién xir dién ra

Su diéu tra: sy tim kiém hop phap nham kham pha, thu
thap cac su kién lién quan dén van d& nao do

Tdi ngd sat: viéc gy ra an mang mic dau khong cb y
hay suy tinh trudc viéc giét ngudi hay lam cho than xac
nguoi khac dau don nhung van bi xem la pham tdi dai
hinh vi Iy do bit can hay trong khi pham t6i khong thude
loai dai hinh nhung can pham 16 tay géy chét ngudi. Con
goi 12 giét ngwoi vi bt cin

Say ngoai y mudn: viéc st dung ruou hodc thudc ngoai
¥ mudn nguoi bi cao buge khong hay biét. Piém nay c6
thé dugc dung 1am yéu t6 bao chita khi bi toi ghép vao

t6i hinh do bat can giy ra

Khong lién quan: bang ching khong lién quan nhiéu
dén ndi vu nén khong thé dung duogc

Quy uy thac ¢b dinh: sy uy thac khong thé thay doi,
huy bo sau khi da dugc 1ap xong

Vin dé, ban hanh: 1. diém tranh cai khi c6 sy bat dong
gitra hai bén trong vu ki¢n; 2. chinh thirc dua ra khi toa
phat 1énh hay trat doi

Trai tam giam: noi tam giam giit ngudi dé cho ngay xu
hay bi bugc toi tiéu hinh. Noi ndy 16n hon chd giam ctia
canh sat nhung nhoé hon trai tu chinh thirc pham nhan da
c6 an phat

Nguy co: mic dd cao ma nguoi bi cao bude co thé bi két
toi va nhan hinh phat. Trong vu an hinh sy, bi cdo
thudng bi xem 1a “cé nguy co” sau phién toa so khoi két
thiic va bdi thim doan da duoc tuyén chon va tuyén thé

46 < Translator's Handbook

action or other proceeding with the leave of the court

Intervention: an action by which a third person who
may be affected by a lawsuit is permitted to become a
party to the suit. Differs from the process of becoming
an amicus curiae

Intestacy laws: See descent and distribution statutes

Intestate: to die without making a will or leaving
instructions for disposal of your property after death.
See testate

Intestate succession: the process by which the
property of a person who has dies without a will
passes on to others according to state law

Intoxication: a diminished ability to act with full
mental and physical capabilities because of alcohol or
drug consumption; drunkenness

Introductory instructions: pre-trial admonitions or
statements by judge or other court official that explain
to the jury, lawyers, and/or audience their duties, and
obli-gations during court proceedings

Investigation: a legal inquiry to discover and collect
facts concerning a certain matter

Involuntary manslaughter: the unlawful killing of a
human being in which there is not intention to kill or
do grievous bodily harm, but that is committed with
criminal negligence or during the commission of a
crime not included with the felony murder rule. Also
called negligence manslaughter

Involuntary intoxication: the ingestion of alcohol or
drugs against one’s will or without ones knowledge.
This may be used as an affirmative defense to a
criminal negligence charge

Irrelevant: evidence not sufficiently related to the
matter at issue

Irrevocable trust: a trust that cannot be changed or
cancelled after it is made

Issue: 1. the disputed point in a disagreement between
parties in a lawsuit; 2. to send out officially, as when a
court issues an order

Jail: a place of confinement that is more than a police
station and less than a prison. It is usually used to hold
persons convicted of misdemeanor or persons
awaiting trial

Jeopardy: risk to a defendant of possible conviction
and punish-ment. In a criminal case, the defendant is
usually said to be “in jeopardy” after the preliminary
hearing has taken place and the jury has been sworn in



Thinh cau Johnson: yéu cau ban v€ 161 budc tdi ctia dai boi
tham doan

Gia nhap: tu hop lai, két hop, tham du vao mot lién hi¢p

Pong quan diém: thong thuong, hop nhau hay sy tham
gia. Thi dy, nguyén cao cung tham gia vy kién, hay lién
két hanh dong, bao chira

Chiu trach nhiém lién d6i: ho so phap 1y néu rd mdi
bén c6 trach nhiém vé thuong tich kéo theo nhirng thiét
hai khac phai dugc boi thuong sau mot vy kién néu cac
thanh vién khac khong tra noéi

Sé hiru lién két: khi hai hay nhié¢u nguoi 1am chu vat gi
va co quyén thira hudng khi con song. Ttrc 1a khi mot
trong nhitng nay mat, phan d6 s€ don cho cac ngudi kia

Lién doanh: t6 chirc gdm nhiéu nguoi hop chung nhau

dé 1am kinh doanh. Khac véi chung von kinh doanh, lién
doanh khong doi hdi ¢é su lién két lién tuc cia cac thanh

vién v&i nhau trong t6 chirc d6

T tién lai xe: viéc st dung xe bat hop phap mic dau
khong co6 y dinh chiém doat luén chiéc xe, thuong viéc
tu tién nhu vay, nguoi lai xe thuong 14i rat au

Tham phan: vién chirc chinh phii duoc bau hoic chi
dinh voi quyén dugc nghe va quyét dinh nhiing vu dua
ra toa

Phan quyét: quyét dinh cudi cung ciia quan toa trong vu

an. Theo d6 bén thua kién phai boi thuong cho bén
thang kié€n, va thoi gian boi thuong. Po6i khi phan quyét
c6 thé thay doi mot phan néu vu an dugc tai xu

Bén thing kién: nguoi duoc xir thing trong vu 4n
Bén thua kién: nguoi bi xtr thua trong vu an

Hdi dong tu phap: hoi ddng duogc thanh 1ap theo quy
dinh trong hién phap c6 trach nhiém cai tién viéc dleu
hanh nganh tu phap cua tiéu bang. Hoi dong nay gom c6
thim phan, nhan vién diéu hanh, ludt su va nha lam luat,
duogc thanh lap dé tiéu chuan hoa viéc diéu hanh, céac thu
tuc qua cac hinh thire lya chon va tuan thu cac quy dinh
vé toa 4n

Sw ghi nhan ciia toa: sy cong nhan cla tod vé cac su
kién hién nhién ma khong can bang chimng

Vién chirc tw phap quan toa vién chirc hoa glal va cac
uy vién c6 quyén dua ra quyét dinh nhu mot thim phan

Tai xét tw phap: quyén han clia tod xem xét cac hanh
dong cua nganh khac trong chinh phu. Ciing nhu c6
quyén tuyén bd hanh dong cua cac nganh khac 1a vi hién
hay khong

Phin chirng thuye 16i khai: su chimg thét ctia vién chirc
hay nguoi nao d6 trén van ban. Loi chiing nay dugc ghi

Johnson motion: a motion to discuss grand jury
indictment

Join: to unite, to combine, to enter into an alliance

Joinder: generally, a bringing or joining together. For
example, plaintiff’s joining is a suit, or a joining of
actions or defense

Joint and several liability: a legal doctrine that
makes each of the parties who are responsible for an
injury liable for all the damages awarded in a lawsuit
if the other parties responsible cannot pay

Joint tenancy: when two or more people own
something and have rights of survivorship. This
means that if one tenant dies, his or her share goes the
other tenants.

Joint venture: an association of persons jointly
undertaking some commercial enterprise. Unlike a
partnership, a joint venture does not entail a
continuing relationship among the parties

Joyriding: illegal taking an automobile without intent
to deprive the owner permanently of the vehicle, often
involving reckless driving.

Judge: an elected or appointed public official with
authority to hear and decide cases in a court of law

Judgment (judgement): the judge’s final decision in
a case. It says how much the person who lost has to
pay the person who won, and when. Sometimes, you
can change part of the judgment with a hearing

Judgment creditor: the person who wins the case
Judegment debtor: the person who loses the case

Judicial council: the constitu-tionally mandated body
respons-ible for improving the administration of
justice in the state. The council is made up of judges,
court executives, attorneys, and legislators. It was
established to standardize court administration,
practice, and procedure by adopting and enforcing
court rules

Judicial notice: a court’s recognition of the truth of
basic facts without formal evidence

Judicial officer: judges, referees, and commissioners
who make court decision as a judge

Judicial review: the authority of a court to review the
official actions of other branches of government. Also,
the authority to declare unconstitutional the actions of
other branches

Jurat: certificate of officer or person before whom
writing was sworn to. The clause written at the foot of
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bén dudi van ban cac chi tiét vé& noi va ngay gid van ban
dugc ching thuc

Quyén tai phan: 1. quyén phap dinh danh cho toa an dé
nghe va quyét dinh mot vu 4&n; 2. khu vuc dia Iy quy
dinh pham vi xét xtr cia mot toa — quyén quéan hat; 3.
quyén phap dinh cua toa an trong viéc phan xur dya trén
khu vue, suc viée hodc cé thé

Xac dinh thim quyen phién toa quyét dinh xem dura bé
¢6 bi chi phéi boi quyén tai phan cia toa an thiéu nhi
hay khéng

Luat hoc, khoa phap ly hoc: viéc nghién ctru luat phap
va hé thong phép ly

Boi tham vién: mot thanh vién
Béi thAm vién dw khuyét: thanh vién phu dugc chon dé
kip thay thé khi c6 ai bi bénh hay viéc bat ngo

Boi thAm doan: mot nhoém cong dan dugc chon theo
dung luat va dugc quyén quyet dinh trong vu an

Buc bdi thim: khu trong toa danh riéng cho doan boi
tham ngdi nghe xtr 4n

Uy vién dic trach bdi thim: vién chirc phy trach chon
va lap danh sach ung vién du tiéu chuan cho doan boi
tham

Trwéng doan boi thAm: bdi thAm vién duge chon dé
hudng dan ca doan trong thoi gian luan tdi va thay mat
doan tuyén bo phan quyét v tdi trang cua vy an

Boi thAm doan bé tic: boi thim doan khong dat dugc
phan quyét chung sau khi hét gio luan t6i

Huén thi bdi thim doan: cac hudng din ciia quan toa
ndi véi boi tham doan ngay trude khi quyét dinh vu an.
Theo d6 céc luat nao doan boi tham phai tuan thu

Phién hdi thAm: vu xtr chi do bdi thim doan xét xir va
quyét dinh

Sw bién minh: 14p luin day du va hop phap vé hanh
dong hay su bo sét ctia ngudi nao d6. Loi bao chita 1a 16i
bién minh dé chirng minh cho hanh ddng cia bi cdo. Thi
du trong 101 cao budc vé viéc bi cdo tn cong nguoi khac
thi 161 bién minh cua bi cdo s& cho rang hanh dong do 1a
can thiét

C6 thé bién minh: van dé hay vu kién c6 du tinh cach
phap 1y dé toa ciru xét

Giét nguoi 6 1y do: sy cb y giét nguoi khac khong phai
do dong luc Xau thiic day va do tinh canh can thiét hodc
do nhiém vu can phai hanh dong thich hop, va nguoi
lam cac hanh dong nay dugc xem la thich dang va khong
bi cao budc la pham tdi

Thiéu nhi/nién: nguoi dudi 18 tudi. Xem vi thanh nién

48 <@ Translator's Handbook

an affidavit, stating where, when, and before whom
the affidavit was sworn

Jurisdiction: 1. the legal authority of a court to hear
and decide a case 2. the geographic area over which
the court has authority to decide cases 3. the territory,
subject matter, or persons over which lawful authority
may be exercised by a court

Jurisdictional hearings: a hearing at which the court
determines whether the child falls within the
jurisdiction of the juvenile court

Jurisprudence: the study of law and the structure of
the legal system

Juror: member of the jury

Juror, alternate: additional juror impaneled in case
of sickness or disability of another juror

Jury: a group of citizens picked according to law and
authorized to decide a case

Jury box: the specific place in the courtroom where
the jury sits during the trial

Jury commissioner: the local official responsible for
giving the court lists of qualified potential jurors.

Jury foreman: the juror who is in charge of the jury
during deliberations and speaks for the jury in court
when announcing the verdict

Jury, hung: a jury which is unable to agree on a
verdict after a suitable period of deliberation

Jury instructions: directions that the judge gives the
jury right before they decide a case. They tell the jury
what laws apply to that particular case

Jury trial: a trial that is heard and decided by a jury

Justification: a lawful or sufficient reason for one’s
act or omissions. A defense of justification is a
showing of a sufficient reason for an action by
defendant. For example, in an assault prosecution
against a defendant, a justification would be that the
violence was necessary

Justifiable: issues and claims capable of being
properly examined in court

Justifiable homicide: the intentional killing of
another human being without any evil design, and
under such circum-stances of necessity or duty as
render the act proper, and relieve the party from any
shadow of blame

Juvenile: a person under 18 years old. See also minor



Toa 4n thiéu nhi: mot bd phén thudc Toa Thugng

Tham xét xtr cac vu an va viéc nudi dudng lién quan dén

thiéu nhi

Noi giam giir thiéu nhi: co so giam gitr cac thiéu nhi

pham phap

Bii bo quyén xét xir thiéu nhi: thi tuc chuyén moi cdo

budc doi voi thi€éu nhi pham phap tir toa &n thiéu nhi
sang toa luu dong

Sw bit coc: bit va giam gilt nguoi trai voi ludt phap va
khong duoc sy dong ¥ ctia ngudi b bat

Nguoi bao quan: vién chirc do toa cir dé chiu trach
nhiém vé tién bac hay tai san bi tich thu c6 lién quan dén
vu 4n dang duogc thu ly

Chu tam: sy biét rd, c6 y hay c6 tinh muon biét vé yéu
to cu thé li€n quan dén vu cdo budc, co tinh cach du
muu hay c6 tinh

Thiéu kha niing: thiéu trinh do, kién thtrc, quyén hanh
hay surc khoé. Khong du tinh tdo dé cho phép theo ding
ludt. Thiéu moi can ban dé chiu trach nhiém vé nhiing
hanh dong gi

Ti dn cip: 1iy cua nguoi khac

Luat phap: su lién két cac diéu 1, nguyén tic vé hanh
vi do tham quyén 1ap phap néu ra, trich tr cac phan
quyét cua toa va phong tuc dia phuong cau thanh

Luit va thinh ciu: sy viéc xay ra tru6c quan toa vao
thoi diém dé trinh bay 101 thinh cdu, yéu cau, phan quyét,
trat 1énh (ngoai trir bang ching) chig minh Iy do hay
thu tuc. Vao luc nay bi cdo budc phai c6 mat

Chanh lyc sw: nguoi dugce huén luyén vé luat dé giup
quan toa tim hiéu cac luan ching vé phap ly

Nhan vién cong lyc: vién chirc canh sat ¢6 tuyén thé
dugc uy quyén dé bat ngudi néu nghi ngd nguoi d6 dang
vi pham luat phép

Vu kién: hanh dong tranh chép giita hai hay nhiéu nguoi
trudc toa, khong thude toi hinh

Déan thwong: nguodi khong hoc luat

Céu héi goi ¥: céc loai cau hoi hudng dan hogc moém 1o
cho nguoi chung tra 101 ra sao. Loi dé nghi dé ngudi tra
101 theo ¥ ngudi hoi

Khé wée thué muwén: su thoa thuan cho thué bat dong
san. Thuong c6 quy dinh v€ thoi gian

Su hd tro phap ly: dich vu chuyén vé luat danh cho
nguoi hay to chitc nao khong du kha nang tai chanh dé
trang trai

Sw khoan hong: 10i dé nghi dua ra ban 4n nhe hon mirc

Juvenile court: part of the Superior Court that
handles delinquency and dependency cases involving
minors

Juvenile hall: the facility where juvenile offenders are held
in custody

Juvenile waiver: a procedure by which a charge(s)
against a minor is transferred from a juvenile to circuit
court

Kidnapping: the taking or detaining of a person against
his or her will and without lawful authority

Keeper: an officer that the court appoints to be
responsible for money or property legally seized in
connection with a pending case

Knowingly: with knowledge, willfully or intentionally
with respect to a material element of an offense

Lacking capacity: lacking qualification, competency,
power or fitness. Being incapable of giving legal
consent. Lack of fundamental ability to be
accountable for actions

Larceny: stealing or theft

Law: combination of rules and principles of conduct
made known by legislative authority, derived from
court decisions, and established by local custom

Law and motion: a setting before a judge at which
time a variety of motions, pleas, sentencing, orders to
show cause or procedural requests may be presented.
Nor-mally, evidence is not taken. Defendants must be
present

Law clerks: persons trained in the law who assits
judges in research-ing legal opinions

Law enforcement agent: a sworn peace officer with
legal authoriz-ation to arrest individuals under
suspicion of breaking the law

Lawsuit: an action between two or more persons in
the courts of law, not a criminal matter

Lay person: one not trained in law

Leading question: a question which instructs the
witness how to answer or puts words in his mouth.
Suggests to the witness the desired answer

Lease: an agreement for renting real property. Usually
written and for a specific amount of time

Legal aid: professional legal services available
usually to persons or organizations unable to afford
such services

Leniency: recommendation for a sentence less than
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ti da cho phép

Toi cung loai nhe hon: khi pham t6i hinh trong d6 co
vai tdi nhe khac, thi dugc tu dong dugc mién tb nhitng
t6i nay (chtr khong phai tat ca) néu co bao gdm trong cac
toi nang hon

Vin kién chi dinh ngudi quén tri di san: tai liéu phap
1y do toa cap dé chimg minh quyén hop phap nhan danh
ngudi qua ¢ dé cai quan céc tai san ciia ngudi do

Vin kién chi dinh ngudi béo ho: van ban cua toa ghi ro
nguoi bao h duge quyén hanh dong nhén danh nguoi
dugc bao ho. Goi tat 1a vin kién

Vin kién chi dinh viéc gidm h§: van ban cho phép
nguoi nao do tréng nom tai san hoac nguoi khac, hodc
tré em, hay nguoi dién hodc nguoi tan tat khi can thiét
hodc thuan tién

Vin kié¢n thinh ciu thim vAn nhan ching: vin ban
chinh thirc do toa an thu 1y vu 4n dang cho gui cho toa
an hay quan toan ¢ ngoai qudc, yéu cau su d6i ching
nguoi lam chung dang song trong khu vie tai phan cua
tod ngoai quoc ay nham lay khiu cung cua ngudi chimg
kia sau d6 chuyén cho toa dang thu 1y hd so dé tién hanh
thu tuc xét xur

Viin kién bd nhiém ngudi thi hanh chic thu: vin ban
phép 1y do toa cap cho phép cong to vién cai quan tai
san cua nguoi qua co voi danh nghia cua nguoi do

Sai 4p: 14y cho duoc s tién bang cach tich thu hay ban
tai san qua thu tuc phap ly

Hanh vi dam 6: hanh vi nhu khiéu dam, 10a 16, ddi bai,
tho tuc

No, nghia vu tai chanh: no va bon phan phai tra theo
luat dinh

Chiu trach nhiém: theo phap ly

Thu phi bang: thu hodic bai viét néi diéu gian ddi va
xau xa dé lam hai thanh danh ai. Xem loi phi bang

May do néi doi: cai may dung dé thu 10i n6i bang kim
chay trén to gidy ghi cam xuc tdm 1y cta ngudi néi khi
tra 101 cau hoi dang sai. Bién d6 ctiia duong kim vach thé
hién sy xtic dong qua huyét ap, hoi thd hodc sy phat hin

Quyen giir db thé chap quyen gilr tai san cua nguoi
mac ng dé khoi bi ban hay tau tan cho dén khi nguoi
méc no thanh toan hét no

Tu chung than: hinh thirc trirng phat khi bi can tdi hinh
su bi ket an phai bi giam gilt cho dén cuoi cudc doi

Gi6i han bing chirg: thinh cau toa 4n khong cho phép
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the maximum allowed

Lesser included offense: a crime composed of some,
but not all, of the elements of a greater crime;
commission of the greater crime automatically
includes commission of the lesser included offense

Letters of administration: legal document issued by
a court that shows an administrator’s legal right to
take control of assets in the deceased person’s name

Letters of conservatorship: a court paper that states
that the conservator is authorized to act on the
conservatee’s behalf. Also called letters

Letters of guardianship: the instrument by which a
person is empowered to take charge of the person
and/or estate of minors and insane or incompetent
persons, whenever necessary or convenient

Letters rogatory: a formal communication, in
writing, sent by a court in which an action is pending
to a court or judge of a foreign country, requesting
that the testimony of a witness who lives within the
jurisdiction of the foreign court may be taken under its
direction and transmitted to the first court for use in
the pending action

Letters testamentary: legal document issued by a
court that shows an executor’s legal right to take
control of assets in the deceased person’s name

Levy: to obtain money be legal process through
seizure and/or sale of property

Lewd conduct: behavior that is obscene, lustful,
indecent, vulgar

Liability: legal debts and obligations

Liable: legally reponsible

Libel: false and malicious material that is written or
published that harms a person’s reputation. See
defamation

Lie detector: a machine which records by a needle on
a graph varying emotional disturbances when
answering questions truly or falsely, as indicated by
fluctuations in blood pressure, respiration, or
perspiration

Lien: the right to keep a debtor’s property from being
sold or transferred until the debtor pays that he or she
owes

Life imprisonment: a type of sentence where the
convicted criminal is ordered to spend the rest of his
or her life in prison

Limine: a motion requesting that the court not allow



c6 bat ctr loai bang chimg nao co thién kién d6i véi bdi
tham doan
Thinh ciu giéi han bang ching: 101 yéu cau trudc khi

tod Xir Xin tod cAm tu vin ddi phuong tham chiéu hay
trung thém bang chimg méi

Hiéu lue td tung: thoi gian ludt phap bat budc dwa ndi
vu ra toa. Thi du nhu: cdc diéu lugt vé sw gioi han

Gi6i han t6 quyén: dong tac dan su theo d6 c6 thé lay
lai s6 tién it hon di 4n dinh (chiéu theo theo luat). Thu
tuc vé céc diéu 1é don gian hoa dugc 4p dung trong lanh
VUucC nay

Toa c6 thAm quyén giéi han: noi vé cac toa an bi giGi
han trong mot s6 vu vé hinh sy 1an déan su ho c6 quyén
xtr. Thi du: cac vi pham luét 1€ giao thong thudong do cac
tod c6 thim quyén gidi han xét xir

Sip hang dé nhan dién: thu tuc cua canh sat bét dwa
nghi can ciing voi cac ngudi khac dén mot noi dé nan
nhan hodc ngudi lam chimg nhan mit va quyét dinh xem
c6 phai that 1a nghi can da pham t0i hay khong

Vu kién dang xir: dang cho ra toa

Nguwoi thwa kién: di phuong hay bén c6 dinh liu dén
vu kién

Viéc kién tung: vu an, tranh cai hay vu thua ra toa
Quy tin thac khi con sdng: sy uy thac dugc 18p nén va
¢6 hiéu lyc ngay lac nguoi 1ap con song. Con goi 1a uy
thdc sinh thoi

Thién vi dia phwong: su kén chon dia phuong khong
thé chap nhan dugc hodc tim cach ché ngyu do 6c thanh
kién

Quy luit dia phwong: bo luét phai tuan thu khi bét dau
mdt vu an. Mdi hat va mdi toa déu ¢ quy luat riéng

Noi pham phap, pham trwong: noi xay viéc pham
phap

Lang vang: dung t6i dung lui trong mot khu cong nao
do

Hanh quyét bat chanh: giét nguoi, thuong 14 treo co,
mot cach phi phap

ThAm phan (toa lién bang): vién chirc tu phap co
quyeén ky trat

Soan thio: 1am ra vin ban. Cap nhat hay dua ra mau
méi. Thao ra cac van ban nhu: cac mau chirng tir nhu
bang khoan, khé udc, don khiéu nai, don hoi dap, don
thinh cau, v.v...

Hanh sy trai luat: thi hanh su viéc hay hanh dong ma I&

certain evidence that might prejudice the jury

Limine motion: a pretrial motion requesting the court
to prohibit opposing counsel from referring to or
offering evidence on matters

Limitation of actions: the time period imposed by
law to bring an action in court. Example: statutes of
limitation

Limited action: a civil action in which recovery of
less than a certain amount (as specified by statute) is
sought. Simplified rules of procedure are used in such
actions

Limited jurisdiction: refers to courts that are limited
in the types of criminal and civil cases they may hear.
For example: traffic violations generally are heard by
limited jurisdiction courts

Lineup: a police identification procedure by which
the suspect to a crime is exhibited, along with others,
before the victim or witness to determine if the victim
or wit-ness can identify the suspect as the person who
committed the crime

Lis pendens: a pending suit

Litigant: a party, or side involved in a lawsuit

Litigation: a case, controversy, or lawsuit

Living trust: a trust set up and in effect during the
lifetime for the person. Also called inter vivos trust

Locality discrimination: those either giving undue
preference to any locality or subjecting it to undue
prejudice

Local rules: a set of rules you have to follow to start a
court case. Every county and court has different local
rules

Local deliciti: the place of the offense

Loitering: to stand idly around, particularly in a
public place

Lynching: putting a person to death, usually by
hanging, without legal authority

Magistrate: judicial officer with the power to issue
arrest warrants

Make or draw: to cause to exist. To fashion or
produce in legal form. To prepare a draft: to compose
and write out in due form, such as a deed, contract,
complaint, answer, petition, etc.

Malfeasance: performance of an act that should not
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ra khdng nén chdt nao

Ac y: long thu han, muu xéu hay chdng bang cua ngudi
nay gy cho nguoi kia khién gho nay sinh cac hanh vi
sai pham khong thé tha thir vé mat phap ly

Co 4c y trude: ¢b ¥ giy chét nguoi hodc 1am hanh dong
gi trong tham tam nguodi lam thira bict s€ nguy hiem den
tanh mang nguoi khac

Lam hai ¢6 ac y: ¢ tinh | gdy hu hai tai san do long thu
ghét hodc tu tuong den tdi ddi voi nguoi chii cua tai san
do

Truy to c6 4c y: hanh dong c6 cha y mudn 1am thuong
ton bi cao ma khong cé 1y do chinh dang d¢ dan dén két
qua la ndi vu két thiic c6 1gi cho nguoi bi truy to

Mot cach 4c y: gay phién todi, lam thuong t6n, hodc cb
y lam diéu sai pham bao gdm viéc truc tiép chu ¥ gy
t6n thuong, hodc 1am cau tha khong ké gi dén quyen loi
nguoi khac

Thiéu lwong tAm nghé nghiép: su vi pham bon phan
nghé nghiép ma 1& ra khi 1am viéc phai can than hay c6
lwong tim dé khong bi sai 1am hay thong dong véi ngudi
khéc lam bay. Thuong ap dung cho cac y si, luat sy hay
ké toan

Lénh cudng birc thi hanh: 1énh cua toa phat ra dé budc
vién chtrc chinh phu thi hanh dicu gi

Sw bit budc: chi thi tu phap hay trat ctia toa 4n hay vién
chire tu phap bat nhan vién thi hanh viéc gi, nhu cudng
ché viéc thi hanh ban an, phan quyét hay nghi dinh

Tinh cach bit budc: cudng ché

Ngé sat: viéc giét ngudi pham phap nhung khong cb v,
khi cai chét 1a hé qua cua hanh dong phi phép khac dua
dén, mac dau hanh dong nay thudng khong cb y dén
vi€c gay hai cho nguoi nao

Co sat: viéc giét ngudi pham phap khong do chu ¥ da co
trudc, nhung khi hanh dong xay ra chi 1a két qua cia sy
xung dong nhit thoi ciia cam xuc

Can sa: “cay gai dau” 12 mot loai thuc vat than ¢ canh
va 14 ciing goc canh khuyét. Pay 1a loai ma tuy bi cAm
st dung. Nguoi dung thuong hit hoac nhai; tdc dung cua
n6 1a 1am cho con ngudi ngdy ngat kéo dai. Ngoai trir
truong hop c6 dugc nguyén nhan hay 1y do xac dang,
bat ctt ai tréng, chuyén cho, hodc so hitu can sa dé dung
hay dé ban déu bi xem 14 vi pham t6i hinh sy

Sir dung cén sa vi Iy do y té: vi Iy do dé bao chira thudc
vé nhan dao — viéc trong, chuyén chd hay so hitu can sa
dugc xem la hop phap vi ly do nhén dao ap dung cho
mdt s6 trudong hop, nhu muc dich chita bénh chang han,
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have been done at all

Malice: 11l will, hatred, or hostility by one person
toward another which may prompt the intentional
doing of a wrongful act without legal justification or
excuse

Malice aforethought: intending to kill another person
or intending to do an act with knowledge that it is
dangerous to human life

Malicious mischief: willful destruction of property,
from actual ill will or resentment toward its owner or
possessor

Malicious prosecution: an action with the intention
of injuring the defendant and without probable cause,
and which terminates in favor of the person
procecuted

Maliciously: to annoy, or injure another, or an intent
to do a wrongful act, and may consist in direct
intention to injure, or in reckless disregard of
anothers’ rights

Malpractice: violation of a professional duty to act
with reasonable care and in good faith without fraud
or collusion. This term is usually applied to such
conduct by doctors, lawyers, or accountants

Mandamus: a writ issued by a court ordering public
official to perform an act

Mandate: a judicial command or order proceeding
from a court or judicial officer, directing the proper
officer to enforce a judgment, sentence, or decree

Mandatory: required, ordered

Manslaughter, involuntary: unlawful killing of
another, without malice, when the death is caused by
some other unlawful act not usually expected to result
in great bodily harm

Manslaughter, voluntary: unlawful killing of
another, without malice, when the act is com-mitted
with a sudden extreme emotional impulse

Marijuana: “cannabis” is an annual herb having
angular rough stem and deeply lobed leaves. It is an
illegal drug commonly used through smoke inhalation
or ingestion, the use of which results in prolonged
intoxication. Any person who cultivates, transports, or
possesses marijuana, for personal use or sale, is guilty
of a crime, unless they can assert a proper defense

Marijuana: defense of compassionate use — the
cultivation, transportation, or possession of marijuana
is lawful for compassionate used under certain
circumstances, such as when its medical use is



v6i didu kién duoc y si xét cip toa va ciing duoc y si dé
nghi bang 161 n6i hay van ban mién la viéc su dung cho
bénh nhan véi mot li€u lugng hop 1y

Thinh ciu Marsden: truong hop mét dura bé vi thanh
nién c6 dai dién 1a mot vién tu van yéu cau toa bii
nhiém luét sy va bd nhiém nguoi mdi lam viée cd hiéu
qua hon vi néu van tiép tuc gitr lai nguoi cii quyén loi
cua dira bé s¢ bi thiét thoi

Thinh cAu Massiah: thinh cau loai bo nhitng 101 thu tdi
dugc thu thap mot cach gian doi

Luit su dwge bo nhiém diic biét: vién lut su dugc toa
lru dong bd nhiém véi sy chap thuan ciia Thim pham
ctia toa Phiic ThAm Tdi Cao, dé xur nhitng vu an va tién
hanh suu tra cac sy kién, quyét dinh vé luat phap, va
nhirng dé nghi ddi véi mot trat ty thich hop nao do

Bing chig quan trong: gia tri cla bzfmg chimg c6 khuynh
hudng tao anh hudng dén quan toa hay boi thim doan vi co su
lién quan hop Iy véi van dé

Nhén ching quan trong: trong vu an hinh, nguoi
churng c6 nhitng 101 khai rat xac thuc doi voi bén bi cao
hodc bén truy to

T6i huy hoai thin thé: giy thuong tich lam than thé tan
tat hay di dang

Thi tuc hoa gidi: thu tuc theo d6 nhiing ngudi dang
tranh chap voi nhau dugc nguoi thir ba lam trung gian
dé no6i chuyén khién cho moi ngudi dat duge sy dong
thuan

Vin ban vé chi phi: bang tong két moi phi ton dugc ching
thuc va chi ti€t hoa sau khi c6 phan quyét

Ghi cho nhé: theo ddi va ghi chép dé cho nh¢

Him doa: 10i rin de, 10i tuyén bd hay phé truong thai
d6 hodc quyét tam lam cho nguoi khac dau kho hay dau
don

C6 y pham tdi: nguoi c6 san “dau oc toi 16i” nén
thuong tao ra hanh vi tdi 161

Sirc khoé tAm than: tinh trang on dinh vé tam tri cua
mot nguoi

Mét ning lwe tri tué: khi nguoi ay khong con kha nang
hi€u va hanh ddng theo 1y 1€ phai trai trong cong viéc
hang ngay cua cudc song vi mat tri phan doan

Tinh trang tim than: tinh trang hay kha ning cta tim tri
bict phén doan c6 hay khong nén lam viéc gi
Thue chit: quyét dinh “v¢ tinh than ciia vu kién” c6

nghia 12 n6i dén tinh cach phép 1y dé phan biét voi quyet
dinh chung thim cta vu 4n khong dua trén yéu té du dé

deemed appropriate by a physician and has been
recommended by the physician orally or in writing,
provided it is for the personal use of the patient and it
is a reasonable amount

Marsden motion: a minor who is represented by
appointed counsel requests the Court to remove the
attorney and appoint new counsel if the minor’s right
to effective counsel would be substantially impaired
by continuing with the original attorney

Massiah motion: a motion to exclude fraudulently
obtained confessions

Master: an attorney who is appointed by the judges of a
circuit court with the approval of the Chief Judge of the
Court of Appeals, to conduct hearings and to make
finding of facts, conclusions of law, and
recommendations as to an appropriate order

Material evidence: that quality of evidence which
tends to influence the judge and/or jury because of its
logical connection with the issue

Material witness: in criminal trial, a witness whose
testimony is crucial to either the defense or
prosecution

Mayhem: a malicious injury which disables or
disfigures another

Mediation: a process in which people that are having
a dispute are helped by a neutral person to
communicate so they can reach a settlement
acceptable to both

Memorandum of costs: a certified, itemized
statement of the amount of costs after judgment

Memorialized: to mark by observation in writing

Menace: a threat; the declaration or show of a
disposition or determination to inflict an evil or injury
upon another

Mens rea: the “guilty mind” necessary to establish
criminal responsbility

Mental health: the wellness of a person’s state of
mind

Mental incapacity: where a person is found to be
incapable of understanding and acting with discretion
in the ordinary affairs of life due to a loss of reason
faculties

Mental state: capacity or condition of one’s mind in
terms of ability to do or not to do certain act

Merits: a decision “on the merits” is one that reaches
the right(s) of a party, as distinguished from
disposition of a case on a ground not reaching the
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13p thanh tdi danh

Vi thanh nién: dira tré duéi 18 tudi. Xem thiéu nién

Bién ban tom lwgc: thu ky toa an tom lugc cac 1énh cua
toa

Quyén hién dinh danh cho nghi can: diéu bit budc
canh sat phai cho ngudi bi bat biét vé quyén hién dinh
truge khi thim van; dic biét 1a quyén duoc im lang, rr:ing
khong dugc dung 161 nao cua duong sy dé budc toi;
quyén dugc co luat su bao chita; va néu khong du tién dé
mudn ludt su, va duong su mudn c6 luat su thi toa phai
ctr luat su dé bao chita cho duong su

Khuyén cdo vé quyén Miranda: Xem quyén Miranda

Toi nhe, t9i ti€u hinh: loai toi pham v&i murc an toi da
mot nam tu

L&i 1am: hanh vi khong cb ¥, so sot, vip phai sai pham
do thiéu hiéu biét, qua xa la, bi ap luc, hay thiu tu tin

Phién xir bat thanh: phién xtr chim dit va bi tuyén bd
1a khong hiéu luc (phap 1y) vi tinh cach sai 1am do thanh
kién hay tinh trang bat thuong nao khac

Truong hop giam khinh: sy thé 1a khong hoi du yéu tb
bao chira hay tha bong d6i v4i bén bi cio nhung duoc
xem la du ly do dé c6 thé dugc ctru xét giam nhe murc do
bi cao budc

Dir kién giam khinh: cac su kién khong du yéu t6 bao
chira hay tha bong d6i v6i bén bi cdo nhung duge xem 1a
du 1y do dé c6 thé dugc clru xét giam nhe murc do

Giam thiéu thiét hai: ap dat bon phén lén nguodi thuong
tich phai giam thiéu dén mirc t6i da mirc sau khi bi
thuong tich

Lénh tong giam: tén goi cua trat 1énh do toa phat va chi
thi cho canh sat tu phap hay nhédn vién cong luc bét
nguoi nao bo tu, nha thuong dién hay trai cai huén va
cho nhan vién giir tU hodc vién chue c6 tham quyén phai
nhan va giit ngudi iy cho an toan chd ngay ra toa dé
dinh t6i theo phap dinh

Sw di€u chinh: 161 n6i hoac van ban yéu cau do mot bén
dé trinh toa ra quyét dinh vé mot diém nao d6 dugc néu
ro

Piém khong can tranh cii: mot diéu hay cau nghi vin
lién quan dén phap ly khong quan trong hay lién quan
dén vy an. Piém ndy khong cén c6 quan toa giai quyet vi
khong do tranh chip giy ra, hodc c6 thé giai quyét &
ngoai toa

Phi dao dirc: vo dao. Yéu t6 két thanh t6i ma nguyén uy
do ban tanh xau, nguoc lai voi yéu to két thanh toi chi vi
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right(s) raised in an action

Minor: a child under the age of 18 years. See also
juvenile

Minute order: document prepared by the clerk recording the
orders of the clerk

Miranda rights: requirements that police tell a person
who is arrested or questioned their constitutional rights
before they question him or her: specifically, the right
to remain silent; that any statement made may be used
against him or her; the right to an attorney; and if the
person cannot afford attorney, one will be appointed if
he or she desires

Miranda warning: See Miranda rights

Misdemeanor: a crime that can be punished by up to
one year in jail

Mistake: some unintentional act, omission, or error
arising from ignorance, surprise, imposition, or
misplaced confidence

Mistrial: a trial that has been ended and declared void
(of no legal effect) due to prejudicial error in the
proceedings or other extraordinary circumstances

Mitigating circumstances: facts which do not
constitute a justification or excuse for an offense but
which may be considered as reasons for reducing the
degree of blame

Mitgating factors: facts that do not constitute a
justification or excuse for and offense but which may
be considered as reasons for reducing the degree of
blame

Mitigation of damages: imposes on the injured party
duty to minimize his damages after injury has been
inflicted

Mittimus: the name of an order in writing, issuing
from a court and directing the sheriff or other officer
to take a person to prison, asylum, or reformatory, and
directing the jailer or other appropriate official to
receive and safely keep the person until his or her fate
shall be determined by due course of law

Modification: a spoken or written request that one
side makes to ask the judge to make a decision or an
order on a specific point

Moot: a point or question related to a legal case that
usually has no practical importance or relevance to the
case. A moot point is a point that can’t be resolved by
the judge, is not disputed by either side, or is resolved
out of court

Moral turpitude: immorality. An element of crimes
inherently bad, as apposed to crimes bad merely



do phap luat ngin cam

Thinh ciu: 16i hodc vin ban do mét bén dua ra trudc,
trong, hay sau vu xtr yéu cau toa an ban lénh hay cach
giai quyét co 101 cho bén dua de nghi do

Thinh cau bi bac: 1énh hay ¥ kién toa tir chdi 15 thinh
cau cia mot bén dua ra

Thinh cau dwogc chap thuin: 1énh hay ¥ kién toa chip
thuan 161 thinh cau cuia mot bén dua ra

Thinh ciu giéi han bang chirng: don thinh cau dua ra
true hodc sau 1an tuyén chon bdi tham nhu 13 bién phap
bao vé su cong bang dé tranh cac cau ndi hay cau hoi co
tinh cach thién vi

Thinh ciu xin huy bé: 161 thinh cAu bac, hodc vo hiéu
hoa mot diém nao hay diéu gi, nhu “huy bo trat toa”

Thinh cau xin xir riéng: 10i thinh cau thudng do bén bi
can dua ra, muon dugc xu riéng ré khi vu ki€n c6 nhiéu
bén dinh liu

Thinh cau bé bang ching: 10i yéu cdu huy bo bang
chung, 161 n6i hay vat chung nao c6é tinh cach gom nhat
mdt cach bét hop phéap do luc soat hoic tich thu ma cé
(chiéu theo thinh cu 1538.5 PC)

Hinh énh canh sat luu giir: cac hinh anh do canh sat
chup hinh nghi can sau khi bi bat (da dugc luu trit) va
dugc xem la tap anh chinh thirc cia canh sat

Cic dir kién trung lip: nhiing toan tinh khong can thiét
gom vao mot vu kién

Ti sat nhan: hanh dong giét ngudi phi phap ¢ chi
va suy tinh trudc

Thinh ciu Murgia: 161 yéu cAu cta luat su bén bi can
dua ra, xin huy bo (cac cao budc) véi Iy do co6 mot nhom
nguoi ky thi mot cach cé hé thong chong lai (bi can)

Sw can thiét: suc luc, su bét budc khong thé cudng lai;
strc manh hay xung dong bat ngé' qua manh dén noi
khong thé 1am khac

Lénh toa cAm ra khéi khu vure: 1énh cua toa khong cho
phép ngudi nay tai dia chi d6 roi khoi nude, khoi tiéu
bang hay khoi khu vyc tai phan ctia duong toa

Bit cin: thiéu sy dé tm hay chu ¥ trong khi dang lam
viée gi hodc bd qua nhitng dong tac can co

Sw bt cin: khi ngudi nao khong chiu dé tim bao vé
quyeén loi hay tai san cua nguoi khac ding theo luat dinh

Chiing tir chuyén nhwong: vin ban c6 chit ky ghi 16
htra v di€u kién hay chiu tra so tién theo yéu cau cho
nguoi can van ban hay giay phép do trong thoi han nao
do

because they are forbidden by statute

Motion: oral or written request made by a party to an
action before, during, or after a trial asking the judge to
issue a ruling or order in that party’s favor

Motion denied: ruling or order issued by the judge
refusing the party’s request

Motion granted: ruling or order issued by the judge
approving the party’s request

Motion in limine: a written motion which is usually
made before or after the beginning of a jury trial for a
protective order against prejudicial questions and
statements

Motion to quash: a request to make something null or
ineffective, such as to “quash a subpoena”

Motion to sever: a request usually by defense, to have
a separate trial as to either jointly tried defendants or
jointly charged counts

Motion to suppress: a request to suppress as evidence
at trial things or statements obtained as a result of an
allegedly illegal search and seizure (commonly
referred to as 1538.5 PC motions)

Mugshot: pictures taken after a suspect is taken into
custody (booked), usually used as an official
photograph by police officers

Multiplicity of actions: numerous and unnecessary
attempts to litigate the same issue

Murder: the unlawful killing of a human being with
deliberate intent to kill

Murgia motion: a request made by defense counsel to
dismiss based on a group of people being
systematically discriminated against

Necessity: controlling force; irresistible compulsion; a
power or impulse so great that it admits no choice of
conduct

Ne exeat: a writ or court order which forbids the
person to whom it is addressed to leave the country,
the state, or the jurisdiction of the court

Neglect: absence of care or attention in the doing or
omission of a given act

Negligence: when someone fails to be as careful as
the law requires to protect the rights and property of
others

Negotiable instruments: a written and signed
unconditional promise or order to pay a specified sum
of money on demand or at a definite time payable to
the bearer
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Giam hd tw nguyén: nguoi khong duoc chinh thic cit
ctr nhung vi quyén loi cia nguoi khac ma chiu 1am giam
ho cho dira bé, ngudi mét tam tri nhung dugc cong nhén,
hodc ngudi khuyét tat

Thiéu yéu t6 budc tdi: cach goi nay do dai boi thim
doan dung trong van ban cao trang d¢ trinh d€ dugc chap
thuén ghi rang bang ching khong du yéu to budce toi

Pi¢u khoan khong tranh tung: ngon tir dung trong di
chiic c6 nghia 1a tranh céc vy tranh chap vé di chuc.
Theo d6, néu co sy tranh tyung nhung bi thua thi nguoi
d6 s& mét hét moi quyén thira hudng bat cir tai san gi
néu trong di chdc

Thu tuc td tung khong quy 15i: trong vy an dan sy thi
cac bén co thé ty giai quyét vy tranh chap ma khong bi
quy t6i hay 18i 1am gi

Quyét dinh ngung truy t6: quyét dinh cua cong td vién
khong tien hanh cdo budc tdi hinh su. The nguyén nghia
1a ‘t6i khong chon sy truy to°. Noi gon 1a khong muon

Cam két khong tranh ci: giéng nhu khong bién ho.
Trudng hop khong ap dung trong cac vu an dan su
nhung thuong 4p dung trong cac vu vi pham ludt luu
thong hay vu hinh an. Nguyén nghia La-tinh “t6i khong
mubn tranh cii’

Tham du theo nguyén tac: nguodi tham du doc 1ap hodc
v6i bi can chi vi, theo nguyén tac 1ap bién minh trang
can dén sy c6 mat ciia nguoi do dé€ vao ho so ma thoi

TAm than bat 6n: tim tri khong binh thuong; dién loan

Vu an khong tir hinh: loai vu an khong ap dung hinh
phat tir hinh d6i véi can pham

Khong thé tong dat: trat doi bi tra lai vi canh sat tu
phap khong tim dugc ngudi nhan. Tiéng La-tinh nghia la
‘khéng thé tim ra’

Phan quyét khong ddng nhat: quyét dinh cia quan toa
trai nguoc voi bdi tham doan

Sw bac don, dinh chi vu kién: cach goi khi bén nguyén
c40 b bac vi khong thé trung du bang c6 vé didu mudn
kién, hoac khong chiu hay lo 1a khong tham gia hoéc bo
ngang vu kién nura ching

V6 tdi: hinh thirc phan quyét trong vu 4n hinh su khi bdi
tham doan tha bong bi cao

Vo ti vi mic tAm than: boi tham doan hay quan toa
phai khang dinh rang bi can do méac phai bénh hoic do
khuyét tat vé tim than, khong thé c6 hanh dong pham toi
nhu da bi cdo budc

Céng chirng vién: nguoi duoc quyén ching nhén chir
ky, 101 cam két ctia nguoi khac, chimg nhén rang tai liéu
d6 1a trung thyuc va dua ra 11 xac quyét
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Next friend: one acting without formal appointment
as guardian for the benefit of an infant, a person of
unsound mind not judicially declared incompetent, or
other person under some disability

No bill: this phrase, endorsed by a grand jury on the
written indictment submitted for approval, means that
the evidence was found insufficient to indict

No-contest clause: language in a will that is meant to
keep people from challenging the will. It says that if a
person challenges the will and loses, the person gives
up anything he or she would have inherited

No-fault proceedings: a civil case in which parties
may resolve their dispute without a formal finding of
error or fault

Nolle prosequi: decision by a prosecutor not to go
forward with charging a crime. It translates, “I do not
choose to prosecute.” Also loosely called nolle pros

Nolo contendere: same as pleading guilty, except that
your plea cannot be used against you in civil court.
This can only be used in traffic or criminal court.
From the Latin for ‘I do not wish to contend’

Nominal party: one who is joined as a party or
defendant merely because the technical rules of
pleading require his presence in the record

Non compos mentis: not of sound mind; insane

Non-capital case: a criminal case in which the
allowable penalty does not include death

Non est (inventus): a return of process when the
sheriff could not find the person who is to be served.
Latin meaning ‘not to be found’

Non obstante verdict (N.O.V): a verdict entered by
the judge contrary to a jury’s verdict

Nonsuit: the name of a judgment given against a
plaintiff when he is unable to prove a case, or when he
refuses or neglects to proceed to trial and leaves the
issue undetermined

Not guilty: the form of verdict in criminal cases
where the jury acquits the defendant

Not guilty by reason of insanity: the jury or the
judge must determine that the defendant, because of
mental disease or defect, could not commit the offense

Notary public: a person authorized to certify a
person’s signature, administer oaths, certify that
documents are authentic, and take depositions



Gify bso, khuyén céo: gidy thong bo hay canh cdo
viée gi. Thi duy, giay cho biét phai ra hau toa va ngay,
gio nao

Thong bao vé don thinh cau: thdng bao cho bén ddi
tung biét phai ra hau toa vao ngay gio nao

Théng bao yéu ciu trung tai li¢u: sy thong béo bang
van ban yéu cau phia bén kia phai trinh ra tai liéu hay
chung tir tai phién xt hay trong thoi gian trudc phién xi

Sw phién todi: sinh hoat xuat phat tir cach sir dung tai
san mot cach vo 1y, khong dang phép hodc phi phap
khién tao nén sy kho chiu c6 thé dua dén két qua tai hai
hay thiét thoi

Khong c6 hiéu lwe phap ly: khong xac dang hay du tinh
cach phap ly

Hén nhan khéng hop phap: vé phap 1y cho rang cudc
hon nhan chua xay ra va nguoi d6 van con doc than. So
véi sw gidi triv

Lénh c6 hi¢u lue hdi to: 1énh do toa ban ra hom nay
nhung ¢6 hiéu luc nguoc vé qua khir. Do tiéng La-tinh
nghia la ‘bay gio va sau do’

Loi di chiic: 101 n6i bang miéng (khéng vin ban)

Loi tuyén thé: khi nguoi chirng hira noi sy that trong thu
tuc phap 1y

Phin dbi: 10 trinh trong chong ddi cua mot bén vé 16
lam ching hay bang chirng ma bén kia dung dé trinh
trugce toa

Su phan déi bi bac: toa khong cong nhan sy phan ddi
ctia mdt bén doi tung

Sw phan dbi dwoc chip nhén: toa chip nhan 16i phan
doi ciia mét bén doi tung

Hanh ddng dbi truy: c6 hanh dong kha 6 hay tuc tiu vi
pham thuan phong my tuc

Luét sw phu ta: thuat ngr thuong dé chi vién luat su
dugc tuyén vao nham glup trong viéc chuan bi, hay tién
hanh vu an, trinh bay ndi vu nhung khong phai 1a luat su
chinh cua mét bén doi tung trong vu an

T¢i pham: nguoi gay ra tdi, nhu dai hinh, tiéu hinh, hay
hanh vi bat hop phap c6 thé bi tring tri theo phap luét
Hanh vi pham phap: vi pham luat

Loi xic pham: ngén tir gdy mich long; 101 néi gay kho
chiu hay buon phién (cho nguoi khac)

D¢ trinh chirng c6: sy trinh bay cac bang chimg truge

toa (khong c6 boi thim doan luén toi) dé toa c6 quyét
dinh xem cac bang ching c6 hiéu lyc phap 1y khong

Sw cho tai ngoai: viéc mdt nguoi dugc cho hudng quy

Notice: written information or warning. For example,
a notice to the other side that you will make a motion
in court on a certain date

Notice of motion: a notice to the opposing party, that
on a certain date a motion will be made in court

Notice to produce: a notice in writing requiring the
opposite party to produce a certain described paper or
document at the trial, or in the course of pre-trial
discovery

Nuisance: that activity which arises from
unreasonable, unwarranted or unlawful use by a
person of his own property, and producing such
material annoyance resulting in damage

Null and void: having no force, legal power to bind,
or validity

Nullity: a legal action that says a marriage never
existed and the persons are still single. Compare
dissolution

Nunc pro tunc: when a court order is issued on one
date, but is effective as of a date that is in the past.
From the Latin for ‘now and then’

Nuncupative will: an oral (unwritten) will

Oath: when a witness promises to tell the truth in a
legal proceeding.

Objection: a formal protest made by a party over
testimony or evidence that the other side tries to
introduce in court

Objection overruled: a ruling by the court upholding
the act or omission of the opposing party

Objection sustained: a ruling by the court in favor of
the party making the objection

Obscenity: conduct tending to corrupt the public
morals by its indecency or lewdness

Of counsel: a phrase commonly applied to counsel
employed to assist in the preparation or management of
the case, or its presentation on appeal, but who is not the
principal attorney for the party

Offender: one who commits a crime, such as a felony,
misdemeanor, or other punishable unlawful act

Offense: an act that breaks the law

Offensive words: language that offends; displeasing
or annoying language

Offer of proof: presentation of evidence to the court
(out of the hearing of the jury) for the court’s decision
of whether the evidence is admissible

On a person’s own recognizance: release of a person
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ché tai ngoai ma khong phai tra tién thé chan hay céo tri
bao chirng va hira s€ tro lai toa (d€ dugc xét xir)

Quy tiic trung binh 1/3 4n: nguyén tic giéi han thoi

gian tho an ciia mot ngudi khi bi cdo budc nhiéu tdi khac

nhau

Loi luin khéi: 16i trinh bay dau tién do lut su hai bén
trinh bay, so lugc céc sy kién moi bén dya vao dé 1ap
thanh vu an

Y kién, quan diém: Xem [oi ludn khéi

Quan diém: 1. vin ban giai thich quyét dinh cua quan
toa hay cua da s6 cac vi tham phan; 2. 101 trinh bay vé y

kién trai nguoc v6i quan diém cua da s6 vé phuong phap

1ap luén hay dya trén nguyén tac luat phap; 3.y kién
dong quan diém véi toa vé phan quyét ciia toa nhung co
kém theo 101 binh pham Do thuét nglr quan diém ciia
toa 1a vin ban chua co an ky noi 1én “y kién cua toa an”

Sw phan dbi, ddi chit: cac nhan ching thuong dugc
yéu cau phai giéi han sy lam chimg ctia minh bing
nhing 10i 1& rd rang va khong dugc dua ¥ kién c4 nhan
trude tod. Tuy nhién néu nguoi ching 1a chuyén vién
trong nganh thi duoc phép cho biét ¥ kién riéng dua trén
cac su kién sin c6 nao do

Sw si nhuc: sy khiém nha hay nhuc ma bang cac hanh
vi bi xem la sy xtic pham dang khinh bi

Loi bién luin: mot phan trong vy 4n khi luat su tom
lugc tu the trong toa va cling dé tra 101 cac cau hoi cua
quan toa

Lam tinh bing miéng: hanh vi giao ciu bing miéng
cuiia nguoi ndy véi b phan sinh duc hay hau mon cua
ngudi khac du nhe hay manh, chir khong nhét thiét dua
miéng vao bd sinh duc hay hau moén

Lénh trinh bay ly do: 1énh toa budc nguoi nao phai ra
toa giai thich 1y do khong tuén thi cac diéu 1€ cua toa
duara
Lénh toa, chi thi: 1. quyét dinh cta vién chirc tu phap;
2. cac diéu hudng dan cua toa
Quy dinh: cac quy tic cta chinh quyén so tai dua ra dé
duy tri, kiém soat va gidi han sinh hoat nao dé
Sw bit cAn thwong tinh: khong du mirc do cha tam ma
thong thuong mét ngudi véi tri khon va sy hiéu bict
binh thuong phai c6 trong moi hoan canh va theo do
ngudi bat can thuong vap phai

Quyen nguyén tham: toa an noi ndi vu duoc dé¢ nap
lan dau tién
Sw bac bé: quyét dinh cua toa khong cho phep 161 phan
d6i. Quyét dinh cua toa trén cho rang phan quyét cua toa
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from custody without the paying of any bail or posting
of bond, upon the promise to return to court

One-third the midterm rule: the rule that limits
person’s sentence when they have been convicted of
multiple offenses

Opening argument: the initial statement made by
attorneys for each side, outlining the facts each
intends to establish during the trial

Opening statement: See opening argument

Opinion: a judge’s written explanation of a decision
of the court or of a majority of judges. A dissenting
opinion disagrees with the majority opinion because
of the reasoning and/or the principles of law on which
the decision is based. A concurring opinion agrees
with the decision of the court but offers further
comment. A per curiam opinion is an unsigned
opinion “of the court”

Opinion evidence: witnesses are normally required to
confine their testimony to statements of fact and are
not allowed to give their opinions in court. However,
if a witness is qualified as an expert in a particular
field, he or she may be allowed to state an opinion as
an expert based on certain facts

Opprobrium: the disgrace or the reproach incurred
by conduct considered outrageously shameful

Oral argument: the part of the trial when lawyers
summarize their position in court and also answer the
judge’s questions

Oral copulation: the act of copulating the mouth of
one person with the sexual organ or anus of another
person however slight. Penetration of the mouth,
sexual organ or anus is not required

Order to show cause: court order that makes
someone go to court to explain to the judge why he or
she did not follow the rules

Order, court: 1. decision of a judicial officer; 2. a
directive of the court

Ordinance: a regulation made by a local govern-ment
to enforce, control, or limit certain activities

Ordinary negligence: the failure to use that degree of
care which the ordinary or reasonably prudent person
would have used under the circumstances and for
which the negligent person is liable

Original jurisdiction: the court in which a matter
must first be filed

Overrule: a judge’s decision not to allow an
objection. A decision by a higher court finding that a



dudi 1a sai
Bi bac: Xem sw bac bo

Hanh dgng biéu 19: hanh dong cho thiy c6 muu toan
pham tdi

Sw cho tai ngoai: viéc cho phép bi can dugc tai ngoai
nhung khong phai tra tién thé chan hay céo tri bao chung

Sw xui giuec mai dim: lam ma c6. Dan xép hanh dong
mai, mai dam

Nguoi phu ta phap Iy: nguoi c6 kién thic V?: luat
nhung khong phai ludt su lam viéc dudi quyén cua lut
su’hoéc cho nguodi duge phép hanh nghé luat dé ap dung
kién thirc nay

An x&: khi vi dimg dau tiéu bang hay qudc gia cho phép
mdt pham nhén khéi phai thi hanh ban an do toa da phan
dinh danh cho nguoi do

Quyén thay thé cha me: quyén cua tiéu bang dimg ra
thay thé cho cha hoac me d€ bao vé tai san cua nguoi
con

Sw phéng thich ¢6 diéu kién: sy phong thich duoc giam
sat cho phép pham nhén tiép tuc thu 4n bang cach ra
khoi nha ti néu hoi da nhimg didu kién lién quan

Bang chu'ng bang 10i néi: bang ching l1a 101 noi hay
tleng noi thay vi ghi trén gidy. Nguyén tic Bang ching
bang 101 han ché khoan nay vi c6 sy map mo gitra loi noi
s0 v6i nhimg gi dugc ghi rd trén gidy traing myc den

Poi tung (trong vu Kién): mot trong hai bén cia vu
kién. Nguoi ding ra kién goi 1a nguyén don. Nguoi bi
cao budc dugc goi la bi cao hay bi can

Soat nguoi: cach luc soat c6 gidi han trong viée so mo

bén ngoai quan 4o cia mot ngudi nham tim xem c0 gilt
vii khi hay khong ma duong sy c6 thé dung dé tan cong
canh sat, hodc canh sat nghi ngd rang ngudi bi luc soat

c6 vii khi, gy nguy hiém cho nguoi khac

Bing sang ché:chinh phu cip cho ngudi sang ché cai
quyeén c6 gidi han dé ché tao hay ban san pham sang ché
do6 trong thoi gian nao do

Phu hé: nhiing nguoi lam cha me cua da bé

Nhan vién cong lwc: bao gdm canh sat tu phéap, canh sat
vién trong thanh pho hodc canh sat c6 nhiém vu duy tri
va bao v¢ trat tu cong cong

Phap dién hinh phat: su két hop cac diéu luat dé giai
quyét cac tdi pham va hinh thirc trirng phat

Hinh phat: sy trimg tri ddi véi cac sy vi pham ludt phap

lower court decisioin was wrong
Overruled: See overrule

Overt act: an open act showing the intent to commit a
crime

Own recognizance: release of a person from custody
without the payment of any bail or posting a bond

Pandering: pimping. Arranging for acts of
prostitution

Paralegal: a person with legal skills, but who is not an
attorney, and who works under the super-vision of a
lawyer or who is other-wise authorized by law to use
those legal skills

Pardon: when the chief executive of a state or country
releases a convicted person from the punish-ment
given him or her by a court sentence

Parents patriae: the power of the state to act in the
parent’s place to protect a child or his or her property

Parole: supervised release of a prisoner that allows
the person to serve the rest of the sentence out of
prison if all conditions of release are met

Parole evidence: oral of verbal evidence rather than
written. The parole Evidence Rule limits the
admissibility of parole evidence which would directly
contradict the clear meaning of the terms in a written
contract

Party: one of the sides of a case. The person who
started the case is called the plaintiff. The person
being sued is called the defendant or respondent

Pat down search: a limited search of the outer closing
of a person in an attempt to discover weapons which
might be used to assault the officer and may be
conducted if the officer has a reasonable belief that the
detained person is armed and dangerous

Patent: a government grant giving an inventor the
exclusive right to make or sell his or her invention for
a term of years

Paternity: who are the birth (biological) parents of a
child

Peace officer: includes sheriffs and their deputies,
members of the police force of cities, and other
officers whose duty is to enforce and preserve the
public peace

Penal code: the aggregate of statutory enactments
dealing with crimes and their punishment

Penalty: punishment for breaking the law
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Tién phat phu thu: s tién phu thu thém vao tién bi
phat va

Hinh phat khai man: truong hop danh cho nguoi tuyén
thé phai khai sy that khi lam chung, néi diéu gi, xac
nhéan hay chiing nhén viéc gi

Pang cho: tinh trang vu an chua duoc dua ra toa giai
quyét
Giao hop bit hop phap: sy dua duong vat ciia nguoi

nam cham vao phan ctia ngudi nit mot cach phi phap bat
ké nhe hay manh

Nha kham: nha tu hay noi giam git nhitng nguoi pham
toi nang dé ho thy an theo ding thoi han néu trong phan
quyeét

Nhén dan (cong td vién): cip tiéu bang, nhur Nhan Dan
tiéu bang California

Y kién toa: van ban ghi quan diém cua toa chua duoc an
ky

Quyén bai mién béi tham: quyén loai bo mot boi tham
vién ma khong can dua ra ly do tai sao

Loi man khai: trong tién trinh xét xir, 10i ¢ ¥ noi
khong that sau khi da tuyén thé trudc toa

Phién toa dinh chd cw tri dai han: phién toa luan vé
cac tré em dudi 3 tudi — tinh dén thoi diém dién ra phién
toa — da hoac dang chd nguoi nhan nubi, hodc cac tré em
nao can sy giam sat, hodc tham dinh viéc cho cha me
nhan lai con va tim phuong cach dé cac tré em nay c6
noi ¢ lau dai

Lénh cudong ché dai han: 1énh ciia toa yéu ciu c6 hanh
dong hodc bén nao d6 phai ngung cé hanh dong gi. Hinh
thirc nay khéac véi cac hinh thirc khac nhu 14 Iénh cim
chi tam théi hoic lénh cwing ché so khéi

Thu xép noi cw ngu vinh vién: mot trong nhitng
phuong cach cho dira bé bi ngin cam khong dugc phép
tr& vé v4i cha me (trude ddy goi 1a ngudi nudi cham séc
dai han)

Thuwdng tri nhan: nguoi sinh séng tai mot noi trong
mot thoi gian va khai rang d6 1a dia chi chinh thure

Thiéu nién cn sy giam sat: cic tré em bj xem 1a di co
hanh vi sai qudy nhung chua hian pham tgi can phai theo
dai dé khong bi vi pham t4i nang. Dién hinh 14 cac em
thuong tron hoc di choi, di trong 210 gi6i nghiém, bo
nha di hoang. Nhiing diéu sai quay nhu vy chua bi xem
1a pham t6i hinh nhung da du dé bi ghép vao thanh phan
can dugc giam sat. Tai nhidu tiéu bang khac, tinh trang
sai quiy nay duoc goi 1a tré em can giam sat hodc tré vi
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Penalty assessment: an amount of money added to a
fine

Penalty of perjury: circumstances under which a
person takes an oath that he will testify, declare,
depose or certify truthfully

Pending: the status of a case that is not yet resolved
by the court

Penetration, unlawful: unlawful insertion of the male
part into the female part, however slight an extent

Pentinentiary: a prison or place of confinement
where convicted felons are sent to serve out the term
of their sentence

People (prosecution): a state, for example, the People
of the State of California

Per curium opinion: an unsigned opinion of the
court

Peremptory challenge: the right to challenge a juror
without assigning a reason for the challenge

Perjury: a false statement made on purpose while
under oath in a court proceeding

Permanent hearing: the hearing for children placed
in or awaiting placement in foster care who were
under age three at the time of detention, and for all
children, to monitor the welfare of the child, evaluate
the parents’ reunification efforts and establish a
permanent plan for the child

Permanent injunction: a court order requiring that
some action be taken, or that some party refrain from
taking action. It differs from forms of temporary
relief, such as a temporary restraining order or
preliminary injunction

Permanent planned living arrangement (PPLA):
one of the permanent plans that may be ordered for a
child who is not returned to parental custody
(formerly long term foster care)

Permanent resident: one who lives in a location for a
period of time and indicates that it is their official
address or residence

Person in need of supervision: juvenile found to
have committed a status offense rather than a crime
that would provide a basis for a finding of
delinquency. Typical status offenses are habitual
truancy, violating a curfew, or running away from
home. These are not crimes, but they might be enough
to place a child under supervision. In different states,
status offenders might be called children in need of
supervision or minors in need of supervision. See



thanh nién can giam sat. Xem muc tinh trang tji pham

Tai san ca nhan, dng sén: nhing gi quy vi lam chu va
c6 thé di chuyén duoc, nhu ban ghé, dung cu, tranh

Loi cam két ¢4 nhan: tam phong thich trude khi co
phién xur dya trén 101 hira cua duong sy 1a s€ trd lai hau
tod mdi khi ¢ phién xir (khong can tién thé chan). Con
goi la sy phong thich do ty htta. Xem sw cho tai ngoai

Nguwoi dai dién riéng: ngudi do toa chon dé gom gop,
gilr gin va phén chia tai san ciia mot nguoi khac khi
ngudi cht qua doi. Néu co tén trong di chiic, nguoi dai
dién nay goi 1 ngwoi thiva hanh. Néu khong c6 tén
trong di chuc thi goi 1a ngwoi qudn ly

Tiéu boi thAm doan: nhoém cong dan nghe cac bang
chimg do hai bén trinh trudc toa va kiém nghiém ra su
viéc trong cudc tranh chap. Poan bdi tham trong cac vu
an hinh sy thuong c¢6 12 nguoi; cac vu an dan sy c6 6
nguoi

Pon thinh cau: van ban trinh toa yéu cau can thiép. Thi
dy, trong vu an v¢ tré em, don thinh cau la budc khéi
dau ctia mot vu xtr. Xem sw thinh cau

Nguwoi thinh cAu: nguoi dé trinh don thinh ciu 18n toa

Ti nhe: t6i pham v6i hinh phat dugc luat phap quy
dinh 1a khong qua 3 thang tu giam va tién phat khong
qua 500 do-la

Tdi dn cip vit: hanh dong 1iy réi mang di nhiing vat
dung thudc tai san ca nhan cia nguoi khac co tri gia
khoang 100 do-la tré xudng véi dung ¥ s& 1am cua riéng
vinh vién khong tra lai

Téi dan gai, ma ¢d, tl ba: 1. hanh dong du dd khach
cho gai diém hay mai dam; 2. ngudi c6 hanh dong du
khach cho gai mai dam

Thinh cau Pitchess: 10i yéu ciu do phia bj cdo dua ra
khi khadm pha trong ho so c4 nhan cua mét nhén vién
cong luc ghi lai nhitng khiéu nai v€ hanh dong qua tay
cuay

Nguyén don: nguoi hay cong ty dua don kién tai toa

Sw tra 101 cdo trang: trong vu hinh an, 101 khai cua bi
cao, nhan “co tdi” hay ‘khong c6 t6i” khi tra 161 nhitng
c4o budc. Con goi 13 trd 107 khong chéi cai

Thii tdi dé dwoce giam khinh: sy dan xép giita cong t6
vién va bi cdo. Theo d6 bi cao chiu nhan t6i dé duoc an
nhe hon, néu toa chap thuan

Tra 10i cdo trang: cong nhan hay chéi toi da gy ra

Bién minh trang: 101 khai luu tai toa m6 ta quyén ctia
mdi bén va nhitng 16i khiéu nai vé vu an va nhiing diéu

status offenders

Personal property: things that you own and can
move, like furniture, equipment, or paintings

Personal recognizance: pre-trial release based on the
person’s own promise that he or she will show up for
trial (no bond required). Also referred to as release on
own recognizance or ROR. See on a person’s own
recognizance

Personal representative: a person picked by the court
to collect, manage and distribute a person’s property
(estate) when they die. If named in a will, that
person’s title is an executor. If there is no valid will,
that person’s title is an administrator

Petit jury (trial jury): a group of citizens that listen
to the evidence presented by both sides at trial and
figure out the facts in dispute. Criminal juries are
made up of 12 people; civil juries are made up at least
6 people

Petition: a court paper that asks the court to take
action. For example, in juvenile cases, the petition
starts the court case. Compare motion

Petitioner: a person who presents a petition to the
court

Petty offense: an offense for which the authorized
penalty does not exceed imprisonment for 3 months or
a fine of $500

Petty theft: the act of taking and carrying away the
personal property of another of a value usually below
$100.00 with the intent to deprive the owner of it
permanently

Pimp: 1. the act getting customers for a whore or
prostitute; 2. one who gets customers for a whore or
prostitute

Pitchess motion: a request made by the defendant for
discovery of a peace officer’s personal file with
regards to any complaints or act of excessive force
and violence

Plaintiff: the person or company that files a lawsuit

Plea: in a criminal case, the defendant’s statement
pleading “guilty” or “not guilty” in answer to the
charges. See nolo contendere

Plea bargain: an agreement between the prosecutor
and the defendant. It lets the defendant plead guilty to
a less serious charge, if the court approves

Plead: to admit or deny committing a crime

Pleading: written statements filed with the court that
describes a party’s legal or factual claims about the
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mong moi dugc toa cliru xét

Boi thim doan bé phiéu: hinh thirc 1am viéc trong d6
cac boi tham vién dugc yéu cau dua ra quyét dinh toi
hau vé két qua ctia vy an do ca doan quyét dinh

Tric nghiém néi ddi: bai trac nghiém va may méc dung
dé tim diém gian doi

Cit giir ma tuy: sd lugng ma tuy tim thiy trong nguoi
bi cao voi muyc dich st dung hay budén ban

Thii tuc hiu an: thu tuc theo d6 bi cao di bi két 4n phan
doi sy két an hay t0i danh do, l1ay 1y do co sai st hay vi
pham trong van dé dua ra ban an

Pinh lai vu an: doi lai hoac 1am cham lai vu xr

Chic thu chuyén tai san: di chuc dé lai mot phan hay
toan bd bat dong san vao quy tin thac duoc 1ap thanh
trudc khi nguoi chu qua doi

Sw uy quyén: sy cho phép chinh thirc ngudi nay hanh
dong vi loi ich cua nguoi kia

Sw khin céu trudée toa: 10i yéu céu xin tri€u tap, giap

d6 hodc nguoi thay thé theo ¥ muon cua nguyén don;
cling 14 phan tai liéu ghi 161 khan cau nay

An 1€: quyet dinh cua toa dya theo vu tuong tu da co
trude dugc toa dung dé quyét dinh cho vu nay

Lénh ngiin cAm tam thoi: 1énh cua toa yéu cu phai
1am gi hay cam khong cho 1am gi cho dén khi c6 quyét
dinh méi 12 sé tiép tuc duy tri vinh vién. Lénh nay khac
voi Ignh cém chi tam thoi

Sw phwong hai dén nguoi nao: hanh dong hodc quyét
dinh ¢6 anh huéng x4u dén quyén ngudi khac

L&i 1Am gy phwong hai dén ngudi khac: nhitng 16i
lam khong thé stra dugc; 101 1am khién toa phuc tham c¢o
thé ddo ngugc phan quyét da co trudc

B\?lng chirng thién vi: bang ching cho thay khong cong
bang lam cho quan toa hay boi tham doan vé phe bén
nay hay bén kia

Phién toa so khéi: phién toa duoc t6 chirc dé ciru xét
xem c6 di bang ching (c6 1y do kha tin) dung d¢€ cao
budc bi can ve t0i dai hinh khong

Lénh cuéng ché so khéi: trong vu an dan sy diéu can
thiét 1a phai duy tri hién trang cho den ngay xu, toa phai
phat 1énh cudng ché loai nay hodc cdm chi tam thoi aé
budc mot trong hai bén phai thi hanh mét s6 viéc can
thiét

Sw du muu: ké hoach hanh dong trudce khi t6i pham xay
ra chir khong do su boc dong trong phut chdc ma co
hanh vi pham phap

Tién dé: nhitng gi dd dua ra trudc, dang tién hanh;
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case and what the party wants from the court

Polling the jury: a practice in which jurors are asked
individually whether they agree with the final verdict
in the case they just decided

Polygraph: lie detector test and the apparatus for
conducting the test

Possession of drugs: the presence of drugs on the
accused for recreat-ional use or for the purpose to sell.

Post conviction: a procedure by which a convicted
defendant challenges the conviction and/or sentence
on the basis of some alleged violation or error

Postponement: to putt off or delay a court hearing

Pour-over will: a will that leaves some or all estate
property to a trust established before the will maker’s
death

Power of attorney: formal authorization of a person
to act in the interest of another person

Prayer: a request of the court to grant the process,
aid, or relief which the complainant desires; also, that
portion of a document containing such request

Precedent: a court decision in an earlier case that the
court uses to decide similar or new cases

Preinjunction: court order requiring action or
forbidding action until a decision can be made
whether to issue a permanent injuction. It differs from
a temporary restraining order

Prejudice: when an act or decision affects a person’s
rights in a negative way

Prejudicial error: synonymous with reversible error;
an error which authorizes the appellate court to
reverse the judgment before it

Prejudicial evidence: evidence which might unfairly
sway the judge or jury to one side or the other

Preliminary hearing: the hearing available to a
person charged with a felony to determine if there is
enough evidence (probable cause) to hold him for trial

Preliminary injunction: in civil cases when it is
necessary to preserve the status quo prior to trial, the
court may issue this or a temporary restraining order
ordering a party to carryout a specific activity

Premeditation: the planning of a crime before the
crime takes place, rather than committing the crime on
the spur of the moment

Premises: that which is put before; that which



nhiing 101 da noi trudc day

Phién toa dinh noi tam trii: phién toa tién hanh theo
diéu 366.21 (e) Luat Duc Anh va Phiic Loi quy dinh ve
viéc nudi va cham soc tré em 3 tudi trd 18n vao thoi
diém xay ra su viéc, viéc theo doi phuc loi cho tré em va
clru xét viée cho phép dira tré trg vé doan ty v6i cha me
nhu cli

Bﬁng chirng c6 wu théi dé :[héng duoc vu ép dan su,
nguyén cdo phai 6 nhiéu bang ching thuyét phuc hon
bén doi phuong

Bio cao dé toa tuyén an: ban bao cao do so quan thic
giri quan toa dé quyét dinh hinh phat d6i véi bi can. Mo
ta lai lich ctia bi can: tai chanh, viéc lam, tinh trang gia
dinh, sinh hoat doan thé, nhiing t61 da pham va su viéc
lién quan dén vy 4n dang dugc thy ly

To dé trinh quan diém: 101 tuyén bd hay tai liéu do dai
bdi tham doan dé ndp néu rd tinh than trung lap hay
nhing ghi nhan vé cc hanh vi thiéu dao dirc ctia vién
chire trong mot s6 nhiém vu. Pay thudng khong duoc
xem la c4o budc vé toi pham, khac voi bdn cdo trang

Cha gia dinh: nguoi dan 6ng cudi me cua dira bé va
tuyén bb nhan minh 1a cha ctia né, hodc nhan dira bé vé
nha nudi, tach n6 ra khoi doi sdng véi cong ddng va xem
nhu con bat ké ngudi d6 co that 1a cha rudt cua dira bé
hay khong phai 1a cha rudt ctua dua bé

Sw ire doan: su can thiép vao diéu that hay diéu gia vé
mot d€ nghi hodc mdt sy viée trude khi duge sang to
bang chiing c& nguoc lai

U'c doan vd tdi: nguyén tic vé toi hinh cho ring bi can
s& vo ti cho dén khi duge chtiing minh 1a ¢6 ti. Chinh
quyén c6 nhiém vu phai cung cip timg yéu té dinh dén
vu 4n dé chirng minh bi can c6 t6i trong khi bi can
khong can phai cung cap hay c6 trach nhiém chimg
minh minh v6 t0i

Suy do4n vé luat phap: nguyén tic vé luat phép cho
phép toa an hay quan toa rat tia tir mot sy viéc hay tur
bang chimg nao d6 dé c6 duge mot két luan

Tré sinh sau chiuc thu: dua bé sinh ra sau khi di chuc
d3 1ap xong nén khong co tén trong d6. Tai mdt sd tiéu
bang dira bé van duoc phép huong mot phan bat dong
san cta ngudi qua cb

Thio luin trwée khi xir 4n: hai bén dbi tung noi
chuyén vai nhau trude khi vao phién xt. Trong hinh éan,
thuong do bén cong t6 va bi can dan xép v6i nhau

Tam thich trwéc khi xir: bi can dugc tam tha khoi nha
tu trude khi c6 phién xur

Vu 4n v6i biang chimg hién nhién: vy 4n trong d6 bang

proceedes; the foregoing statements

Prepermanency hearing: the hearing conducted
according to Welfare and Institutions Code Section
366.21 (e) for foster care placement children who
were over age three at the time of detention, to
monitor the welfare of the child and evaluate the
parents’ reunification efforts

Preponderance of evidence: to win a civil case, the
plaintiff has to prove that most the evidence is on his
or her side

Presentence report: a report prepared by the
probation department for the judge when sentencing a
defendant. Describes defendant’s background:
financial, job, and family status; community ties;
criminal history; and facts of the current offense

Presentment: declaration or document issued by a
grant jury that either makes a neutral report or notes
misdeeds by officials charged with specified public
duties. It ordinarily does not include a formal charge
of crime. A presentment differs from an indictment

Presumed father: a man who is married to the mother
of the child, who has signed a declaration of paternity,
or has received the child into his home and held the
child out to the community as his child, whether that
man is the biological father of the child, or not

Presumption: an interference of the truth or falsity of
a proposition or fact, that stands until rebutted by
evidence to the contrary

Presumption of innocence: a hollowed principle of
criminal law that a person is innocent of a crime until
proven guilty. The govern-ment has the burden of
providing every element of a crime beyond a
reasonable doubt and the defendant has no burden to
prove his in-nocence

Presumption of law: a rule of law that courts and
judges shall draw a particular inference from a
particular fact, or from particular evidence

Pretermitted child: a child born after a will was
written, who is not provided for by the will. Most
states have laws that provide for a share of estate
property to go to such children

Pretrial conference: any time both sides of the case

go to court before trial. In criminal cases, it’s usually
when the defendant and prosecutor talk about settling
the case

Pretrial release: temporarily setting the accused free
from confinement before trial

Prima facie case: a case that is sufficient and has the
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chimg qué du va can thiét dé co thé tién hanh tha tuc tu
phép. Theo tieng La-tinh c6 nghia la ‘tir cai nhin ban
daw’

Nhin vt chinh: nguoi c6 tham quyén hay dugc quyén

Chanh pham: nguoi dinh liu trong vu pham t6i hoac am
muu pham ti. Ké ca nhitng ngudi tryc tiép va hing hai
gdy ra hodc rap tim giy ra toi, hodc nhiing ai giup d&
(phu trg hay khuyén khich) trong viéc gdy ra t6i pham
hoac c6 da tam thuc hién viéc

An niing nhit: bién phép trimg phat cao nhat d6i v6i an
tu do tolfl danh cho mot toi danh, hinh pha:c chinh co gia
trong dé cho bién phap trirng phat ndng né hon

CAc tién an: nhiing ban 4n bi cdo da nhan lanh trude
day

Tu tién 4n: thuat ngir ciia Toa Ti Cao ding dé chi bién
minh trang, 161 cao cudc rang trude day bi can da timg &
tu

Méu thufin 10 khai: trong céc bang chimg, nhiing 10i
noéi trude day cia nguoi lam chirng trai ngugc voi nhiing
gi ciing ngudi chimg iy noéi trude toa

Nha tu: noi hay co s¢ cong cong cua lién bang hay cua
tiéu bang dung dé giam giit nguoi. DO 1a noi thi hanh sy
tring phat nhitng ai vi pham luat phap hodc trong tién
trinh thyc thi cong 1y. Con c6 tén la kham duong, nha
lao, trai giam, vién ché tai

Quyén riéng tu: quyén duoc dé yén mot minh; quyén
cho phép nguoi khoi bi cong luan di nghi

Pic quyén: mot loi thé khong phai ai ciing c6; sy mién
trir ddc biét khong bi truy tb hay kién tung. Xem quyén
dic mién

Quyén tiép xiic riéng tw: nhimg cudc chuyén tro kin
gilta ngudi nay voi nguoi kia duge bao vé dé khong bi
tiét 10, ké ca viéc bi budc phai tiét 16 dé dung trong thu
tuc phap ly. Cac cudc noi chuyén gitra luat su va than
chu, y si va bénh nhan, chuyén vién tam Iy va bénh
nhén; gitra linh, myc su, gido si va con chién hay tin )
déu thudc quyén tiép xic riéng tu

Quyén chung vé tai san: mbi lién hé ngang hang hay
thir bac déu dugc c6 quyén binh dang phap dinh ddi voi
mot tai san, hoac véi mot quyen loi nao dé

Ly do kha tin: 1y do chinh dang dé tin rang toi pham da
hay dang xay ra; 1y do 1am nén tang cho moi cude luc
soat, tich thu hoéc bat gitt

Viéc chirng thue chuc thu: thu tuc tu phap xac nhan di
chic ctia nguoi qua co la gia hay that; sy phan chia hop
phap tai san cua ngudi do
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minimum amount of evidence necessary to allow it to
continue in the judicial process. From the Latin for
‘from first view’

Principal: the source of authority or right

Principals: persons who are involved in committing or
attempting to commit a crime. Include those who directly
and actively commit or attempt to commit the crime, or
those who assist (aid and abet) in the commission or
attempted commission of the crime

Principle term: greatest term of imprisonment
imposed by the court on any one count, imposed of
base term plus any enhancements, to which
subordinate terms are added

Priors: term meaning previous conviction(s) of the
accused

Prior conviction: as used in Superior Court
pleadings, an allegation that defendant has previously
been imprisoned

Prior inconsistent statement: in evidence, these are
prior statements made by the witness which contradict
statements the witness made on the witness stand

Prison: a federal or state public building or other
place for the confinement of persons. It is used as
either a punishment imposed by the law or otherwise
in the course of the administration of justice. Also
known as penitentiary, penal institution, or jail

Privacy, right of: the right to be left alone; the right
of a person to be free from unwarranted publicity

Privilege: an advantage not enjoyed by all; a special
exemption from prosecution or other lawsuit. See also
immunity

Privileged communications: confidential
communications to certain persons that are protected
by law against any disclosure, including forced
disclosure in legal proceedings. Communications
between lawyer and client, physician and patient,
psycho-therapist and patient, priest, minister or rabbi
and penitent are typically privileged

Privity: mutual or successive relationships to the
same right of property, or the same interest of one
person with another which represents the same legal
right

Probable cause: a good reason to believe that a crime
has or is being committed; the basis for all lawful
searches, seizures, and arrests

Probate: the judicial process to determine if a will of
a dead person is genuine or not; lawful distribution of
a decedent’s estate



Toa di san: toa 4n c6 thim quyen XU cac vu lién quan
dén tai san cua ngudi qua cb

Di sin cin quan nhi¢m: tit ca tai vat trong toan bo bat
dong san déu thudc vao su quan nhiém nay, trir mot sb
truong hop. Chang han, tai san chung cta 2 ngudi khong
thudc quyén quan nhiém di san

Sw quan thiic: hinh thirc tho 4n khong phai ngdi ti khi
toa cho phép nguoi tho an dugc nhan vién cong luc giam
sat dé theo doi xem ngudi nay c6 tuan thu cac quy dinh
dé ra cho y hay khong. Ching han, phai tim viéc lam,
phai nhd dén chuyén vién tu van vé ma tuy

Piéu ki¢n thir thach dé dwge mién: cac didu kién nham
tranh phai thi hanh ban an sau khi da bi ket toi

Vin phong quan thiic: noi tién hanh viéc giam sat hanh
ddng cta nhiing ngudi dang bi quan thuc ciing nhu nam
virng noi cac vién chirc dang quan thuic ai

Vién chirc quan thuc: nguoi giam sat can pham dang
dugc huong quy ché quan thic va ¢6 bon phan trinh bao
dién bién va s& bt gitr can pham lai néu vi vi pham céc
diéu kién vé quan thuc

Lam cho khdng: cong viéc lién quan dén phap nhung
khong tinh tién. Tiéng La-tinh 13 ‘cong ich’

Luit tb tung: phuong cach, thuong co cac didu 18 quy
dinh phai theo khi tién hanh vy an; tién trinh tu phap

Trach nhiém vé san pham: néi vé trach nhiém phap 1y
clia cac nha may va hang budn phai bdi thuong cho
ngudi mua, gidi tiéu dung hay ca nguoi bang quan vé
thiét hai hay thuong tich do san phim giy ra

Xuit trinh, trinh bay: sy trung bay chimg c6 1am bang
khi bi kéu ra Iam nhan chirng hodc khi bi tra hoi v€ van
de gi

Chi l4n nay ma thdi: chi cho riéng dip nay ma thoi. Thi
du, mét luat su ngoai ti€u bang c6 thé dugc phép tranh
tung tai phién tod cho mét vu nao d6 mét lan ma thoi. Do
tiéng La-tinh c6 nghia la ‘cho lan nay’

Su cAm doan: luat 1é cam vé viéc gi

Gidy ng: vin quy vi ghi 10i htra ciia mot ngudi rang sé
tra so tién nao d6 cho mot nguoi khac

Bing chirng: su viéc hay vin ban gitip toa dua ra quyét
dinh

Chirng tir tong dat: mau don luu tai toa cho biét cac
gidy toi clia toa d dugc giam cho ai d6 ding qui tic

Sw tw bién hd trwée toa: nguoi tu dai dién minh tai toa
ma khong can co6 luat su. Xem tw dai dién trudc toa va
tw bi¢n ho

Probate court: the court with authority to deal with
the estates of people who have died

Probate estate: all the assets in an estate that are
subject to probate. This does not include all property.
For example, property in joint tenancy are not part of
the probate estate

Probation: a sentencing alternative to imprisonment
in which the court releases a convicted defendant
under super-vision of a probation officer that makes
certain that the defendant follows certain rules, for
example, gets a job, gets drug counseling

Probation before judgment (PBJ): a conditional
avoidance of imposing a sentence after conviction

Probation department: the department that oversees
the actions of those who are on probation as well as
the location of where probation officers work

Probation officer: one who supervises a person
placed on probation and it required to report the
progress and to surrender them if they violate the
terms and conditions of the probation

Pro bono: legal work done for free. From the Latin
meaning ‘for the public good”

Procedural law: the method, established normally by
rules to be followed in a case; the formal steps in a
judicial proceeding

Products liability: refers to the legal liability of
manufacturers and sellers to compensate buyers, users
and even bystanders for damages or injuries suffered
because of defects in goods purchased

Proffer: an offer of proof as to what the evidence
would be if a withess were called to testify or answer
a question

Pro hac vice: for this one particular occasion. For
example, an out-of-state lawyer may be admitted to
practice in a local jurisdiction for a particular case
only. From the Latin meaning ‘for this turn’

Prohibition: act or law that forbids something

Promissory note: a written document that says a
person promises to pay money to another

Proof: any fact or evidence that leads to a judgment of
the court

Proof of service: a form filed with the court that
proves that court papers were properly delivered to
someone

Por per: person who presents her/his own cases in
court without lawyers. See also in propia persona and
pro se
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Tai san: vat hiru hinh hay v6 hinh ma mét nguoi cé
quyén nam gitt mot cach hgp phap

Nguwoi tu bién h§ truwde toa: ngudi tu minh bién ho
trong vu an khong co luat su. Xem tw bi¢n ho

Luit su cong t6: vién cong chirc cia tiéu bang truy t6
cac vy hinh an. Xem thém cOng té vién hoac bién ly

Sw truy to: bén khoi dau va dé ndp cac cdo giac vé vu
an hinh su. Su truy t6 thuong do luat su cua tiéu bang.
Tir ngit thong dung dé chi tiéu bang 1a bén truy tb trong
mot vu an

Cong to vién: ludt su dai dién cho chinh quyén trong
cac vu an hinh sy va tham gia bénh vuc cho quyén loi
tiéu bang trong cac vu an dan sy. Vé an hinh sy, cong to
vién chiu trach nhiém vé viéc ngudi nao va luc nao viéce
khai kién bat dau

Mai dam: hanh dong hay thod thuan dé tién hanh viéc
hanh dam dé lay tién

Lénh bdo v€: 1énh cua toa nham bao vé nguoi nao khoi
bi quay nhi€u, tong dat van thu hay bi phat giac

Tam thoi: vién chirc duoc tam thoi bd nhiém co quyén
nghe va quyét dinh vé cac vu kién tai toa

Nguyén nhan trye tiép: hanh vi gy ra su viéc

Luit sw cong: luat su do toa chi dinh dé dai dién cho bi
can vi bi can khong c6 tién trang trai lut su phi

Tién phat bdi thwong: sb tién duoc tra cho ngudi bi
thuong tich thuong cao hodc thap hon so tién chiét tinh
dé trung phat nguoi da gay ra vé thuong do

Tiéu huy: x04 bo cac hd so khong con dung dén trong
sO luu cua toa; lién quan dén cac tdi phi bang, xoa bo
nhirng ho so khong tuan thu theo thi tuc cta toa khién
cho bi coi la xem thuong toa

Puoc hwong tdi da: tiéng La-tinh nghia 13 ‘xtimg déng
cang nhi€u cang tot’, ghi trach nhiém ndi rdng trén khe
udc theo y cla toa

Huy bé: xo04 di, 14y ra, v6 hiéu hoa hodc lam mat hiéu
luc (ludt, ban an hodc quyét dinh, v.v..)

Ban tw phap: quyén han hay quyén tu do uy thac cho
mot vién chirc 1am viéc vdi tu cach ciia mot vién chie tu
phap

Cé qua c6 lai: dwa vat nay dé nhan 1ay vat khéc, trao doi
cai gi co cung gia tri

Lénh giai thich vé thAm quyén: 1énh cua tiéu bang,
theo do6 ghi ro rang mot c4 nhan c6 dugc quyen hanh va
gidi han gi khi thi hanh nhiém vu ciing nhu ghi 10 tai sao
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Property: something tangible or intangible that
someone holds legal title

Pro se: person who presents their own cases in court
without lawyers. See also pro per and pro se

Prosecuting attorney: a public officer who
prosecutes criminal cases for the state. See prosecutor
and district attorney

Prosecution: the party that starts a criminal case and
files criminal charges. The prosecution is the lawyer
for the state. A common name for the state’s side of
the case

Prosecutor: a trial lawyer representing the
government in a criminal case and the interests of the
state in civil matters. In criminal cases, the prosecutor
has the responsibility of deciding who and when the
file charges

Prostitution: the performance or agreement to
perform a sexual act for hire

Protective order: a court order to protect a person
from further harassment, service of process, or
discovery

Pro tem: a temporary assigned official with authority
to hear and decide cases in a court

Proximate cause: the act that caused an event to
occur

Public defender: a lawyer picked by the court to
represent a defendant who cannot afford a lawyer

Punitive damages: money awarded to an injured
person, over and above the measurable value of the
injury, in order to punish the person who hurt him

Purge: to clean or clear, such as eliminating inactive
records from court files; with respect to civil
contempt, to clear the non-compliance that caused the
contempt finding

Quantum meruit: Latin meaning “as much as he
deserves’, and describes the extent of liability on a
contract implied by law

Quash: to overthrow, to vacate, to annul or make void
(a law, indictment, decision, etc.)

Quasi judicial: authority or discretion vested in an
officer whose actions are of a judicial character

Quid pro quo: something for something; giving one
valuable thing for another
Quo warranto: a writ issuable by the state, through

which it demands an individual show by what right he
or she exercises authority which can only be exercised



vién chirc nay khong bi bai nhiém ra khoi chirc vu ma
tiéu bang da quy dinh

Ho so t6i pham: bang tom lugc cac vu pham tdi clia
mot ca nhan

Hiép dam: su giao cAu béat hop phap khong c6 su thuan ctia
nguoi khac

Luit phat tdi hiép dam: Xem lugt vé tgi hiép dam

Phé chuén: sy x4c nhan hay chép thuan quyét dinh da
c6 trude do mdt bén doi tung hodc bén kia dua ra

Cin ban caa phan quyét: quy chiéu hay 1y do dua dén
quyét dinh

Vé viée: ndi vé van dé
Bing chirng thue té: bing ching dung dé giai thich,

pht nhan, chéng lai hay bac bo cac su viéc do bén kia
duara

Bt dong san: nha va dat

Khéng dwoc xem 13 pham ti: thai do vé tinh cach
chic chin cua boi thim doan tim théy bi can co t01 theo
dung thi tyc phap 1y. Bi cao duoc quyén khong bi chi
phdi do dinh kién ctia boi tham doan 13 “khéng duoc
nghi ngd”’co tdi cho dén khi chuing minh dugc tdi pham;
nghia 13 trong dau 6c ctia mdi bdi thim vién khong
dugc quyén nghi rang bi cdo 1a ¢6 t6i nhu céo bude da
néu

Nguoi biét 1y 1&: thuat ngit dung dé chi mot con nguoi
gia dinh c6 day di moi yéu té: biét ling nghe, co kién
thirc, thong minh, va 6¢ phan doan ma x3 hoi dang can
dé bao vé loi ich riéng ctia ngudi d6 va loi ich chung cua
ngudi khac. Nhu vy, viée thir nghiém vé su chénh
mangs€ can cir vao mot la sy thét bai vé viée gl ma
ngudi biét 1y 18 qua hudng din phai hanh dong trong
trang thai binh thuong can phai 1am hodc hai 12 hanh
dong 1am viéc gi ma ngudi biét 1y 18 khong bao gid lam

Su bac bién: bang chiing do mot bén d6i tung dua ra tai
toa d& ddo ngugc nhiing bang chirng do phia bén kia dua
ra

Thu hdi, thii tuc moi thu Iy: sy dinh chi thi hanh trat
toa trudc khi bat bi can; thi tuc moi mdt quan toa da veé
huu dé ra ngo6i ghé chanh trong mét vu xtr nao do

Toa trir d0 in cflp: bi c4o budc nhéan bat ¢t tai san nao
ma biét ring cac tai san d6 c6 dugc qua hanh dong co
tinh cach phi phap va pham trong t6i, hodc do an cép,
lay trom, luong gat, hodc phi tang n6

Su tai pham: tiép tuc, do thoi quen hay ngéu himg ma
pham luét sau khi da bi cdo budc nhiing tdi twong tyr

through a grant from the state or why he or she should
not be removed from a state office

Rap sheet: a written summary of a person’s criminal
history

Rape: unlawful intercourse with an individual without
their consent

Rape, statutory: See statutory rape

Ratification: the confirmation or adoption of a
previous act done either by the party himself or by
another

Ratio decidendi: the ground of reason of the decision
in a case

Re: in the matter of; in the case of

Real evidence: evidence given to explain, repel,
counteract, or disprove facts given in evidence by the
adverse party

Real property: land and building

Reasonable doubt, beyond a: the degree of certainty
required for juror to legally find a criminal defendant
guilty. An accused person is entitled to acquittal if, in
the minds of the jury, his or her guilt has not been
proved beyond a “reasonable doubt”; that state of
mind of jurors in which they cannot say they feel a
persisting conviction as to the truth of the charge

Reasonable person: a phrase used to define a
hypothetical person who exercises qualities of attention,
knowledge, intelligence, and judgment that society
requires of its members for the protection of his or her
own interest and the interests of others. Thus, the test of
negligence is based on either a failure to do something
that a reasonable person, guided by considerations that
ordinarily regulate conduct, would do, or on the doing of
something that a reasonable person and prudent (wise)
person would not do

Rebuttal: evidence presented at trial by one party in
order to overcome evidence introduced by another

party

Recall: cancellation by a court of warrant before its
execution by the arrest of a defendant; also, a process by
which a retired judge may be asked to sit on a particular
case

Receiving stolen property: offense of receiving any
property with the knowledge that it has been
feloniously, or unlawfully stolen, taken, exorted,
obtained, embezzled, or disposed of

Recidivism: the continued, habitual, or compulsive
breaking the law after having been convicted of prior
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trudc do

Lai xe 4u: viéc diéu khién xe cho thiy co sy cau tha co
thé gay hau qua xau va vo tinh trudc quyén loi cua
nguoi khac

Tai phin loai: su thay d6i vé két qua tai phan vé vu an
voi gidi han (toi da $25.000) sang khong gidi han (tir
$25,000 tro 1én) va nguoc lai

Su tai ngoai: vi€c cho phep bi can cho ngay ra toa dugce
tam phong thich ma khong can phai dong tién thé chan
ma chi can hira rang s& ra hu toa vao dung thoi gian an
dinh. Néu vi pham dac an nay thi s€ bi mang thém i
khéc va bi truy t6 v6i toi danh méi

Bién ban: van ban chinh thirc do toa 14p nén vé vu an

Tranh thy ly: truong hop quy vi tu y hay khong duoc
du vu kién v€ hinh sy hodc déan su boi vi van dé mau
thufin vé quyén loi. Thi dy, quan toa s& loai ngudi nay ra
khoi vu an vi nguoi nay la quy vi hodc twong nhiém voi
nguyén don/bi cdo

Hiéu dinh: ap dung hay sira hd so cua cong ching

Tai trwee van: co hoi dé trinh bay bang ching chong lai
chimg c& cua bén kia qua mot cude thim van phdi kiém

Chén chinh: 4n dinh cho dﬁpg; stra chira; boi thuong;
huy bo nguyén nhan gay khiéu nai

Tham phan trong tai: nguoi dugc toa an cir ra dé giai
quyét mét van dé phap 1y han ché, nhu cac vu tré em
pham luét luu thong

Quy tac, dieu 1€: quy dinh hay 1énh néu trong viéc diéu
hanh chinh quyén

Viéc tai xi: phi€n xtt khac vé vu an dan sy hodc hinhh
su cua cung toa an ma trudc day da ting xr vu nay

Puoc phuc hdi: dua trd lai tinh trang trude d6. Khi tién
the chan dugc xo4, bai bo hay cho an giam dugc tai lap
lai nhu khodan an dinh luc ban dau

Loi phiic dap: co hoi dé mot bén dbi tung bat dau vu xur
béng céac cau tra 101 han ché vé bang chung di dua ra
trong thoi gian phia bén kia bdc bién

C6 lién quan: bang chimg gitup 1am sang t6 diém nao
trong vu an

Khuwdc tir: roi khoi, bo roi, tir bo, hay chdm dut cai
quyén nao d6 dang duoc hudng

Tra vé lai: 1. khi toa phiic tham dwa vu 4n trg vé lai cho
toa dudi dé ti€p tuc xét xir; 2. tra bi can vé lai cho co
quan cli

Sw bao vé, sw dén bu: phuong cach theo d6 quyén loi
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offenses

Reckless driving: operation of a motor vehicle that
shows a reckless disregard of possible consequences
and indifference of other’s rights

Reclassify: to change the jurisdiction of the case from
limited (up to $25,000) to unlimited (more than $25,
000) and vice versa

Recognizance: the practice which enables an accused
awaiting trial to be released without posting any
security other than a promise to appear before the
court at the proper time. Failure to appear in court at
the proper time is a separate crime

Record: the official papers that make up a court case

Recuse: when you remove yourself or are removed
from a criminal or civil proceeding because you are a
conflict of interest. For example, a judge can recuse
himself because someone in the case is a friend or
business partner

Redact: to adapt or edit a public record

Re-direct examination: oppor-tunity to present
rebuttal evidence after one’s evidence has been
subjected to cross-examination

Redress: to set right; to remedy; to compensate; to
remove the causes of a grievance

Referee: a person appointed by the court to hear and
make decisions on limited legal matters, like juvenile
of traffic offenses

Regulation: a rule or order prescribed for
management or government

Rehearing: another hearing of a civil or criminal case
by the same court in which the case was originally
heard

Reinstated: to bring back to a previous condition.
When bail that had been forfeited, exonerated, or
reduced is reestablished in its original amount

Rejoinder: opportunity for the side that opened the
case to offer limited reponse to evidence presented
during the rebuttal by the opposing side

Relevant: evidence that helps to prove a point or issue
in a case

Relinquishment: a forsaking, abandoning,
renouncing, or giving over a right

Remand: 1. when an appellate court sends a case to a
lower court for further proceedings; 2. to return a
prisoner to custody

Remedy: the means by which a right is enforced or



dugc bao vé hay su vi pham quyén nguoi khac bi ngan
cam, chan chinh, dén bu

Sw chuyén héi: su chuyén h6 SO vu 4n tir toa phuc tham
trd vé lai cho toa nguyén tham dé tiép tuc hoac thi hanh
theo phan quyét cta toa phiic tham

Chuyén ho so 1én toa lién bang: sy chuyén ho so tir
mdt toa tieu bang 1én toa lién bang; trong céc vu an dan
su, cac bén ¢ nhi€u tiéu bang khac nhau; hoac, vi an
hinh/dan sy, vi€c xét x1r tai ti€u bang c6 thé khong duoc
cong bang nén phai chuyén [én toa lién bang

Viéc kién doi lai tai san: hanh dong nham 1y lai tai san
ma da bi tudc doat mdt cach sai phap luat

Poi dap: 101 qua lai gitta mot bén dua ra cdo budc véi
bén kia bi cao budc

Bién ban vu 4n: ghi lai 10 phat biéu vé su kién hay thi
tuc

DPoi tugng, doi vat: vat thé, vat dung, vén dé; hay hién
trang

Tw n6 chirng minh: Tiéng La-tinh c6 nghia 13 “ban than
vat d6 di ndi 1én diéu gi’. Theo luat hinh, tai liéu ghi
nhan bi co ti bat can khong nhat thiét phai can ching to
rang ngudi d6 dang bat can

Nguyén tic khong tai xir: theo ludt dan sy mét khi vy
an da duoc toa an thu ly va phan xtr xong, mot trong hai
bén khong dugc dua van dé d6 ra cho chinh toa d6 hay
bat cir mot tod nao khac xét xtr thém mot 1an nita

Thuyét vé giai ciru: mot ngudi, vi Iy do bit cn, gy
nguy hiém cho ngudi khac va c6 thé bi gan trach nhiém
vé cac thuong tich do nguoi thir ba gy ra khi ngudi nay
tim cach ctru nguoi kia thoat nguy

Thuyét trach nhiém chii nhan: “Hiy dé cho ngudi chii
trd 101.” Di€u nay c6 nghia ngudi chu phai chiu trach
nhiém d61 v&i hanh dong hay sy chénh mang ctia nhan
vién hay nguoi dai di€n trong khi cac nguoi nay thi hanh
cong viéc

Bi don: d6i tuong truc tiép ddi voi 10i thinh cau dau tién
thi goi 1a bi don. Cho du vé sau nguoi nay ciing d€ ndp
ho so cho cung vu kién van phai xem la bi don cho dén
khi vu an duoc toa mé ho so va tién hanh xét xi

Két thiic: khi mot bén trinh bay xong tit ca cac bang
chung cua minh trong phién xtt

Sw bdi hoan: tra lai cho chu cii nhitng vat dung. Hodc
tra cho nguoi chu tai san bang so tién twong duwong, nhu
tién d¢€ stra chira tai san bi hu hai chang han

Phién xir vé sy boi hoan: phién xir do toa to chirc theo
yéu cau nham tranh ludn d€ dinh ra con so6 can phai boi

the violation of a right is prevented, redressed or
compensated

Remittitur: the transfer of records of a case from a
court of appeal to the original trial court for further
action or other disposition as ordered by the appellate
court

Removal: the transfer of a state case to federal court
for trial; in civil cases, because the parties are from
different states; in criminal and some civil cases,
because there is a significant possibility that there
could not be a fair trial in state court

Replevin: an action for the recovery of a possession
that has been wrongfully taken

Reply: the response by party to charges raised in a
pleading by the other party

Report: an official or formal statement of facts or
proceedings

Res: a thing; an object; a subject matter; or a status

Res ipsa loquitur: Latin meaning ‘a thing that speaks
for itself’. In tort law, the doctrine which holds a
defendant guilty of negligence without an actual
showing that he or she was negligent

Res judicata: a rule of civil law that once a matter has
been litigated and final judgment has been rendered
by the trial court, the matter cannot be relitigated by
the parties in the same court, or any other trial court

Rescue doctrine: it is that one who has, through his
negligence, endangered safety of another and may be
held liable for injuries sustained by third person who
attempts to save other from injury

Respondeat superior: “Let the master answer.” The
doctrine which holds that empoyers are responsible
for the acts and omissions of their employees and
agents, when done within the scope of the employee’s
duties

Respondent: if you are the person that answers the
original Petition, you are the respondent. Even if you
later file an action of your own in that case, you are
still the respondent for it as long as the case is open

Rest: when a party in a case has presented all the
evidence it intends to offer

Restitution: giving something back to its owner. Or,
giving the owner something with the same value, like
paying to fix his or her property

Restitution hearing: a hearing that may be requested
to dispute the amount of restitution ordered by the
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hoan

Lénh cim chi: 1énh ctia toa cam khong cho phép nguoi
nao lam viéc gi trong khoang thoi gian bao lau, thuong
thuong 1a dén phién toa ké tiép

Viéc mwén luat sw, luat sw phi: sy thué mudn luat su
hay tu van. Hay s0 tién than chu phai tra cho luat su de
dai dién cho minh vé van dé phap ly

Sw tra thu, tra diia: viéc 1am dau khé nguoi khac vé
thuong tich ngudi kia da tao ra cho minh

Twdng trinh: ban bao co cta canh sat trinh cho toa vé
vi€c thi hanh 1€nh bat giam. T¢ bao cao trinh toa vé két qua
vi€c tong dat lién quan dén vu 4n dan sy hay hinh su

Dich vu tai doan tu gia dinh: dich vu gitp tra con céi
ve voi cha me sau khi chung bi tach ra

Phii quyét toa dwdi: hanh dong cua toa trén khong cho
thi hanh hay rit lai quyét dinh cua toa duoi

L3i 1am kha hodn: sai pham trong thi tuc xét xir ¢6 thé
gdy tac hai la phan quyét cia toa dudi s€ bi (toa trén)
dao nguoc. Xem sai lam do thanh kién

Quy tin thac khé huy: loai quy nguoi 13p ¢6 thé thay
d6i, huy bo
Huy bo, thu hdi: thay doi, rat lai

Cic quyén hién dinh: cic quyén ctia ngudi dan duge
hién phap tiéu bang va lién bang bao dam

Sw ndi loan: su gy x4o tron noi cong cong bang hanh
dong bao lyc cua nhom ba hay bon nguoi tré 1€n tu tap
lai v&i nhau

An cwép: hanh dong dung sttc manh hay gay so hai dé
tudce doat tién, tai san ca nhan, hodc bat cir mon vat nao
thudc quyén sé hiru cua nguoi khac

Nguoi toan giy rdi: hai hay ba ngudi tré 1én hop nhau
deé cung hanh dong, muu toan hanh dong hay dang chu
truong 1a khi that sy ra tay s€ c6 hanh dong tao ra bao
loan

Quy tic, luat 1&: tiéu chuan, huéng dan, diéu 1é dé moi
nguoi tuan theo

Quy tic toa 4n: hudng din ciia toa ¢ quyén tai phan.
Céac quy dinh dua ra n6i chung hay co tinh cach dac bict;
truge day goi 14 ndi quy theo d6 néu cac diém chung vé
viéc diéu hanh tai tod, sau nay chi ap dung riéng cho
tung truong hop riéng ré

Quy pham vé bang chtrng c4c tiéu chuén quy dinh cac
diéu dua ra co thé dugc chap nhan hay dugc ciru xét
trong vu an dan/hinh su

Sw ché tai: hinh thirc trimg phat tai chanh budc ngudi
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court

Restraint order: a court order that tells a person to
stop doing something for a certain amount of time,
usually until a court hearing is held

Retainer: act of the client employ-ing the attorney or
counsel. Also, the fee the client pays when he or she
retains the attorney to act for him or her

Retaliation: infliction upon someone in reponse to an
injury that she/he has caused another

Return: a report to a judge by police on the
implementation of an arrest for each warrant. Also, a
report to a judge in reply to a subpoena, civil or
criminal

Reunification services: services that help parents get
their children back after they are taken away

Reverse: an action of a higher court in setting aside or
revoking a lower court decision

Reversible error: a procedural error during a trial or
hearing sufficiently harmful to justify reversing the
judgment of a lower court. See prejudicial error

Revocable trust: a trust that the grantor may change
or revoke

Revoke: to change or take back

Rights, constitutional: the rights of a person
guaranteed by the state or federal constitutions

Riot: a public disturbance involving acts of violence
by persons where three or more persons are gathered

Robbery: the act of taking money, personal property,
or any other article of value that is in the possession of
another by means of force or fear

Rout: two or more persons, assembled and acting
together, making any attempt or advance toward the
commission of an act which would be a riot if actually
committed

Rule: an established standard, guide, or regulation

Rule of court: an order made by a court having
competent jurisdic-tion. Rules of court are either
general or special; the former are the regulations by
which the practice of the court is governed, the latter
are special orders made in particular cases

Rules of evidence: standards governing whether
information can be admitted and considered in a civil
or criminal case

Sanction: a financial punishment meant to make



nao phai tudn tha phap luét. Thi du, quan toa ra 1énh cho
ai phai ndp phat vi 1y do khdng theo 1énh cua toa

Thoi mén phan quyét: bén thua kién thanh toan khoan
tién theo quyét dinh dua ra

Niém phong: viéc toa dong ho so khong cho thanh tra,
ké ca véi cac bén

Kham xét va tich thu: ngudi hay noi bi luc soat va
bang chimng c6 loi cho viée diéu tra hay truy t6 vé toi
pham hinh sy sé bi tich thu. Viéc luc soat tién hanh do
Iénh cua toa duara

Trat kham xét: 1énh cua toa cho phép canh sat kham
xét noi nao do dé tim nguoi hay vat gi. Quan toa ky 1énh
kham xét nay khi cé ly do kha tin

Moén ng cé bao ké: theo thu tuc khai phd san, mén ng
duogc bao dam khi con ng cho phép cht ng quyén thu hoi
lai tai san hay hang hoa tuong trng v4i mon ng

Phién toa chon giii phap cho thiéu nhi: phién toan
dién ra sau khi tai doan tu voi gia dinh bi that bai chiéu
theo Luat Duc Anh va Phiic Loi didu 366.26 dé quyét
dinh xem c6 nén chdm dirt quyén nudi con cua cha me
va cho dra con lam con nudi hay tim nguoi gidm hd,
hodac chi dinh noi cu tra

Tuw vé: 101 bao chira cho rang hanh dong d6 hop phap va
can thiét d€ bao v€ nguoi hay tai san khoi bi nguoi khac
de doa hay c6 hanh dong gay hai hay chiém doat

Sw tw bude tdi: hanh dong hay 161 n6i ham ¥ cho ring
minh da cé gay nén toi do6

Chic thwr ¢6 gia tri: di chic c6 chir ky dugc xac nhan
cua hai hay nhi€u nguoi khong 6 tén trong di chuc lam
chung. Loai di chuc nay khong cén phai c6 giay xac
nhén nhan chirng (chirng thu hitu thé)

Ban 4n: 161 tuyén bd trinh trong ciia quan toa vé hinh
phat &p dung cho nguoi da bi tuyén phat voi tdi danh
nao do

Bio cdo dé toa tuyén &n: tai liéu chira dyng nhing
chung tir vé nguoi da bi két an. Theo d6 quan toa sé can
ctr vao de tuyén an. Bai khi con goi la #ién bdo cdo de
toa tuyén an

An song hanh: hai hay ban an vé thoi gian ngdi ti can
pham phai tho an cung mot luc

An ndi tiép: hai hay ba ban an vé thoi gian tho an lién
tiép nhau theo thu tu

An treo: ban an duoc tam hodn va can pham khong phai
tho an theo phan quyet véi dicu kién ngudi nay khong
gdy thém td1 mdi hodc khong vi pham cac diéu toa ngan
cam

someone obey the law. For example, a judge can order
someone to pay for not following the court orders

Satisfaction of judgment: payment of a judgment
amount by a losing party

Sealing: the closure of court records to inspection,
except to the parties

Search and seizure: a person or place is searched and
evidence useful in the investigation and prosecution of
a crime is taken. The search is conducted after an
order is issued by a judge

Search warrant: an order that tells the police to
search a specific place to find specific people or
things. A judge can order a search warrant if there is
probable cause

Secured debt: in bankruptcy proceedings, a debt is
secured if the debtor gave the creditor a right to
repossess the property of goods used as collateral

Selection and implementation hearing: the hearing
conducted post-reunification failure according to
Welfare and Institutions Code Section 366.26, to
decide whether to terminate parental rights and free
the child for adoption, order a legal guardianship, or
order perma-nent planned living arrangement

Self defense: claim that an act was legally justifiable
because it was necessary to protect a person or
property from the threat or action of another

Self-incrimination: acts or declarations by which one
implicates oneself in a crime

Self-proving will: a will that is signed under penalty
of perjury by two people who will not get anything
from the will. You do not have to get an affidavit from
the witness

Sentence: a judge’s formal pronouncement of the
punishment to be given to a person convicted of a
crime

Sentence report: a document containing background
material on a convicted person. It is prepared to guide
the judge in the imposition of a sentence. Sometimes

called a pre-sentence report

Sentence concurrent: two or more sentences of jail
time to be served simultaneously

Sentence consecutive: two or more sentences of jail
time to be served in sequence

Sentence suspended: a sentence postponed in which
the defendant is not required to serve time unless he or
she commits another crime or violates a court-
imposed condition
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Phién toa tuyén an: phién xir dé toa quyét dinh vé hinh
phat danh cho ngudi nao

Tro cép ly thin: sd tién phai chu cap cho ngudi hon
phéi dé giup d tai chanh khi hai nguoi song hai noi
khac nhau nhung chua phai da ly di

Sw ly than: hai vg chéng tu thoa thuan vai nhau hodc
tuan theo 1énh ciia toa an dé & riéng ra trong khi van duy
tri nguyén tinh trang hon nhan nhu ci

Tach biét nhan chirng: gilt cac nhan chung (ngoai trir
nguyén don va bi cao) bén ngoai toa va chi cho phép ho
c6 mit trong toa khi ra 1am chtng dé hai bén nhan
chimg khéng c6 dip thao luan v6i nhau vé nhimg diéu
lam chimg. Con goi 1a tdch roi nhin chirng. Diéu nay
gitp cho nhan ching nay khong bi 4nh hudng vi 101
cung khai hay lam chimg cua cac nhan chig khac

Thu an: sy trai qua thoi gian da dinh theo mure an tai
mot dia di€ém nhu nha tu chang han nhu 1a hinh thirc
trung phat cho toi pham da gay ra

Viéc tng dat: khi ngudi d6 trén 18 tudi va khong lién
quan dén vy an trao tay hay giri thu cho bén kia mot ban
sao cua tai li€u cua toa

Viéc tong dat viin thu: viéc giao tai liéu phap 1y cho
bén ddi tung. Nhitng tai liéu nay phai do nguoi trén 18
tudi thi hanh va khong c6 lién quan gi dén vy an va phai
htra thi hanh viéc chuyén giao d6 dung ngay thang, dung
phuong phép

Hdi thAm tinh trang vu 4n: quan toa s& quyét dinh vy
an da san sang chua sau khi tat ca cac di€u thu thap da
hoan tat va sy ho so da dugc chuyén giao day du

Sw dan xép: khi hai bén dat dugc sy thod thudn dé giai
quyét vu an trude khi toa hay boi tham doan dua ra
quyét dinh

Neguwoi lap quy: nguoi 1ap quy tin thac. Con goi la nguoi
sdang ldp quy

Tién boi thwong thdi viée: sy bdi thuong, thudng do
kién ra toa khi mot nguoi phai chiu sy mat mat hay thua
thiét vi hau qua tinh trang bi cit giam nhu céng in viéc
lam chang han

Xam pham tinh duc: sy c6 y cham trai ludt vao chd kin
nguoi khéac

Cudng hiép: ép budc ngudi khac dé cham vao hay diy
bd phén sinh duc vao bo phén sinh duc cua nguoi khac

QuAy nhiéu phai tinh: cac hinh thie tir 11 noi, cir chi hay
hanh dong (thudng 13p lai hay ¢ tinh) nham vao nguoi nao
khién cho ngudi kia byc bdi, phai dé phong, hodc giy ra
hau qué khién nguoi d6 bi thuong tén vé mit tinh cam va
nhu vay la pham luat
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Sentencing: the hearing where the court determines a
person’s punishment

Separate maintenance: allowance ordered to be paid
by one spouse to the other for support while the
spouses are living apart, but not divorced

Separation: an arrangement where a husband and
wife live apart from each other while remaining
married either by mutual consent or by a judicial order

Sequestration of witnesses: keeping all witnesses
(except plaintiff and defendant) out of the courtroom
except for their time on the stand, and cautioning them
not to discuss their testimony with other witness. Also
called separation of witnesses. This prevents a
witness from being influenced by the testimony of a
prior witness

Serve a sentence: the act of spending an allotted
amount of time in a designated location such as a
prison as punishment for the crime committed

Service: when someone over 18 and not involved with
your case gives the other party a copy of the court
papers in person or by mail

Service of process: the delivery of legal papers to the
opposing party. The papers must be delivered by an
adult aged 18 or older that is not involved in the case
and that swears to the date and method of delivery to
the recipient

Setting conference: the judge will determine if the
case is ready for trial, if discovery is completed and if
all disclosure documents have been exchanged

Settlement: when both sides reach an agreement that
solves the case before the judge or jury makes a
decision

Settlor: the person who sets up a trust. Also called
grantor

Severance damages: compen-sation, which may be
recovered in the courts by any person who has
suffered loss or detriment as a consequence of being
cut off from something (i.e. umployment)

Sexual abuse/assault: unlawful sexual contact with
another person

Sexual battery: the forced penetration of or contact
with another’s sexual organs or the sexual organs of
the perpetrator

Sexual harrassment: sexual words, conduct, or
action (usually repeated and persistent) that, being
directed at a specific person, annoys, alarms, or causes
substantial emotional distress in that person and serves
not legitimate purpose



X4m pham tiét hanh: hanh vi ciia cha me, nguoi giam
ho, ba con hay ngudi quen lién quan dén tinh duc ddi
V01 tré vi thanh nién

Ké can ti cwdng hiép: nguoi c6 hanh dong ding sirc
manh cudng hiép hai hay ba nan nhan va da duoc chan
doan 1a méc bénh rdi loai tim than khién cho y tré nén
nguy hiém d6i v6i sirc khoé va sy an toan ciia ngudi
khac

Canbh sat tu phap: vién chirc cia mot hat dugc bau lén
de duy tri an ninh trong khu vuc tai phan ctia minh ciing
nhu gitp v€ thi tuc trong cac vu an dan hay hinh su

An cip & tiém: ¢ tinh lay va giau hang ho4 ban trong
tiém hodc khu thuong mai véi y dinh s€ dung noé cho
riéng minh ma khong tra tién dé mua hang d6 theo gia
ban cta n6

Lénh hau toa dé trinh bay 1y do: 1énh cta toa bao
nguoi nao phai dén trinh dién toa va trung cac bang cd
tai sao nhitng yéu cau cua phia bén kia khong duoc thi
hanh

H@i y: cude ban thao gilra quan toa va luét su, thuong
xay ra trong phong xu nhung khong cho boi tham doan
hay khach dén du nghe

Ma ly;: su lam mét thé dién hay thanh danh cta mot
nguoi bang cach ndi nhiing 101 bia dat hay vu khong.
Xem lam mat thanh danh

Toa tiéu thAm: toa xét cic vu kién tung tir $5.000 do6-la
tré xuong. Nguoi khéi kién ty minh lam moi viéc chir
khong thué luat su

Giao ciu phan ty nhién: sy giao hop bang miéng hay
qua hau mon giira nguoi voi ngudi hay voi tha
Xii giuc: tim cach ddy dua ngudi khac pham toi

Pic mién ti thwong: chii truong rang chinh phu, tiéu
bang hay lién bang, dugc mién to trir phi cac co quan
nay dong y

Hoan canh dac biét: sy cao budc trong vu kién cho
phép ap dung an tr hinh

Phan quyét riéng biét: phan quyét cho phép mdi van dé
duogc nhén mét quyet dinh riéng, va trao quyén ap dung
luat cho quan toa

Toi pham ¢6 chi y: loai t6i pham can dén tinh trang
tam than nao d6 mai cé thé xay ra dugce

Thue hién cu thé: hinh thtrc chin chinh doi hoi nguoi vi
pham khé uéc hay giao kéo phai chiu thi hanh diém thoa
thuan nao d6. Phai thi hanh diéu gi d6 khi nhimng thiét
hai khong duoc bdi thuong thich dang

Vu xir nhanh: quyén dugc xu ngay theo yéu ciu cta bi
cao theo Tu Chinh An s0 6 ctia Hién Phap Hoa Ky

Sexual molestation: illegal sex acts performed
against a minor by a parent, guardian, relative or
acquaintance

Sexually violent predator: a person who has been
convicted of a sexual violent offense against two or
more victims and has a diagnosed mental disorder that
makes him or her a danger to the health and safety of
others

Sheriff: elected officer of a county whose job is to
conserve peace within his or her territorial jurisdiction
as well as aid in the criminal and civil court processes

Shoplifting: the willful taking and concealing of
merchandise from a store or business with the
intention of using the goods for one’s personal use
without paying the purchase price

Show cause: a court order telling a person to appear
in court and present any evidence why the orders
requested by the other side should not be granted or
executed

Sidebar: a conference between the judge and lawyers,
usually in the courtroom, out of hearing of the jury
and spectators

Slander: defamation of a person’s character or
reputation through false or malicious oral statements.
See defamation

Small claims court: a court that handles civil claims
for $5,000 or less. People often represent them-selves
rather than hire an attorney

Sodomy: oral or any copulation between humans, or
between humans and animals

Solicitation: getting someone else to commit a crime

Sovereign immunity: the doctrine that the
government, state or federal, is exempt to lawsuit
unless it gives its consent

Special circumstance: allegation that a case or charge
warrants the death penalty

Special verdicts: a verdict that gives a written finding
for each issue, leaving the application of the law to the
judge

Specific intent crime: a crime which requires a
specific mental state

Specific performance: a remedy requiring a person
who has breached a contract to perform specifically
what he or she has agreed to do. Ordered when
damages would be inadequate compensation

Speedy trial: the right of an accused to an immediate
trial as guaranteed by the 6" Amendment of the
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Quy tin thac bét hodn nhwong: quy ghi ring nguoi thira
ké khong dugc cho hay ban phan dugc huong. Bleu nay
ciing c6 nghia 14 chil ng khong dugc quyén 1y tién trong
do.

Sw cAp dudng ngudi phéi nglu: theo 1¢nh toa phai
giup tién cho vo/chong hodc vg/chong cii. Con goi 1a
tien chu cdp

Hanh hung ngudi phdi ngiu: Xem bgo hanh trong gia
dinh

Su rinh rip: hanh dong hay lic 1én It di theo nguoi
khac; hanh vi theo do1 hay la ca gin ngudi ndo, thuong
vGi vé bi an v6iy dinh lam phién hay quiy ray nguoi do
hodc c6 y s€ tién xa hon 1 c6 hanh vi pham t6i nhu hanh
hung hay danh dap nguoi do

Tiéu chuin vé bing chirng: c6 ba tiéu chudn can thiét
cho viéc dua ra bang chimg trong hau hét cac thu tuc ra
toa. Voi cac an hinh sy, 101 cao budc phai ching minh
trude tién la khong hé cé ¥ nghi ngo. Trong céc vu dan
su hodc cac vu v€ bo bé tre em, thi tiéu chuén thp nhit
chi 14 suw wu thé vé chikng cir (hay c6 nghia 1a hon phia
khong c6 ching c&). Trong cac vu vé dan su va cic vu
vé tré em nhu trudt bo cac quyén nudi con cua cha me,
tiéu chuan trung binh duoc ap dung 13 bdng chitng ré
rang va trung thuc

Quyén thwa kién: quyén phap dinh vé viéc thu kién.
Chi c6 nguoi nao bi nguy hiém hay thiét hai méi co
quyén thua ra toa

Xir theo an 18: 1y thuyét cho phép toa c6 thé theo cac
nguyén tic phap 1y do cac vu trude dé lai. Tuong ty nhu
tien I¢

Loi luan két: nhitng 10i cudi cua cac ludt su ndi véi boi
thAm doan hodc bién ban tom lugc cua toa vé cac bé“lng
chimg da duoc thanh 1ap va bang ching cua bén kia
khong duge thanh 1ap. Con goi 1a két thiic phén tranh
ludn

Loi mé dau: cac diém so luge hay tom tit vé can cdt
clia vu 4n va vé bang chimg du tru s& trung ra do luat su
ctia hai bén phu trach noéi v6i boi thim doan trude khi
bang chimng that sy trung ra. Con goi 13 mé dau phan
tranh ludn

Loi phat biéu vé sy ki¢n: van ban hay 10i tuyén bd ghi
cac su viéc

Thiéu nién ngd nghich: tré em bi cao budc da vuot qua
tam kiém soat ctia nguoi giam ho hodc da nhiém phai
thoi quen khong chiu vang 161, thuong bd ho, Iam nhiing
chuyén ma néu 1 ngudi 16n thi c6 thé chap nhan. Cac
thiéu nién nay chura pham toi, nhung 1a nhiing dtra can
Sy giam st clia nguoi 10n, nhitng dira tré can sy giam
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United States Constitution

Spendthrift trust: a trust that says that the
beneficiary cannot give away or sell their part of the
trust. This means that creditors cannot take money
from the trust

Spousal support: court-ordered support of a spouse
or ex-spouse; also called maintenance or alimony

Spouse/cohabitant beating: See domestic violence

Stalking: the act or an instance of following another
by stealth; the offense of following or loitering near
another, often surreptitiously, with the purpose of
annoying or harassing that person or commit-ting a
further crime such as assault or battery

Standard of proof: there are essentially three
standards of proof applicable in most court
proceedings. In criminal cases, the offense must be
proven beyond a reasonable doubt, the highest
standard. In civil cases and neglect and dependency
proceedings, the lowest standard applies by a mere
preponderance of the evidence, (more likely than not).
In some civil cases, and in juvenile proceedings such as
permanent termination of parental rights, an
intermediate standard applies, proof of clear and
convincing evidence

Standing: the legal right to bring a lawsuit. Only a
person with something at stake has the right to bring a
lawsuit

Stare decisis: the doctrine that courts will follow
principles of law established in previous cases.
Similar to precedent

Statement closing: the final statements by the
attorneys to the jury or court summarizing the
evidence that they have established and evidence that
the other side has failed to establish. Also known as
closing argument

Statement opening: outline or summary of the nature
of the case and of the anticipated proof presented by
the attorneys to the jury before any evidence is
submitted. Also known as opening argument

Statement of fact: any written or oral declaration of
facts in a case

Status offenders: youths charged with being beyond
the control of their legal guardian or who are
habitually disobedient, truant from school, or have
committed other acts that would not be a crime if
committed by an adult. They are not delinquents, but
are persons in need of supervision, minors in need of



sat hay nhirng tré em can giam sat, tuy theo timg tiéu
bang. Cac thiéu nién ngd nghich nay thuong dugc dat
dudi quyén giam sat ctia toa an thiéu nhi. Xem nguwoi
cdn gidm sdt

Pao luat: bo luat do Qudc hoi hay 1ap phap tiéu bang
théng qua

Luit thoi tiéu: luat 4n dinh trong vong thoi gian bao lau
sau khi su viéc xay ra thi con dugc quyén khicu nai

Thugc vé luit: lién quan dén céac dao luat; soan thao,
dinh nghia, hay yéu cau theo luét nao

Sw kién tung theo luft dinh: hanh dong c6 lién quan
hay tuan thu, soan thao, hay yéu cau theo luat

S giai thich luit: tién trinh cia toa an khi tim cach giai
thich y nghia va quan diém cua phia lap phap

Lujt thanh van (dlen ché): luat duoc phia lap phap va
chinh phu d& ra dé phén biét v6i dn I¢ hoic lugt bat
thanh vin

Toi hiép dam tré vi thanh nién: viéc giao chu véi )
nguoi dudi tudi 1a bat hop phap bat ké nguoi dudi tudi
kia c6 dong y hay khong

Hoin lai: hanh dong lam ngung tién trinh tu phap theo
1énh toa

Lénh hoan thi hanh an: 1énh cho phép ngung ap dung
viéc gi, thi du nhu viéc tho 4n. Lénh nay c6 thé do co 101
thinh cau ctia bén bi cao hay co thé theo diéu luat qui
dinh theo diéu 654 cta bo Luat Hinh Sy cua tiéu bang
California.

Hién trang: tinh trang hay diéu kién hién tai
Thoa thuin: dong ¥ vé viéc gi

Trach nhiém vé san phiam: khai niém do toa ap dit trén
san pham theo d6 nguoi ban phai chiu trach nhiém vé
bét cir khuyet diém hay su nguy hai hay khong an toan
do san pham gay ra cho nguoi tiéu thu

Bang chirng bi xoa bé: cac ching ¢ bi loai khoi ho so

Xo4, b6 toi danh, pham t¢i ndng: 1. xo4 hay bo; 2. huy
bo céo trang trudce khi bi tuyén an; 3. pham thém toi
nang trudc khi bi tuyén phat vi mot tdi cling nang tuong
tu, goi la tai pham lan mot, 1an hai

Do tur toa: dung dé mé ta khi quan toa tur 1am viée gi
khong do hai bén yéu cau. Tiéng La-tinh goi 1a ‘theo ¥
riéng ciia minh’

Pé ciru xét: theo tiéng La-tinh nghia 1a ‘dudi luat’ vy 4n
duoc giit tai toa dé ciru xét, doi khi dé cho tha tuc hd so
nhu béo cdo diéu tra hodc sy vu van thu vé dao luat
dugc ap dung trude khi tuyén an, hodc dé dua ra quan

supervision, or children in need of supervision,
depending on the state in which they live. Status
offenders are placed under the supervision of the
juvenile court. See person in need of supervision

Statute: a law passed by Congress or a state
legislature

Statute of limitations: a law that says how much time
you have to file a lawsuit after something happens

Statutory: relating to a statute; created, defined, or
required by a statute

Statutory actions: actions relating or conforming to,
or created, defined, or required by a statute

Statutory construction: process by which a court
seeks to interpret the meaning and scope of legislation

Statutory law: law enacted by the legislative branch
of government, as distinguished from case law or
common law

Statutory rape: the unlawful sex-ual intercourse with
a person under an age set by statute, regardless of
whether they consent to the act

Stay: the act of stopping a judicial proceeding by
order of the court

Saty of execution: an order that prevents the execution
of an action, e.g. the serving of a sentence. The stay may
be granted on a motion by the defendant, or it may be
ordered in accordance with statutory law, e.g. Calif.
Penal Code Section 654

Status quo: the existing state or condition
Stipulate: to agree to something

Strict liability: a concept applied by courts in product
liability cases in which a seller is responsible for any
and all defective or hazardous products which unduly
threaten a consumer’s personal safety

Stricken evidence: evidence that has been removed
from the record

Strike: 1. to delete or remove; 2. to dismiss an
allegation before sentencing; 3. a serious violent
felony prior conviction that is charged as a prior
allegation, e.g. a second strike, or third strike

Sua sponte: used to describe when a judge does
something without being asked to by either party.
Latin meaning ‘of one’s own will’

Sua curia: Latin meaning ‘under the law’ the holding
of a case by a court under consideration, some-times
to await the filing of a document, such as a
presentence investigation report or memorandum of
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diém ciia toa
Nhwong bo: chiu theo ¥ nguyén clia nguoi nao

Trat goi hau toa: 1énh budc ai phai ra hﬁu toad vao ngay
gi0 da an dinh. Trat ndy thuong dung dé doi nhan ching
phai c6 mat de ra trude toa trong phién xur

Trat doi ho so: 1énh cua toa bit dua cac loai gidy to hay
ho so ra trinh toa vao ngay gio an dinh

Sw thé quyén: thay mit ngudi nao trong vu kién tung

Thi hanh phan chinh yéu: khi mot bén thi hanh ding
dan va nghiém chinh nhiing diéu khoan chinh va chi
nhitng phan k¥ thuat va khong quan trong ctia mot khé
udc ma thoi

Lut ndi dung: luit lién quan dén nhimg quyén, bon
phan va trach nhiém khac véi ludt té tung, 1a loai ludt
quy dinh vé nhimng diém k¥ thuét trong viéc tuan tha cac
diéu khoan cua luat dan/hinh sy

Sw thira ké di san: su thu giit bang khoén tai san cta
nguoi qua co khong deé lai di chic

Thua kién: tién hanh thu tuc phap 1y dé doi duogc c6 lai
quyeén gi

Sw kién tung: cac thi tuc ciia mot hay nhiéu ngudi thua
nguoi khac ra toa

Phan quyet qua thi tuc: quan toa quyét dinh vu 4n ma
khong can dua ra xét xir. Quyét dinh nay dwa trén cac hd
so hai bén da ndp o toa

Trat tri¢u tap: 1. gidy bao cho ngudi bi cao bude di
pham t6i phai ra hiu; 2. 1énh goi cac nguoi nhan gidy
bao 1am bdi tham phai trinh dién toa dé thi hanh bon
phan boi thim mdi khi nhan duoc gidy triéu tap nay

Lénh tam dinh t6 tung: trat do toa phuc thAm bét’phéi
gilt nguyén hién trang dé chd ctru xét vé phan quyet,
hodc cho phuong cach khac trong viée tai phan

Quy tin thac hd tro: loai quy tin thac cho phép nguoi
duogc uy thac chi dung bao nhiéu loi tirc hay von (tai san
ghi trong quy) can thiét d¢€ gitp nguoi thira huong

Ngin chiin: ngin chin hay cham dat hoat dong cua
nguoi nao. Xem quy tdc logi trir bang chirng

Phién xir xin loai b6 bang chirng: phién toa theo thinh
cau ctia bi cio cam bén cong t6 str dung cac bang chimg
bi cho 1a su thu thap cac bang chimg d6 di vi pham
quyén ctia bi can. Phién toa nay khong c6 bdi tham
doan, c6 thé trude hay trong khi xtr. Quan toa phai phan
rang day 1a van dé phap ly dbi v6i 16i thinh cau

Trai phiéu bao hiém bio lanh tai ngoai: loai bao hiém
do bén bi cao nho héng bao hiém quoc gia theo d6 hang
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law, or to write an opinion
Submit: to yield to the will of another

Subpoena: an official order to go to court at a certain
time. Subpoenas are commonly used to tell witnesses
to

Subpoena duces tecum: a court order to bring papers
or records to court at certain time

Subrogation: to substitute one person for another in a
legal claim

Substantial performance: where a party has honestly
and faithfully performed the essential and material
portions of the contract and the only nonperformance
consists of tech-nical or unimportant provisions come
to court to testify in a trial.

Subtantative law: the law dealing with rights, duties,
and liabilities, as contrasted with procedural law,
which governs the technical aspects of enforcing civil
or criminal laws.

Succession: the acquisition of title to the property of
one who dies without disposing of it by will

Sue: to commence legal proceedings for recovery of a
right

Suit: any proceeding by one person or persons against
another in a court of law

Summary judgment: when the judge decides a case
without going to trial. The decision is based on the
papers filed by both sides

Summons: 1. a notice to a defendant that he or she has
been sued or charged with a crime and is required to
appear in court; 2. a jury summons requires the person
receiving it to report for possible jury duty

Supersedeas: a writ issued by an appellate court to
preserve the status quo pending review of a judgment,
or pending other exercise of its jurisdiction

Support trust: a trust that instructs the trustee to
spend only as much income and principal (the assets
held in trust) as needed for the beneficiary’s support

Suppress: to stop or put an end to someone’s
activities. See also exclusionary rule

Suppressing hearing: a hearing on a criminal
defendant’s motion to prohibit the prosecutor’s use of
evidence alleged to have been obtained in violation of
the defendant’s rights. This hearing is held outside of
the presence of the jury, either prior to or at trial. The
judge must rule as a matter of law on the motion

Surety bond: an insurance policy taken out by a
defendant with a national insurance company in which



déng y tra cho toa s6 tién cn thiét dé bi can duoc tai
ngoai néu sau do bi cdo khong chiu dén trinh dién toa
theo yéu cau vao ngay gio an dinh. Quy nay thudng
duogc goi la “trai phiéu trung thuc”

Quyén thira huéng: tén goi khac ciia hinh thic #di sdn
chung

Dinh hoan: tam thoi doi lai, gitr nguyén, hodc duy tri
cac diéu kién dé cho cd phan quyét trong thoi gian nao
do

Thuén theo, duy tri: giit nguyén, xac dinh hay chap
thuan

Tuyén thé: thé hay tuyén b néi hay khai sy that

Hiru hinh: bt cir gi c6 ding giac quan dé cam nhan
duoc, dic biét 1a c6 thé so mo duge

Ban ghi tai san ca nhan: tai liéu phap dinh ghi 16 trong
t& di chiic va duoc ding dé hudng dan su phan chia tai
san vat chat ciia c4 nhan ma c6 thé so moé duge, nhu ban
ghé, may dién toan, vang bac nit trang, va cong trinh my
thuat

Xac dinh mire gia: tién trinh dé bao dam va xac dinh
phi ton trong mot hanh dong ma theo phap Iy mot bén
dugc quyén co, hodc c6 thé doi dung theo luat dinh. Sy
diéu chinh; dinh ra khoan tién

Lénh bao vé quyén loi tam thoi: bat cir hinh thuc gi
ma toa an dé ra nhadm bao v¢ quyén loi cia mot trong hai
bén dé cho cho dén khi toa c6 quyet dinh méi

Lénh cAm chi tam thoi: 4n 1énh cua toa bit hodc cAm
nguoi nao khéng dugc lam dieu gi co6 theé gay nguy hai
ma khong thé han gan dugc

Quyén ciia ngudi thué: quyén loi cia nguoi thué bat
dong san

Chiic thu: di chuc dinh doat vé tai san ca nhan. Xem di
chac

Khi ning phap ly dé 1ap di chic: kha niang phap dinh
khi lap di chuc. Viét di chuc phai do ngudi 18 tudi trd
1én; biét rd tai san ciia minh 13 gi; va biét rd minh s& cho
cac tai san do cho ai

Sw thi hanh chic thu: sy phan dinh tai sdn dudi hinh
thirc qua téng, va su phan dinh nay chi c¢6 hiéu luc theo
y nguoi l1ap di chuc hodc theo su kién ghi trong di chic

Nguwdi giam hd chiuc thu: nguoi trong coi dugc chi dinh
trong to di chuc dé trdng coi tai sdn ma nguoi cha muon
danh cho con cho dén khi n6 18 tuoi

Quy tin thac theo chiuc thu: quy tin thac ghi trong di
chuc. Chi c6 hiéu luc khi nguoi 1ap quy qua doi

Nguwoi quan tri quy tin thac theo chuc thu: nguoi dugc

the insurer agrees to pay the court the amount of bail
required for the defendant’s release if the defendant

fails to come to court when he or she is supposed to.
Often called a “fidelity bond”

Survivorship: another name for joint tenancy

Suspend: to postpone, stay, or withhold certain
conditions of a judicial sentence for a temporary
period of time

Sustain: to maintain, to affirm, to approve

Swear: to put to oath and declare as truth

Tangible: capable of being perceived especially by
the sense of touch

Tangible personal property memorandom
(TPPM): a legal document referred to in a will and used
to guide the distribution of personal property that you
can move or touch. For example, furniture, computers,
jewelry, and artwork

Taxation of costs: the process of ascertaining and
charging up the amount of costs in an action to which
a party is legally entitled, or which are legally
chargeable. Adjustment; fixing the amount

Temporary relief: any form of action by a court
granting one of the parties an order to protect its
interest pending further action by the court

Temporary restraining order (TRO): a court order
that says a person must not do certain things that are
likely to cause harm that can’t be fixed

Tenancy: an interest in real estate which passes to the
tenant

Testament: a will disposing of personal property. See
will

Testamentary capacity: the legal ability to make a
will. To write a will, a person has to be at least 18
years old; know what property he or she owns; and
know who he or she wants to give the property to

Testamentary disposition: a disposition of property
by way of gift, which is not to take effect unless the
grantor does or until that event

Testamentary guardian: a guardian appointed by the
last will of a father for the person and real and
personal estate of his child until the child reaches full
age

Testamentary trust: a trust created in a will. The
trust does not exist until the person dies

Testamentary trustee: a person appointed to carry
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chi dinh dé thi hanh qu¥ tin thac trong chuc thu

Nguwoi 14p chiic thu: nguoi chét dé lai chic thu hodc 1ap
ra chuc thu

Ngwoi 1ap chic thw (nam): nguoi dan ong 1ap ra chuc
thu

Ngwoi 1ap chic thw (nit): nguoi dan ba 14p ra chuc thu

Cung khai: dua ra bang ching véi tu cach nhan ching
c6 tuyén thé trudc toa

Loi khai: 101 n6i lam bang ching tai phién xir hay trong
khi tuyén an

T0i &n cip: hanh dong I4y do hay tai san ma khong
duogc sy dong y ciia nguoi chu

D¢ tam nhén: ngudi hay co s¢ kinh doanh, chinh phu
khong tryc tiép lién can dén tha tuc phap ly, khé udc,
hay vu budn ban

Vu kién lién luy, dén ngudi thir ba: hanh dong bi céo
thua dé tam nhén ra toa

Luit bat qua tam: luat nhim dén nguoi pham t6i ning
sau khi da tirng pham hai hay ba ti nghiém trong trudc
day hoac nhiing t0i dai hinh véi mic 4n chung than

Thoi gian di ¢ ti: phan quyét ciia toa dua ra cho can
pham tuong duong véi thoi gian ma can pham da bi
giam giit trong suot thoi gian xét xi

Sw mién thoi hidu: khi tir bo quyén duoc c6 mot giai
doan nao dé cho cac thu tuc phap 1y xay ra trong khoan
thoi gian cho phép

Bing khodn, gidy chii quyén: chimg tir x4c nhan chii
guyeén vé dat dai hay cac tai san khac

Ldi do thiéu trach nhi¢m: khi mot ngudi bi thuong tén
vi nguoi khac khong 1am diéu 18 ra phai lam. Thong
thuong nhat 12 vu kién doi bdi thudng thiét hai do tai nan
xe ¢O gay ra. Xem hanh vi sai pham

Tra tAn: 1am dau d6n dén than thé hay tm tri véi muc
dich trung phat, hay tim su thu tdi hodc tin tirc, hay dé
thoa man thu vui hanh ha nguoi khac

Loi dung chirc vu dé giao dich phi phap: hanh vi sai
pham vé nghé nghiép, thiéu tinh than trach nhiém
chuyén mon mét cach vo 1y, hoac hanh vi phi phap vo
dao dirc lién quan dén viéc giao dich hay trong kinh
doanh

Bién ban: ho so ghi tat ca nhimg gi n6i hay nghe duoc

trong toa

\'{ dinh chuyén hoén: theo 1y thuyét thi ¥ dinh x4u ban
dau lai nham vao nguoi khac va lam cho nguoi d6 dau

kho do hau qua cua hanh dong phi phap cua nguoi cé y
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out a trust created by a will

Testate: one who has died leaving a will or one who
has made a will

Testator: male person who makes a will (female:
testatrix)

Testatrix: female person who makes a will (male:
testator)

Testify: to give evidence under oath as a witness in a
court proceeding

Testimony: oral evidence at a trial or deposition

Theft: the act of stealing or the taking of property
without the owner’s consent

Third-party: a person, business, or government
agency not actively involved in a legal proceeding,
agreement, or transaction

Third-party claim: an action by the defendant that
brings a third party into a lawsuit

Three strikes law: law that subjects person convicted
of felonly who has two or more prior serious or
violent felonies to a life term in prison

Time served: a sentence given by the court to a
convicted criminal equal to the amount of time that
the criminal was incarcerated during the trial

Time waiver: when you give up the right to have a
certain phase of the legal process take place within the
normally specified amount of time

Title: ownership or evidence of ownership of land or
other property

Tort: when a person is hurt because someone did not
do what he or she was supposed to do. The most
common tort action is a suit for damages as a result of
an automobile accident. See ex delicto

Torture: to inflict intense pain to body or mind for
purposes of punishment, or to extract a confession or
information, or for sadistic pleasure

Transactional malpractice: professional misconduct,
unreason-able lack of skill in professional duties, or
illegal or immoral conduct in regards to an act of
transacting or conducting any business

Transcript: a record of everything that is said in a
hearing or trial

Transferred intent: doctrine under which original
malice is transferred from one against whom it was
entertained to person who actually suffers



dinh. Khi mét nguoi du muu giét mot nguoi khac,
nhung do nham 14n hoic do bat kha khang lai giét mot
nguoi khac, mot tdi pham, xay ra cling theo cach nhu
vay nhim vao mdt nguoi nao d6 va chinh nguoi d6 ciing
bi giét

Cé6 tinh cach hru ddng: hanh dong c6 thé xay ra & bt
cu dau

Phan bac, bac bé: trong thong luat, day 1a su chéi. Khi
bi céo chdi moi bang chimg thuc té vé nhimg sy kién ma
bén nguyén cdo dua ra hay cdo budc

Xﬁm pham: su can thiép bat hop phap vio tai san hay
quyén ctua nguoi khac

Phién xét xir: dién tién tai toa theo d6 moi van dé va
luat I¢ dugc mang ra va quyét dinh theo dung thu tuc
phép ly dé vién chirc tu phap hay boi thim doan quyét
dinh

Phién tai xir clia toa phiic thim: phién xtr méi hay tai
XU tai toa phuc tham trong d6 toan bo vu an dién ra nhu
chua hé duoc toa dudi hay co quan hanh chanh xét xu
bao gid

Toa nguyén thim: toa an dau tién thy 1y vu 4n, thong
thuong 1a toa so tham. So voi ted phiic tham

Phién xir khéng bdi thAm: phién toa trong d6 bdi tham
doan dugc mién du va chi do chanh an xur

Phién xir nhanh: theo Tu Chanh An s 6 ciia Hién Phap
Hoa Ky, bao dam bi cao phai dugc xét xur ngay dua theo
mot sd quy dinh, diéu luat hay diéu khoan va thi tuc
phéap 1y ghi trong luat phap

Tinh trang vu an: Xem Hgi tham tinh trang vu dn

Nguwoi xem xét vu an: thuat ngit chi bdi thim doan hay
quan toa trong vu xtt khong boi tham, c6 bon phéan phai
dua trén sy kién chir khong chi cin ctr theo ludt dinh

LCCTT: Xem Lénh cém chi tam thoi

Thinh cau Trombetta: su thinh cau loai bo bang ching
vi chung khéng dugc bao v€ nhu nguyén trang

Cio trang dwoc bdi thim chuin y: sy chuin thuan cua
dai boi tham doan ve to ket ti sau khi da thay da ching
¢6 trong vu xtr v€ nhitng t6i danh da bi cdo budc

Tuyén phan c6 that: toa an thiéu nhi xem day 14 10 phan
quyeét co toi

Sao y ban chanh: ban tai li¢u cia toa co déu cua luc sy
nhung khong dugc ching thuc

Quy tin thac: hinh thtrc hop phap dung dé quan tri tai
san cuia nguoi nao do mot ngwoi ldp quy danh cho nguoi
khac (~ thu huéng). Nguoi thir ba (~ qudn tri) hay la
nguoi 1ap chuc thu giit quy d6. Vé cac vi pham luu thong
thi ¢6 truong muc véi tién thé chan dé bao dam can pham

consequence of unlawful act. When one attempts to
kill a certain person, but by mistake or inadvertence
kills a different person, the crime, if any, so
committed is the same as though the person originally
intended to be killed, had been killed

Transitory: actions that might have take place
anywhere

Traverse: in common law pleading, a denial. Where a
defendant denies any material allegation of fact in the
plaintiff’s declaration

Trespassing: unlawful interference with one’s
personal property and rights

Trial: a court process in which the issues of fact and
law are heard and decided according to legal
procedures so a judicial officer or jury can make a
decision

Trial de novo: a new trial or retrial held in an
appellate court in which the whole case is heard as if
no trial had been heard in the lower court or
administrative agency

Trial court: the first court to consider a case, generally
the superior court. Compare appellate court

Trial, court (bench): a trial where the jury is waived
and the case is seen before the judge alone

Trial speedy: the Sixth Amendment of the
Constitution guarantees the accused to an immediate
trial in accordance with prevailing rules, regulations
and proceedings of law

Trial status: See setting conference

Trier of fact: term includes the jury or the judge in a
jury-waived trail, who have the obligation to make
finding of fact rather than rulings of law

TRO: See temporary restraining order

Trombetta motion: a motion to suppress evidence for
failure to preserve the same

True bill: the endorsement made by a grand jury on a
bill of indictment when it finds sufficient evidence for
trial on the charge alleged

True finding: the juvenile court equivalent of a guilty
verdict

True test copy: a copy of a court document given
under the clerk’s seal, but not certified

Trust: a legal device used to manage real or personal
property, established by one person (the grantor or
settler) for the benefit of another (the beneficiary). A
third person (the trustee) or the grantor manages the
trust. In traffic trust is an account into which bail is
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s€ ra hau toa hay tuan thi cac yéu cau cho dén khi vu xtr
ket thue

Thoi thuin/cong bd quy tin thac: tai liéu hop phap dé
1ap nén mot quy tin thac

Ngudi duge uy thac: ngudi hay noi quan tri tai sdn dua
vao quy tin thac

Nhén ching phén cung: nhan chimg thoat dau dugc
cho 1a thuén lgi cho minh nhung sau d6 tré thanh nguoi
ndi ngugc lai

Sw qua dang thiéu cong bang: thiéu sy Iya chon co
nghia v€ phan mot trong hai bén cua mot khé uéce hay
diéu khoan trong d6 gay bat lgi cho bén kia

Vi hién: nhiing gi ngugc hay chéng lai voi cac diéu
khoan trong hién phap lién bang hay tiéu bang

Nhan vién chim: ngudi tham gia vao cudc diéu tra mat
d¢ thu thap chi tiét vé toi pham ma phia bén kia khong
thé nhan hanh tung cua nguoi nay 1a gi

Loi cam két: 101 htra dua ra khi 1ap thi tuc phap 1y do
mot bén ddi tung hay ludt su ciia ngudi nay, thuong 1a
diéu kién dé tim sy nhan nhugng ctua dé tam nhan hay sy
khoan hdng cta toa

Anh hwéng sai quiy: khi c6 nguoi ép ngudi khac 1ap di
chuc (goi 1a ngwoi ldp chiic thw) phai thém vao hay bd
ra tén nguoi khac hodc vat gi trong chuc thu. PBay la ly
do di chuc gap tré ngai

Pang bi anh hwéng: tinh trang bat thuong cta tAm than
hay thé chat do két qua cuia viéc str dung qua do luong
ruou cdn, hay tinh trang c6 chiéu hudng lam mét sy tinh
tao cua tri tué va khong tu kiém soat dugc minh ma 18 ra
trong tinh trang binh thuong ngudi d6 co tat ca

Thét nghiép: tinh trang khong c6 viéc lam

Pon phwong: mot bén, hoac co6 lién hé voi mot trong
hai hay nhiéu nguoi hay su viéc

Thuyét 1am giau bét chinh: theo nguyén tic mot ngudi
khong dugc phép lam giau cho minh bang su thiét hai
hay mat mat cta ngudi khac, ma chi nén 1y lai nhiing gi
do tai san va lgi nhuan do chinh minh lam ra

Tu tip bit hop phap: theo 1€ thuong, su tap hop tir ba
ngudi tré 1én nham muc dich gay ro1 hay bat 6n noi
cdng cong, va cd chii ¥ mudn ding bao luc hay hanh xir
béng sirc manh dbi véi cac co so tu nhan déu bi xem 1a
tu tap bat hop phap

Chiém dung bit hep phap: gidy dudi nha (thu hop mat
hay phan nan) ctia cht nha gui nguoi thué
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posted to insure appearance or compliance until the
case is settled

Trust agreement or declaration: the legal document
that sets up a trust

Trustee: the person or institution that manages the
property put in trust

Turncoat witness: a witness whose testimony was
expected to be favorable but who later becomes an
adverse witness

Unconscionability: an absence of meaningful choice
on the part of one of the parties to a contract, and
contract terms which are unreason-ablely favorable to
the other party

Unconstitutional: that which is contrary to or in
conflict with the federal or state constitution

Undercover: a person partici-pating in a secret
investigation in order to acquire information about the
crime without the other party realizing their identity

Undertaking: a promise given during legal
proceedings by a party or his attorney, usually as a
condition of getting some concession from the court
or third party

Undue influence: when someone pressures the person
making a will (called testator) to include or leave out
people or things from his or her will. This can be a
reason to challenge the will

Under the influence: any abnormal mental or
physical condition which is the result of indulging in
any degree in intoxicating liquors, and which tends to
deprive one of that clearness of intellect and control of
himself which he would otherwise possess

Unemployment: state or condition of not being
employed

Unilateral: one-sided, or having a relation to only one
of two or more persons or things

Unjust enrichment doctrine of: the principle that one
person should not be permitted to unjustly enrich
himself at the expense of another, but should be
required to make restitution for the property or benefit
received

Unlawful assembly: at common law, the meeting
together of three or more persons, to the disturbance
of the public peace, and with the intention of forcible
and violent execution of some unlawful private
enterprise

Unlawful detainer: the eviction papers (summons
and complaint) that a landlord gives a tenant



Luét dian quyén Unruh: luit nay nhim bao dam moi
nguoi dan sinh sbng tai California khoi bi cac dich vu
cong tu nhu viée thué nha hay cong an viéc lam ky thi vi
1y do tudi tac, ngudn gbc, mau da, khuyét tat, qudc tich,
chung tdc, ton gido, phai tinh va khuynh hudng phai tinh

Khéng bao chimg: theo thu tyc khai pha san, nham muc
dich nop don doi bdi thuong, viéc doi bdi thuong ma
khong c6 vat thé chan, hodc & nhiéu trudng hop, vat thé
chan it gia tri hon sb tién no

Ap dit 13i suét cao: tinh dit hon hay 14i suit cao hon
muc do luat phap cho phép

Gia mao: sir dung hoic toan st dung chi phiéu, ching
tu hay ngan 1énh dé 1. gat cho nguoi ta tudng that, hay 2.
ty nhan minh 1a dai dién cho nguoi khac

Huy bé: lam v6 hiéu hoé viéc gi; bo qua khong dung
dén

Sfmg lang thang: tinh trang hay hinh thirc séng khong
co dinh ma ray day mai do khong nha, khong viéc lam
hay phuong tién sinh song

Pha phach, 1am hw tai san: hanh dong c¢6 ¥ hay c6 4c y
gdy thiét hai hay pha hoai tai san cong hoac tu

Toi lai xe giy chét nguoi: giy ra do viéc dicu khién xe
c6 dong co bat hop phap. Ca hai yéu té cé ¥ va bat cin
déu dung dé quy cho toi danh nay, tuy rang lugt 1€ cua
ting tiéu bang c6 thé c6 vai khac biét vé chi tiét cia toi
trang

Lénh tuyép boi thflm:vtheo d6 mot nhom cong dan
duogc goi de thi hanh bon phan lam boi tham. Theo tiéng
La-tinh nghia la ‘dén’

Noi khéi kién: tod 4n noi ndp ho so bat ddu mot vu kién
Phan quyét: quyét dinh cudi cung ctia bodi tham doan
hay quan toa

Sw tuyén thé xac nhén: 161 ndi hay van ban ghi, thuong
c6 tuyén th€, rang diéu gi d6 1a co that

Nguoi hay vu cdo: nguoi timg lién tuc ndp hd so khiéu
nai nhi€u lan ma khong c6 ly do chinh déng

Nhan trach nhiém thay thé: ngudi hanh dong hay phuc
vu thay cho nguoi khac

Nan nhén: ngudi 1am dbi twong cia toi pham hay hanh
vi sai quay

Loi phat biéu anh hwéng dén nan nhén: 16i ndi trong
ltc dang dinh tdi cho quan toa thay rd ndi dung cua toi
pham lién quan dén nan nhan va gia dinh cua nan nhan
Sw vi pham: vi pham quyén lgi, bon phén, hay diéu luat
nao

Unruh civil rights act: this law provides protection
from discrimination by all business establishment in
California, including housing and public
accommodations, because of age, ancestry, color,
disability, national origin, race, religion, sex, or sexual
orientation

Unsecured: in bankruptcy proceedings, for the
purposes of filing a claim, a claim is unsecured if
there is no collateral, or to the extent the value of
collateral is less than the amount of the debt

Usury: charging a higher interest rate or higher fees
than the law allows

Utter: to use or to attempt to use a check, draft, or
order to either 1. assert that it is genuine, or 2.
represent to another person that it is genuine

Vacate: to render an act void; to set aside

Vagrancy: the state or manner of living by wandering
from place to place without a home, job, or means of
support

Vandalism: willful or malicious acts that are intended
to damage or destroy public or private property

Vehicular homicide: caused by the illegal operation
of a motor vehicle. Both intentional conduct and
negligence may be the basis for such charge though
statutes vary from state to state as to the elements of
the crime

Venire: describes the whole group of people called
for jury duty from which the jurors are selected. Latin
meaning ‘to come’

Venue: the court where you can file your action

Verdict: a jury’s or a judge’s final decision

Verification: an oral or written statement, usually
made under oath, saying that something is true

Vexatious litigant: a person shown to repeatedly file
legal actions that have little or no merit

Vicarious responsibility: acting or serving in place of
someone or something else

Victim: a person who is the object of a crime of civil
wrongdoing

Victim impact statement: a statement during
sentencing which informs the judge of the impact of
the crime on the victim or the victim’s family

Violation: a breach of a right, duty, or law
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Sw vi pham Iénh quén thuc: sy cao budc madi doi voi bi

can khi khéng tuan thii 1énh quan thac ban dau c6 lién
quan véi phan quyét veé toi trang da co

Viéc thim con: s6 1an cha/me khong dugce quyén nudi
con dugc gan ngudi con va phai chiu trach nhiém trong
thoi gian tham do

Khio van tuyen boi tham: tién trinh dit cau héi doi voi

nguoi dang dugc chon dé lam boi tham vién. Tiéng La-
tinh goi 1a ‘ndi sy that’

Gidy bao hau toa vé cdo budc méi: thu cia vién bién
1y gri bi cdo de bao vé ngay, gid va noi dén trinh dién
tai toa vi co cac cao budgc mdi va tai do bi cao s€ ky giay
htra s€ ra hau toa moi khi c6 giay triéu tap

Toi co sat: co tinh giét nguoi trong l4c nong nay; thi du,
hai sinh vién cai nhau r6i sau d6 bat dau danh nhau va
cuoi cung mot trong hai nguoi gi€t nguoi kia

Tw nguyén thye hién: hanh dong khong bi bat budc; tu
nhién; hay ty y minh

Tir bé quyén phap Iy: tu y tir bo quyén phap 1y mot
cach c6 chu dich va thira hiéu v€ hau qua cia viéc tir bo
nhu vay

Tir bé diic quyén: tw nguyén tir bo quyén, quyén loi hay

loi thé d3 duge biét rd

Tir bé quyén diic mién phap ly: dugc luat phap cho
phép, day la phuong cach theo d6 nhan ching, trudc khi
dua ra 101 chirng hay bang chung, c6 thé tir chdi quyén
ti 1am ching cho minh vi ¢6 thé nhimg 15i chig nhu
vay s& dugc dung dé gay phuong hai cho minh trong
tuong lai

Thi€u nién thufc toa giam hg: thicu ni€n dang dugc
toa cham soc thay vi cha me chung

Thiéu nién toa giam h§: nguoi dudi 18 tudi ma vi

pham luat hinh sy hay quyét dinh cia co quan hitu trach.

Thiéu nién dang duogc toa chiam séc va giam sét

Trét tod: 1énh toa phai vién chic thi hanh didu gi

Trat tAm na: 1énh cho vién chirc tu phap bét va dua ra
toa nguoi bi cdo budc ve tdi trang nao do dé co bién
phép giai quyéet bang cac tha tuc phéap ly

Lénh luc soat: gidy ra 1énh cho nhén vién cong luc tién
hanh lyc soat mot noi nao d6 dé tich thu bét ky tang
chang nao tryc tiép lién quan dén cdo budc vé tdi pham
hinh su

Vii khi: dung cu dung hay dugc ché tao dé de doa, 1am
bi thuwong hay giét nguoi

Vii khi, che gidu: vii khi dang deo trén ngudi nhung
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Violation of probation: a new allegation against a
defendant for non-compliance with a previous
probation condition related to a criminal sentence

Visitation: times when the parent who does not have
custody is with the children and is responsible for
them

Voir dire: the process of questioning potential jurors
to choose the people who will decide a case. Latin
meaning ‘to speak the truth’

Voluntary arraignment letter: a notice sent by the
District Attorney to a defendant indicating date, time
and department for appearance in court on newly filed
charges for which there is no signed promise to appear

Voluntary manslaughter: com-mitted voluntarily
during a heated moment; for example, during a student
quarrel, two persons fight, and one of them Kills the
other

Voluntary undertakings: an act unconstrained by
interference; spontaneous; or of oneself

Waive (rights): to give up a legal right voluntarily,
intentionally, and with full knowledge of the
consequences

Waiver and estoppel: voluntary surrender of some
known right, benefit, or advantage

Waiver of immunity: a means authorized by statute
by which a witness, before testifying or producing
evidence, may relinquish the right to refuse to testify
against himself or herself, making it possible for his or
her testimony to be used against him or her in future
proceedings

Ward: a minor who is under the care and control of
the court instead of the parents

Ward of the court: a person under the age of 18
when he/she violates a criminal law or ordinance. The
minor is under the care and supervision of the court

Warrant: a court order telling an officer to do
something

Warrant, arrest: commands a peace officer to arrest
and bring before the court the person accused of an
offense for purpose of commencing legal action

Warrant, search: a written order directing a law
enforcement officer to conduct a search of a specified
place and to seize any evidence directly related to the
criminal offense

Weapon: an instrument used or designed to be used to
threaten, injure or kill someone

Weapon, concealed: a weapon that is carried by a



khong dé 16 cho ngudi khac c6 thé dé nhin thay

Vii khi nguy hiém: loai vii khi, dung cy, vét liéu hay
chat liéu hoat cach hay khéng hoat cach, ma néu duoc
ding, khi dang ding hay du tinh ding thi duogc biét 1a co
surc tao ra chét choc hay thuong tich trim trong cho than
the

Mikc kha tin ctia bang chirng: tinh cach thuyét phuc
cua mdt s0 bang chirng khi so véi bang chirng khéc khi
duoc trinh ra

Thinh cAu Wheeler: thinh cdu mudn bai bo toan bd
doan boi tham vi c6 su loai bo thanh vién trong doan do
yeéu to sac toc hay thanh phan xa héi (da den, phu nfr,
V.V..)

Di chuic: van tir hop phap néi rang ngudi d6 mudn lam
gi Vvoi tai san cuia ho sau khi ho qua doi. Di chuc co thé
sira d6i hay thay thé trong sudt thoi gian nguoi lap di
chuc con séng. Xem chiic thu

C6 tinh: mot hanh dong “cd ¥ v6i y dinh truéc, dé
phan biét vdi hanh ddng xay ra mot cach cau tha hoac
khong c6 chu tam

Lénh cAm khong cho tai t6: ap dung cho cac phan_

quyét bai nai vu an, c6 nghia 1a nguyén don vinh vién
khong dugc quyén thwa ra toa vé vy 4n 4y nita

Puoc quyén tai to: khi dugc quyén hay dic an khong bi
tude bo. Néu vu an dugce bai nai ma khong bi xem 1a ¢c6
dinh kién thi dugc quyén dua ra toa nira

Nhén chimg: 1. ngudi duoc goi ra lam ching vé nhimng
gi da nghe, thay hodc biét dugc; 2. ky té€n vao ho so vu
an d€ xac nhén tinh chat trung thyc cua tai liéu

Buc nhén chirng: noi trong toa danh riéng cho nguoi
lam chung dng dé€ trinh bay

Nhén chirng ciia bi cdo: nhan chimg c6 tinh than hop
tac dugc bén bi cao dé ctr de giup chimg minh cho minh

Nhan ching chuyén vién: nguoi c6 kha nang chuyén
mon, kinh nghiém, dugc dao tao hay c6 trinh d6 cao vé
khoa hoc, k¥ thuat hay chuyén nganh dugc moi dé co y
kién vé dé tai can lam ching. Kién thirc ciia ngudi
chuyén mon, khong phai cuia ngudi thuong

Nhén chirng bat hop tac: ngudi lam chimg thiéu tinh
than hop tac
Nhén chirng quan trong: nguoi chung co thé dua ra

cac chimg c¢ lién quan dén van dé ma it ngudi co thé
lam duoc

person, but that is not visible by ordinary observation

Weapon, deadly: a weapon, device, instrument,
material or substance, whether animate or inanimate,
which if used as it is, used or intended to be used, is
known to be capable of producing death or serious
bodily injury

Weight of the evidence: the persuasiveness of certain
evidence when compared with other evidence that is
presented

Wheeler motion: a motion to dismiss a jury panel due
to the prosecution’s exclusion of a particular class of
people (i.e. black jurors, women, etc.)

Will: a legal paper that says what a person wants to
happen to his or her personal property after the person
dies. A will can be changed or cancelled at any time
before a person dies. See testament

Willful: a “willful” act is one done intentionally, as
distinguished from an act done carelessly or
inadvertently

With prejudice: applied to orders of judgment
dismissing a case, meaning that the plaintiff is forever
barred from bringing a lawsuit on the same claim of
cause

Without prejudice: when rights or privileges are not
waived or lost. If your case is dismissed without
prejudice it means that there can be a new case about
the same thing

Wintness: 1. a person called to testify about what he
or she saw, heard, or knows; 2. to sign your name to a
document for the purpose of authenticity

Witness stand: the space in the courtroom occupied
by a witness while testifying

Witness defense: a non-hostile witness that is called
by the defense counsel to assist in proving the
defense’s case

Witness expert: qualified by knowledge, skill,
experience, training or education to provide a
scientific, technical or specialized opinion of the
subject about which he or she is to testify. That
knowledge must not be generally possessed by the
average person

Witness, hostile: an uncooperative witness

Witness material: a witness who can give testimony
relating to a particular matter that very few others, if
any, can give
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Nhan chirng ciia cong to: nguoi c6 don khicu nai tai
toa d€ mo dau vu an va 1oi khai ctia ho chinh la dé bao
dam cho su cao budc c¢6 hiéu qua tai phién xi

T9i song tinh: loai ti ndng d6i véi chinh quyen hat hay

tiéu bang nhung tinh cach cua toi pham c6 thé bi truy to
véi toi dai hinh hodc t6i tiéu hinh

Chuong trinh vira & tu vira di lam: chuong trinh céi
huan cho phép nguoi thu an, dic biét 1a nhimg ngudi sip
stra man han, duoc ra ngoai dé 1am viéc véi muc dich
gitip tai hoi nhap voi nghe nghiép vao ban ngay va trg
vé trai vao ban dém va cudi tuan

Chuwong trinh lam viéc cho tu nhin: chuong trinh cho
phép pham nhén lam lao dng thay cho thoi gian phai
ngoi trong tu

Chuong trinh lao dong tap trung: chuong trinh dac
biét cap toc cna so xa hoi va y té danh cho gia dinh ¢6
tré em song hodc s& séng trong nha tap thé nham gitp
giam bot trinh trang nuoéi dudng hodc tao diéu kién cho
con cai duoc co hoi séng chung v6i cha me nhiéu hon

Lénh toa: 1énh ciia toa bat phai lam viéc gi

Lénh thi hanh phan quyét: Iénh cua toa chi thi cho
canh sat tu phap thi hanh phan quyét

Thinh ciu toa thi hanh trach nhiém theo luit dinh:
don thinh ciu toa, nhan vién cong luc hay co quan thi

hanh nhiém vu theo luat dinh hay bit toa tiép tuc quyén
tai phan sau khi da tir chdi thu ly
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Witness prosecution: the person whose complaint
begins a criminal prosecution and whose testimony is
mainly relied on to secure a conviction at the trial

Wobbler: a felony which provides either a county jail
sentence or a state prison commitment and which can
be held to answer as a felony or a misdemeanor

Work furlough: a correctional program which allows
inmates, primarily one’s being readied for discharge,
to leave the institution for the purpose of continuing
regular employment during the daytime but reporting
back on nights and weekends

Work project: program allowing sentenced person
the option of performing labor instead of jail time

Wrap around services: special-ized and intensive
social and health services for families with children
concurrently residing in a group home or at risk of
entering a group home, designed to reduce the level of
foster care or facilitates the placement of a child with
his/her parent instead of foster care

Writ: a court order that says certain action must be
taken

Writ of execution: a court order that tells the sheriff
to enforce a judgment

Writ of mandate: a petition used to compel the court,
officer, or agency to perform a duty required by law or
to compel a court to assume jurisdiction and exercise
its discretion after its refusal to act



Phu Luc 1 - Danh Muc Viét-Anh

DE tién viéc tham khao, ban danh muyc dudi ddy 1a phan Viét-Anh xép theo van ABC cta Viét-ngit dé ding doi
chiéu vdi van ABC ctia Anh-nglt bén cdt phai cua phan trén.

Ac y: Malice

Am muu: Conspiracy

An cip 16n: Grand theft

An cip 6 tiém: Shoplifting

An cuép: Robbery

An Khuyét tich: Default judgment

An 1¢: Case law; Precedent

An Iénh: Court order

An Iénh tra tién: Assignment order (Also called
promlssory notes or judgments)

An 1énh vé quyen nudi con: Custody order

An ning nhat Principle term

An néi tiép: Sentence consecutive

An phat néi tiép: Consecutive sentences

An phi: Court costs

An song hanh: Sentence concurrent

An treo: Sentence suspended

An trom: Burglary

An tir hinh: (Xem phat tir hinh) Capital punishment
(See death penalty)

Anh hwéng sai quay: Undue influence

Ap dit 1ai suit cao: Usury

An xa: Pardon

Bac bé sw khing dinh: (goi 13 trdch nhiém trung bing
chirng). So v6i bdan phdn bién Affirmation defense
(called burden of proof).Compare to answer

Bii b6 quyén xét xir thiéu nhi: Juvenile waiver

Ban an: Sentence

Bin 4n cb dinh: Determinate sentence

Ban an khong xac dinh: Indeter-minate sentence

Ban ghi tai san ca nhin: Tangible personal property
memorandom (TPPM)

Ban sao co chirng thwe: Certified copy

Ban so lwge: Abstract

Bén tém lwoc vu an: Abstract of record

Ban vin chi tiét pham ti: Bill of particulars

Ban tw phap: Quasi judicial

Ban luét sw: Counsel table

Ban xir 4n, chanh an: Bench

Bing dang pham phap: Criminal street gang

Bing chimg: See Evidence or Proof

Bing chirg bang 16 néi: Parole evidence

Bing chimg bi xo4 bo: Stricken evidence

Bing chimg cap thoi: Evidence evanescent

Bing chimg chip nhan dwec: Admissible evidence

Bing chimg ¢6 wu thé: Preponderance of evidence

Bimg chimg dich thye: Best evidence

Bang chirng gian tlep Circumstances evidence

Bing chirg gian tiép: Evidence, circumstantial

Bing chirg ngoai pham: Alibi

Bang chirng quan trong: Material evidence

Bing chimg r6 rang khong thé chéi cai: Clear and
convincing evidence

Bing chimg thién vi: Prejudicial evidence

Bing chimg thue té: Real evidence

Bing chimg true tiép: See Direct evidence or Evidence
direct

Bing chirg vé tw cach: Character evidence

B£mg chimg x4c nhin: Corroborative evidence

Bang khoan, glay chii quyén: Title

Bing sang ché: Patent

Bio cdo tién d9: Appearance progress report

Bio cio dé toa tuyén an: fién bdo cdo dé toa tuyén dn
Presentence report, Sentence report or pre-sentence
report

Bao hanh trong gia dinh: Domestic violence

Bio toan bing chirng: Chain of custody

Bit can: Neglect

Bit céc tré em: Child abduction

Bat giir trai phép: False arrest

Bit dong y kién: Dissent

Bit dong san: Real property land and building

Bén thiing kién: Judgment creditor

Bén thua kién: Judgment debtor

Bi bac: Xem sw bac bo Overruled See overrule

Bi can: (Xem bj cdo) Accused (See defendant)

Bi cdo0 bujc: Alleged

Bi cao: Defendant

Bi ciu thuc: Body attachment

Bi danh: Alias

Bi don: Respondent

Bién ban: See Record or Transcript

Bién ban tém lwgc: Minute order

Bién ban vu an: Report

Bién nhén tién tai ngoai: Bail receipt

Bién thii: Embezzle

Bién ly: Xem céng t6 vién District attorney See
prosecutor

Bién minh trang: Pleading

B¢ luit: Code

B tic di chiic: Codicil [kod’ i-sil]

Boi thim doan bé tic: Jury, hung

Bdi thim doan bé phiéu: Polling the jury

Bdi thim doan gip bé tic: Hung jury

Bdi thim doan: Jury

Bdi thim vién dw khuyét: Juror, alternate

Bdi thim vién: Juror

Béi thy gia mao: Endorsement, forgery by

Béi thy: Endorse

Béi thy: Indorsement

Boi thwong thiét hai: Xem thiét hai Compensatory
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damages See damages

Bgi tin: Breach

Buc boi tham: Jury box

Buc nhin chirng: Witness stand

Budc thém tdi: Assessment

Buoi thAm dinh trinh trang vu an: Trial status Xem
Hi thim tinh trang vu dn

Cic cau chit vén: Interrogatories

Cac dir kién trung 1ap: Multiplicity of actions

Cic quyén hién dinh: Rights, constitutional

Céc tién an: Priors

Cic vi pham quyén cdng dan: Civil rights violations

Cac vu con w dong: Backlog

Cic yéu t6 gia trong: Aggravating factors

Cai hoan: budc So sanh theo déi dién tir, theo doi tai
nha Diversion Compare electronic monitoring, home
monitoring

Cam két khong tranh cii: Nolo contendere

Can pham: Criminal

Cin sa: Marijuana

Cénbh sat toa an: Bailiff

Canh sat tw phap: Sheriff

Cao bujc: Allege

Co trang dugc bdi thAm chudn y: True bill

Cao trang, don kién: Complaint

Cao trang: Indictment; Information

Can ban: Foundation

Cin ban ciia phan quyét: Ratio decidendi

Can ban sw viéc: 1a nhdn tpi khong tranh cai Factual
basis nolo contendere plea

Cép dudng nudi con Child support

Cét giir ma tuy: Possession of drugs

Cau héi gia thiét: Hypothetical question

Cau héi goi y: Leading question

Cha gia dinh: Presumed father

Cha me nudi dudng: De facto parent

Cha/me dwogc quyén nudi con: Custodial parent

Chanh an: Chief judge

Chanh luc su: Law clerks

Chanh pham: Principals

Chén chinh: Redress

Chép nhén dwge: Admissible

Chit li¢u cin kiém soat: Controlled substances

Chét khéng c6 di chic: Xem Idp di chic Intestate See
testate

Chi lan nay ma théi: Pro hac vice

Chi phi, an phi: Costs

Chiém dung bét hgp phap: Unlawful detainer

Chiém hiru lam cia riéng: Conversion

Chiu mét: Forfeit

Chiu ndp phat: Xem chiu tir bo Forfeiture See also bail
forfeiture

Chiu trach nhiém lién déi: Joint and several liability

Chiu trach nhiém: Liable

Cho muc dich xét xir: Ad litem

Cho thém vao: Add on
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Cho tirng vu: Ad litem

Cha thich: Annotation

Chi tim: Knowingly

Chi y hau vu: After acquired intent

Chiic thu chuyén tai san: Pour-over will

Chuc thu cé gia tri: Self-proving will

Chuc thu: Xem di chic Testament See will

Chuyén hd so 1én toa lién bang: Removal

Chuyén nhwong: Convey

Chirng cé pham tdi: Corpus delecti

Chirng thw hiru thé: Affidavit

Chirng thue: Certified

Chirng thue: Authenticate

Chirng tir chuyén nhwong: Negotiable instruments

Ching tir tong dat: Proof of service

Chuong trinh cham séc tam thoi: Foster care

Chuong trinh gidao duc ca nhan: Individual Education
plan (IEP)

Chuwong trinh 1am viéc cho tu nhan: Work project

Chuwong trinh lao dong tap trung: Wrap around
services

Chuwong trinh vira & tu vira di lam: Work furlough

Co ac y trwée: Malice aforethought

Co bac: Gambling

Cé lién quan: Relevant

Cé phin ciu tha: Contributory negligence

C6 qua co6 lai: Quid pro quo

C6 thé bién minh: Justifiable

Cé tinh cach ca nhan: Confidentiality

Co tinh cach lwu dong: Transitory

Co tinh: Willful

Co tdi: Guilty

Cb sat: Man slaughter, voluntary

C6 vAn cho toa: Amicus curaiae [a-mi’kus ku’rie]

C6 y pham ti: Mens rea

Cong chirng vién: Notary public

Cong kho4 tay: Handcuffs

Céng to trung bay bang chirng: Exhibit, people’s

Céng t6 vién: Prosecutor

Coéng ty van tai cong cong: Common carrier

Cong ty, tw cach phap nhan: Corporation

Cong xuc tu si: Indecent exposure

Co quan cuwdng ché viéc cip dudng con: Chid support
enforcement (CSE) Agency

Co quan trung gian giao dich: Escrow

Ciing cd, hd trg: Corroborate

Cung khai: Testify

Cu tri: Inhabited

Cwdng birc: Duress

Cudng hiép: Sexual battery

Cudp xe: Carjacking

Ciru xét hanh chanh: Administrative Review or AR

Danh s6 hd so: Case ID

Dit méi tré em: Child procurement

Dan thwong: Lay person

DAan d¢: Extradition



Déu hiéu cho théy tré bi danh dap: Battered child
syndrome (B.C.S)

Diu tay: Fingerprint

D& nhan ra: Distinctively marked

Di chic: Xem chiic thw Will See testament

Di chiic viét tay: Holigraphic will

Di san cin quan nhiém: Probate estate

Di tang: Devise

Dich vu tai doan tu gia dinh: Do tu toa: Sua sponte

Duyét xét hang nim: Annual review

Du bio khong thé thi hanh khé wée: Anticipatory breach

Dir kién giam khinh: Mitgating factors

Pang bi anh hwéng: Under the influence

Pang cho: Pending

DPang lai xe ma say rwou, con men ruwgu ma lai xe:
Driving while intoxicated (DWI), driving under the
influence (DUI),

Pang thoi gian tranh chip: At issue

Pang thu ly (Xem phdn quyét, cho xét xi¥) Active status

(See disposition, pending)

Danh dip gia trong: Aggravated battery

Pianh dap hay bao hanh: Xem tin cong nguoi khic
Battery (Compare to assault)

DPao luat: Statute

Pic 1énh cia toa phiic thim: Extraordinary writ

Pic mién tbi thwong: Sovereign immunity

Pic quyén ¢b hiru: Admin per se

Pic quyén tai phan: Exclusive jurisdiction

Pic quyén: Xem quyén dic mién Privilege See also
immunity

Pai boi thim doan: Grand jury

Pai dién co quan: Agency

Pé ciru xét: Sua curia

Dé tam nhén: Third-party

Dé trinh chirng cé: Offer of proof

Reunification services

Piém khéng cén tranh cii: Moot

Piéu khoin khong tranh tung: No-contest clause

Piéu khoan vé vii khi: Arming clause

Piéu kién thir thach dé dwoe mién: Probation before
judgment (PBJ)

Pidu kién trao déi: Consideration

Piéu kién: Conditions

Dinh chi: Abate

Pinh hoéan: See Adjournment or Suspend

Dinh lai vu 4n: Postponement

Do gia mao: Counterfeit

Do gia mao: False token

D9 xe: Auto tampering

Poi bdi thuomg: Claim

Poi dap: Reply

Poi noi xét xir: (Xem foa goc) Change of venue (See
Venue)

Poi tung (trong vu kién): Party

Doi twong, ddi vat: Res

Pon phuong: EX parte

Pon phwong: Unilateral
Pon thinh cau: Xem sw thinh cdu Petition Compare
motion

Pon xin mién trir: bén ng Claim of exemption judgment

debtor, judgment

Pong loa: Accessory

Pong quan diém: Joinder

Pong y 161 khai vé su kién: Agreed statement of facts

Pung thi tuc phap ly: Due process of law

Puoc bio vé dong déu: Equal protection

Puoc hwong ti da: Quantum meruit

Puoc khing dinh: Affirmed

Puoc khoan hong hoic dwge hanh phip khoan hong:
Clemency or executive clemency

Pugc phuc hdi: Reinstated

Puoc quyén tai to: Without prejudice

Gay huyén nao: Disturbing the peace

Gay roi trat tu: Breach of peace

Ghi cho nhé: Memorialized

Ghi chu sy ving mit: Entry of default

Gia dinh sy rai ro: Assumption of risk

Gia mao chir ky: Forgery

Gia mao: Utter

Gia nhép: Join

Gia thij trwong: Fair market value

Gia trong: Enhancement

Giac thu trinh toa: At issue memorandum

Giai quyét tranh chép bang cach khic: hoa gidgi hay
trong tai Alternative dispute resolution (ADR)
mediation and arbitration

Giam (vit, thi): Impound

Giam 4n vi ¢6 hanh kiém tét: Good time

Giam giir trai phép: False imprisoment

Giam h§ ty nguyén: Next friend

Giam thiéu thi¢t hai: Mitigation of damages

Gian lan: Fraud

Giao cAu phén ty nhién: Sodomy

Giao hop bit hop phap: Penetration, unlawful

Giao wée ngdm: Implied contract

Gidy bao hiu toa vé cdo budc méi: Volunatary
arraignment letter

Gidy bao ra toa: Courtesy notice

Gidy b#o, khuyén cao: Notice

Gidy chirng nhan ly do kha khang: Certificate of
probable cause

Gidy ng: Promissory note

Giét ngudi ¢ 1y do: Justifiable homicide

Giét ngudi véi tdi dai hinh: Felony murder

Gi6i han bang chimg: Limine

Gi6i han té quyén: Limited action

Ham doa: Menace

Ham lwgng ruwgu trong mau (BAC): Blood-alcohol
content (BAC)

Hanh dong biéu 1: Overt act

Hanh djng doi truy: Obscenity

Hanh dong theo cong ly: Equitable action
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Hanh ha tré em: Child abuse

Hanh hung nguoi phdi ngiu: Xem bao hanh trong gia
dinh Spouse/ cohabitant beating See domestic violence

Hanh quyét bat chanh: Lynching

Hanh sy trai luit; Malfeasance

Hanh vi dam 6: Lewd conduct

Hanh vi gy réi: Disorderly conduct

Hanh vi gia trong: Conduct enhancements

Hanh vi pham phap: Offense

Hanh vi pham t§i: Criminal conduct

Hanh vi sai pham: Ex delicto See tort

Hiu toa lan dau: Con goi 12 ldn xudt hién thir nhit
First appearance Also called initial appearance

H¢ qua: Causation

H¢ théng ddi tung: Adversary system

H¢ théng tra 10 tw ddng (AVR): Automated voice
response system (AVR)

Hién phap: Constitution

Hién trang: Status quo

Hiép dam: Rape

Hiéu dinh: Redact

Hiéu lyre hoi td: Ex post facto

Hiéu lwe tb tung: cdc diéu ludt vé sw giéi han
Limitation of actions statutes of limitation

Hinh anh cénh sat lwu giir: mugshot

Hinh phat: Penalty

Hinh phat khai man: Penalty of perjury

Hit chit keo: Glue sniffing

Ho hang bang hé: Consanguinity collateral

Ho hang truc hé: Consanguinity lineal

Ho so bao mat: Confidential record

Hb so luc sw: Clerk’s transcript

Hb so tdi pham: Rap sheet

H so vu kién: Case file

Hb so xir 4n: Docket

Ho4 chit manh: Caustic chemicals

Hoan canh dic biét: Special circumstance

Hoan lai: Stay

Hoén thi hanh an: Arrest of judgment

Hdi 19: Bribe

Hi déng tw phap: Judicial council

Hi thim tinh trang vu an: Setting conference

Hoi y: Sidebar

Hon nhan khong hop phap: So véi sw gidi trir Nullity
Compare dissolution

HTHSCBTD: CalJIC

Hi hoa: Corruptly

Huén thi bdi thAm doan: Jury instructions

Huén thi canh bao: Cautionary instructions

Huén thi cho bdi thAm doan: Charge to the jury

Huén thi d4u tién: Introductory instructions

Huo vii khi: Brandishing a weapon

Huéng din vé phan quyét: Directed verdict

Huwéng din: Instructions

Hiru hinh: Tangible

Huy bé: See Abrogate, Quash, or Vacate
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Huy bé hon nhén: So véi vé hiéu hod Dissolution
Compare nullity

Huy bé, thu hoi: Revoke

Ké bang quan: Bystanders

Ké can tdi cuwdng hiép: Sexually violent predator

K& hoach ngin chin hanh vi xdu: Behavior intervention
plan

K¢ hoach song hanh: Concurrent planning

Ké tiép tay va xii giuc: Aider and abettor

Két hgp cac vu an: Consolidation of actions

Két thie: Rest

Kha niing phap 1y dé 1ap di chuc: Testamentary
capacity

Khai v& ng: Bankruptcy

Kham xét va tich thu: Search and seizure

Khang an: See Appeal or Certiori

Khang bién: Hearlng contestmg

Khang bién vi thiéu yéu to, vi khong thé thu Iy:
Demurrer

Khio vén tuyén boi thAm: Voir dire

KhAu trir lrong: Garnish

Khé wée rang buge: Adhesion contracts

Khé wéc thué muén: Lease

Khiém dién, khuyét tich: Default

Khodan budc tdi, (charge: toi danh): Xem cdo bujc
Count See charge

Khong bao chirng: Unsecured

Khong c6 hiéu luc phap ly: Null and void

Khong dwec xem la pham tdi: Reasonable doubt,
beyond a

Khéng lién quan: Irrelevant

Khéng ra hiu toa: Failure to appear

Khéng thé tong dat: Non est (inventus)

Khoéng tuan hanh: Failure to comply

Khuwdre tir: Relinquishment

Khuyén cdo vé quyén Miranda: Miranda warning See
Miranda rights Xem quyén Miranda

Khuyén cao: Admonish

Khuyét tat vé phat trién tri tu¢: Developmentally
disabled

Kiém soat t tai gia: Home monitoring

Ky gidy hira ra toa: Cited:

Ky thac: Bailments

Ky thi hanh nghé luit su: Bar examination

Ky thuét dién tir: Electronic technology

Lai xe Au: Reckless driving

Lai xe giét nguoi: Drive-by-murder

Lam cai: Bookmaking

Lam cho khéng: Pro bono

Lam dung thi tuc t6 tung: Abuse of process

Lam dung, ngwoc dai: Abuse

Lam hai c6 ac y: Malicious mischief

Lam tinh bing miéng: Oral copulation

Lam trong tai: (Xem thém thii tuc hoa gidi) Arbitration

Lang vang: Loitering

Lao x4 ciia hat, nha tu ciia hat: County jail



Lap hé so: Book (booking)

Lap va np hd so: File

Lay 10 khai hiru thé: Con goi 12 thii tuc swu tra
Deposition See also discovery

Lé¢ phi: Fees

Lénh ap giai: Commitment order

Lénh bdo ho nhan thin: Habeas corpus

Lénh bao vé: Protective order

Lénh bao vé quyén loi tam thoi: Temporary relief

Lénh cim chi: Restraint order

Lénh ciAm chi tam thoi: Temporary restraining order
(TRO)

Lénh cAm khéng cho tai t6: With prejudice

Lénh cAm phat biéu: Gag order

Lénh c6 hiéu lwe hdi t6: Nunc pro tunc

Lénh cudng birc thi hanh: Mandamus

Lénh cwdng ché: Xem Ignh cdm chi Injunction See also
restraining order

Lénh cwdng ché dai han: Iénh cim chi tam thoi hoic
Iénh cwing ché so khéi Permanent injunction,
temporary restraining order, or preliminary injunction

Lénh cudng ché so khéi: Preliminary injunction

Lénh déi toa: Certification

Lénh giai thich vé thim quyén: Quo warranto

Lénh hiu toa dé trinh bay Iy do: Show cause

Lénh hoén thi hanh an: Saty of execution

Lénh huy hén: Annulment

Lénh luc soat: Warrant, search

Lénh ngin cAm tam thoi: [énh cdm chi tam thoi
Preinjunction temporary restraining order

Lénh tam dinh t6 tung: Supersedeas

Lénh tam thai: Interlocutory

Lénh thi hanh phan quyét: Writ of execution

Lénh tién hanh xét xir: Bind over

Lénh toa: Writ

Lénh toa ciAm ra khéi khu vure: Ne exeat

Lénh toa, chi thi: Order, court

Lénh téng giam: Mittimus

Lénh trinh bay ly do: Order to show cause

Lénh tuyén boi thim: Venire

Lich dang dwong: Calendar

Lién doanh: Joint venture

Loan luan: Incest

Laoi bién luin: Oral argument

Loi cam két ca nhan: Xem sw cho tai ngoai Personal
recognizance ROR. See on a person’s own
recognizance

Loi cam két: Undertaking

Lai di chuc: Nuncupative will

Léi do thiéu trach nhiém: Xem hanh vi sai pham Tort
See ex delicto

Loi dung chirc vu dé giao dich phi phap:
Transactional malpractice

L&i ghi chép: Xem Hiéu luc héi té Clerical error (See
Nunc Pro Tunc.)

Logi ich theo luit thuwong lwgng: Benefit of the bargain

rule

Loi khai ctia nhan chirng chuyén vién: Expert
testimony

Loi khai: Testimony

Loi khuyén cao: Admonition

L6i 1am: Mistake

L3i 1am gay phwong hai dén nguoi khac: Prejudicial
error

Li 1Am kha hoan: Xem sai lam do thanh kién
Reversible error See prejudicial error

L&i 1Am v hai: Harmless error

Loi luan két: Con goi 1a két thiic phan tranh lugn
Statement closing Also known as closing argument

Laoi ludn khéi: Opening argument Opening statement:
See opening argument

Loi ly giai: Brief

Loi man khai: Perjury

Loi mé ddu: mé dau phan tranh lugn Statement
opening Also known as opening argument

Loi phan dbi quyét dinh ciia toa: Exceptions

Loi phat biéu anh hwéng dén nan nhan: Victim impact
statement

Loi phat biéu vé sy kién: Statement of fact

Loi phit nhin trach nhiém: Disclaimer

Loi phuc dap: bdc bién Rejoinder rebuttal

Loi tran tinh: Declaration

Loi tuyén thé: Oath

Loi xic pham: Offensive words

Luat an ninh thiéu nhi da dé: Indian child welfare act
(ICWA)

Luit bat qua tam: Three strikes law

Luit dan quyén Unruh: Unruh civil rights act

Luit di chiic: xem luat chia tai san ctia nguoi chét
khéng dé di chiic Intestacy laws See descent and
distribution statutes

Luét hoc, khoa phap ly hoc: Jurisprudence

Luit lién bang vé trach nhi¢m chii nhan: Federal
employer’s liability act

Luét ndi dung: Subtantative law

Luat phap: Law

Luat phat tdi hiép dam: Xem ludt vé tpi hiép dam
Rape, statutory See statutory rape

Luét sw bién h§: Defense attorney

Luit sw chinh thirc: Attorney of record

Luat sw cong td: cong té vién hoic bién Iy Prosecuting
attorney See prosecutor and district attorney

Luét sw cong: Public defender

Luét su do toa chi dinh: Court appointed counsel

Luét sw doan: Bar

Luit su dwge bd nhi¢m dic biét: Master

Luit sw nham cach: Attorney-at-law

Luit sw phu ta: Of counsel

Luit sw tranh tung: (Xem fw vdn) Attorney (See
counsel)

Luét sw, tw vaAn phap ly: Con goi 1a thay kién Counsel
See attorney
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Luat thanh vin (dién ché): dn 16 hoic ludt bt thanh
vin Statutory law case law or common law

Luat thoi tiéu: Statute of limitations

Luat t6 tung: Procedural law

Luét va thinh cau: Law and motion

Luat vé phén chia tai san khong c6 di chiic: Xem ludt
chét khéng di chiic Descent and distribution statutes
Same as intestacy laws

Luit vé trach nhi¢m nghé nghi¢p: Code of
professional respons-ibility

Luc su: Clerk

Lwong gat, lira dao: Defraud

Ly di: Xem huy bé hén nhdn Divorce See dissolution

Ly do chinh dang: Good cause

Ly do kha tin: Probable cause

Ly do khéi to: (Xem khodn bugc tpi) Cause of action
(See counts)

Ly lich tw phap: Criminal record

Ma ly: lam mdt thanh danh Slander See defamation

Mai dam: Prostitution

Mt kha ning chin gbi: Consortium, loss of

Mt niing lue tri tué: Mental incapacity

Mau thuin 16i khai: Prior inconsistent statement

Méu thuin quyén lgi: Conflict of interest

My do néi déi: Lie detector

Mién t6 vinh vién: Dismissal with prejudice

Mién t6 v6i quyén tai truy té: Dismissal without
prejudice

Mién t6, huy an: Dismiss

Mién xir hai 1an: Double jeopardy

Minh xac sw kién: Finding of fact

Moén ng ¢6 bao ké: Secured debt

Mot cach ac y: Maliciously

Mikrc d§: Degree

Mikc kha tin ciia bing chig: Weight of the evidence
Mugshot

Muu toan: Attempt

Nic danh: Anonymous

Nai ly do thay vi khang an: Collateral attack

Nim ngoai moi nghi ngo hop ly: Beyond a reasonable
doubt

Nan nhén: Victim

Ning luc phap ly: Competency

Ning luc: Capacity

Nén tang: Grounds

Ngin cAm: Enjoining

Ngin chin: Xem quy tic logi triv bang chirng Suppress
exclusionary rule

Ngiu nhién va ndi bat hanh: Accident and misfortune

Nghe noi: Hearsay

Ngo pham: Criminal negligence

Ngd sat: Manslaughter, involuntary

Ngu y: Implied

Ngwng thi hanh ban an: Execution of sentence
suspended

Ngudi ban tin phiéu tai ngoai: Bail bondsman
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Nguoi bdo quan: Keeper

Nguwoi bi két an, két an: Convict

Nguoi bi khang an: Appellee

Nguoi biét 1y 1&: Reasonable person

Ngudi can thiép: Intervenor

Ngudi cham séc: ngwoi dwoc chiam séc Conservatee
conservator

Nguoi chap hanh ddc 1ap: Independent executor

Ngudi chip hanh: Executor

Nguoi chét, ngudi qua cd: Decedent

Nguwoi chi diém: Informant

Ngudi chimg kién: Eye witness

Ngwoi cung dinh: Indigent

Nguoi dai dién: Agent

Nguoi dai dién riéng: nguwoi thiva hanh, ngwoi qudn ly
Personal representative executor, administrator

Nguoi dwge bd nhiém dé bénh vue thiéu nhi: Court
appointed special advocates (CASA)

Nguoi dwge cham séc: ngwoi cham soc

Ngudi dwoc uy quyén: Assignee

Nguoi duwge uy thac: Xem tin thac vién Fiduciary See
also trustee

Nguoi duge xem la cha: Alleged father

Nguoi giam h chic thu: Testamentary guardian

Nguoi giam h§ vu an: Xem cho mét vu kién Guardian
ad litem See ad litem

Nguoi giam hd, ngwoi do diu: Guardian

Nguwoi hay vu cdo: Vexatious litigant

Nguwoi khang an: (Trai voi nguwoi bi khdang dn) Appellant
(Compare with appellee)

Nguwoi khéi kién, nguyén don: Complainant

Nguwai 14p chuc thw: Testate

Nguwai 1ap chuc thw (nam): Testator

Nguoi lap chic thu (nir): Testatrix

Nguoi lap chirng thu: Affiant

Nguoi ldp quy tin thac: Grantor or settlor

Nguoi ldp quy: nguoi sdng ldp quy Settlor Also called
grantor

Nguwoi nhin di ting: Devisee

Nguoi nir quan tri: Administratrix

Nguoi & chung nha: Cohabitant

Ngudi phu ta: Deputy

Nguoi phu ta phap ly: Paralegal

Nguoi quan tri: Adminstrator

Nguoi quan tri quy tin thac theo chic thu:
Testamentary trustee

Nguoi ra dbi chirng: Adverse witness

Nguwoi thinh cAu: Petitioner

Nguwoi thu hwéng: Beneficiary

Ngwoi thu uy: Attorney-in-fact

Nguoi thira ké: Heir

Ngwoi thwa kién: Litigant

Ngudi toan gay rdi: Rout

Ngudi trung binh tiéu biéu: Average adult person

Nguoi tw bién ho trudce toa: Xem iy bién hé Pro se See
also pro per and pro se



Ngwoi xem xét vu an: Trier of fact

Nguwoi xtic pham toa: Contemnor

Nguy co': Jeopardy

Nguy hiém cap thoi: Imminent peril

Nguy tin: Bad faith

Nguyén don: Plaintiff

Nguyén nhan: Cause

Nguyén nhan dong thoi: Concurring causes

Nguyén nhin true tiép: Proximate cause

Nguyén tic khéng tai xir: Res judicata

Nguyén tic té tung California: California Rule of
Court

Nha kham: Pentinentiary

Nha tu: Prison

Nhén chimg: Wintness

Nhién chirng bt hop tac: Witness, hostile

Nhén chirng chuyén vién: Witness expert

Nhén chirng ciia bi cao: Witness, defense

Nhén chirng ciia cdng t6: Witness, prosecution

Nhén chirng déi ky: Hostile witness

Nhén chirng phan cung: Turncoat witness

Nhan chitng quan trong: Material witness

Nhén din (cong té vién): People (prosecution)

Vicarious responsibility

Nhén vét chinh: Principal

Nhén vién chim: Undercover

Nhin vién cong luc: Law enforcement agent

Nhin vién cong luc: Peace officer

Nhén vién phuc vu tai toa: Court attendant

Nhin t6i: Guilty plea

Nhin trach nhiém thay thé: Nhwong bd: Submit

Niém phong: Sealing

No tich luy: Accrual

No, nghia vu tai chanh: Liability

Noi cu ngu chinh: Domicile

Noi cw tri: Inhabited dwelling

Noi giam giir thiéu nhi: Juvenile hall

Noi giam tir toi: Death row

Noi khéi kién: Venue

Noi pham phap, pham truong: Local deliciti

Pha phach, lam hw tai san: Vandalism

Pham ti do tim than: Criminal insanity

Pham ti, bi tong giam: Commit

Phan bac, bac bé: Traverse

Phin bb tic: Addendum

Phin ching thye 10i khai: Jurat

Phan dbi: Objection

Phan kién: Cross claim

Phin quyét: Judgment (judgement)

Phin quyét (tam thoi): Decree

Phan quyét c6 tdi: Find guilty

Phin quyét ciia toa: Xem phdn quyét Decision See also
decree, judgment

Phan quyét khéng dong nhit: Non est (inventus): Non
obstante verdict (N.O.V)

Phin quyét ngdm: Implied findings

Phin quyét qua thii tuc: Summary judgment

Phan quyét riéng biét: Special verdicts

Phan quyét tuyén nhan: Declaratory judgment

Phan quyét: Verdict

Phan ra dé xir: Bifurcate

Phan t: Counterclaim

Phap dién hinh phat: Penal code

Phat lam guwong: Exemplary damages

Phat xir tir: Xem dn tii hinh Death penalty See capital
punish-ment

Phin ludn két: Closing argument

Phé chuédn: Ratification

Phi dao dire: Moral turpitude

Phi phap, bat hep phap: Illegal

Phién hdi tham: Jury trial

Phién tai xir ciia toa phiic thim: Trial de novo

Phién toa chon giai phap cho thiéu nhi: Selection and
implementation hearing

Phién toa dinh chd cw tri dai han: Permanent hearing

Phién toa dinh noi tam tra: Prepermanency hearing

Phién toa dinh tgi: Dennis H

Phién toa 1an diu: Con goi 1a ldn xudt hi¢n diu tién
Initial appearance Also called first appearance

Phién toa so khéi: Preliminary hearing

Phién toa thim dinh: Dispositional hearing

Phién toa tuyén an: Setencing

Phién toa, phién xir: Hearing

Phién xét xi: Trial

Phién xir bat thanh: Mistrial

Phién xir do toa: Bench trial

Phién xir khong boi thAm: Court trial

Phién xir khong bdi thAm: Trial, court (bench)

Phién xir méi: Hearing de novo

Phién xir nhanh: Trial speedy

Phién xir so' bd: Hearing, preliminary

Phién xir vé sw bdi hoan: Restitution hearing

Phién xir xin loai bé biang chirng: Suppressing hearing

Phong tam giam: Holidng cell

Phoéng thich ¢6 diéu kién: Conditional release

Phong xir an: Courtroom

Phu hé: Paternity

Phii nhéan bing chirng: Inadmissible

Phii nhén toan b bdi thim doan: Challenge to the
array

Phi quyét toa dwéi:

Phu ta bién ly: Deputy D.A.

Phuc dich cong ich: Community service

Qua ting lac sinh thoi: Inter vivos gift

Quan diém: quan diém ciia toa Opinion A per curiam
opinion

Quan thic tai gia: Home supervision

Quan tri vién toa an, luc sw: Court administrator/clerk
of court

Quan tri, ding thudc: Administer

Qudy nhiéu phai tinh: Sexual harrassment

Quy dinh: Ordinance
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Quy luét dia phwong: Local rules

Quy luit vé sy nghia hiép: Good samaritan rule
Quy pham vé bang chirng: Rules of evidence
Quy tac, diéu I¢: Regulatlon

Quy tiic loai trir bang chirg: Exclusionary rule
Quy tiic, luat 1&: Rule

Quy tiic toa an: Rule of court

Quy tic trung binh 1/3 n: One-third the midterm rule
Quy tin thac: Trust

Quy tin thac bat hoan nhweng: Spendthrift trust
Quy tin thac hd trg: Support trust

Quy tin thac kha huy: Revocable trusty

Quy tin thac khi con séng: Con goi 1a uy thdc sinh thoi

Living trust Also called inter vivos trust

Quy tin thac lic sinh thoi: Con goi la quy uy thdac
Inter vivos trust Another name for a living trust

Quy tin thac theo chiic thu: Testamentary trust

Quy uy thac cé dinh: Irrevocable trust

Quyen bai mlen boi tham: Peremptory challenge

Quyen chung vé tai san: Privity

Quyen cia nguoi thué: Tenancy

Quyén dic mién: Xem ddc quyén Immunity See also
privilege

Quyén dbi chit: Confrontation right

Quyén giir dd thé chip: Lien

Quyén hién dinh danh cho nghi can: Miranda rights

Quyén hién dinh: Constitutional right

Quyén khéi to: Action

Quyén nguyén tham: Original jurisdiction

Quyén phiic thim: Appeliate jurisdiction

Quyén quin thii: nguwoi bao hg Conservator
conservatee Conservatorship see guardianship

Quyén riéng tu: Privacy, right of

Quyén sir dung dwong di: Easements

Quyén tai phan: Jurisdiction

Quyén tai phan dan su: Civil jurisdiction

Quyén tai phan song hanh: Concurrent jurisdiction

Quyén thay thé cha me: Parents patriae

Quyén thira hwomg: tdi sdn chung Survivorship joint
tenancy

Quyen thwa kién: Standing

Quyen tlep xtc riéng tu: Previleged communications

Quyen té tung dan su: Civil action

Quyén trung dung cho cdng ich: Eminent domain

Quyét dinh chung cudc: Disposition

Quyét dinh ngung truy t6: Noi gon 12 khéng muén
Nolle prosequi Also loosely called nolle pros

Rang budc: Bind

Rut bang hanh nghé: Disbarment

Sai ap: Levy

Sai ap tién giri ngan hang: Bank levy

Sao y ban chanh: Conform copies

Sao y ban chanh: True test copy

Say ngoai y mudn: Involuntary intoxication

Say ruou lai xe: Drunk driving

Sip hang dé nhan dién: Lineup
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Soan thao: Make or draw

Soat nguoi: Pat down search

S6 ding dwong: Con goi 12 56 hé so vu dn Docket
number Also called case number

S6 ho so vu an: Hodc sé ho so Case number Also
docket number

S6 ho so: Booking number

S6 nim tho an: Aggregate term

S6 vu xét xir: Caseload

Séng lang thang: Vagrancy

Sé hiru lién két: Joint tenancy

Sé hiru vo diéu kién: Fee simple

Sw bac bién: Rebuttal

Sw bac bo: Overrule

Sw bac don, dinh chi vu kién: Nonsuit

Su bao vé, sir dén bu: Remedy

Sw bit budc: Mandate

Sw bit céc: See Abduction or Kidnapping

Sw bét cin: Negligence

Sw bit cin thai qua: Gross negligence

Su bt cin thwong tinh: Ordinary negligence

Su bit tin cdy nhan chimg: Impeachment of witness

Sw bién hj: Defense

Sw bién minh: Justification

Sw bién thii: Embezzlement

Sw bé bé, bé roi: Abandonment

Sw bdi hoan: Restitution

Sw cach biét: Disparity

Sw can thiép: Khic voi tham vén cho vu kién (hay quy
vi ciia toa dn) Intervention amicus curiae

Sw canh bao: Caveat

Su canh giac cia ngwoi mua: Caveat emptor Cease and
desist order

Su cao budc: Xem #di danh) Charge (See count)

Sw c40 budc, sw khéi td: Accusation

Sw cAm doan: Prohibition

Sw can thiét: Necessity

Sw ciAp dudng nguoi phdi ngiu: tién chu cdp Spousal
support maintenance or alimony

Sw ciu lwu, 1€nh ap giai: Commitment

Sw ciu lwu: Detention

Sw chén that: Good faith

Sw chip hanh: Execution

Sw chip hiru: Constructive possession

Sw ché tai: Sanction

Su cho tai ngoai: On a person’s own recognizance
bond

Su cho tai ngoai: Own recognizance

Sw chirng thwe, xac nhén: Exemplication

Sw chuyén hoi: Remittitur

Su chuyén nhwong tw nguyén: General assignment

Su cong bang: Equity

Sw cudng birc: Coercion

Sw dan xép: Settlement

Sw doi lai: Xem su dinh hodn Continuance See
adjournment



Sw dw muwu: Premeditation

Sir dung cén sa vi ly do y té: Marijuana

Sw duy tri thAm quyén tai phan: Continuing exclusive
jurisdiction

Sw dang tin cdy: Credibility

Su diéu chinh: Modification

Sw diéu tra: Investigation

Sw dinh viéc kién tung: Abatement of action

Sw ddng y va thoa man: Accord and satisfaction

Sw dong y: Consent

Giao kéo, hop dong, khé wée: Contract

Sw gai biy: Entrapment

Sw ghi nhén cia toa: Judicial notice

S gi mao bang cach cao sira: Alterration, forged by

Sw gia trong: Aggravation

Sw giai hoa: Conciliation

Sw giai thich luit: Statutory construction

Sw giam an: Commutation

Sw giam cam: Imprisonment

Sw giam hd: Xem thém vé nguwoi bio hé Guardianship
conservatorship

Sw gidu diém: Concealment

Sw hé tro phap ly: Legal aid

Sw khin ciu trwéc toa: Prayer

Su khing dinh: Affirmation

Sw khéu trir lrong: Garnishment

Sw khinh man, xem thwong toa an: Contempt (of
court)

Sw khoan héng: Leniency

Sw khong am hiéu dir kién: Ignorance of fact

Sw khuyén cdo véi bdi tham doan: Admonition to jurors

Su kién tung theo luét dinh: Statutory actions

Sw kién tung: Suit

Sw ky thi: Discrimination

Su ludin t§i: Arraignment

Sw ly than: Separation

Sw ma ly, phi bang: Defamation

Sw mién 18 phi: Fee waiver

Sw mién thoi hiéu: Time waiver

Sw nghi an: Deliberation

Sw nghién ngdp: Addiction

Sw ngu ngdc: Idiocy

Su noi loan: Riot

Su phan bac: Answer

Sw phan dbi bi bac: Objection overruled

Sw phan dbi dwoc chip nhén: Objection sustained

Sw phan déi, di chat: Opinion evidence

Sw phién toai: Nuisance

Sw phéng thich ¢é diéu kién: Parole

Sw phwong hai dén ngwdi nao: Prejudice

Sw qua dang thiéu cong bang: Unconscionability

Sw quan thuac: Probation

Sw quiy nhiéu: Harrassement

Su ra hiu toa: Appearance

Sw rinh rap: Stalking

Sw si nhue: Opprobrium

Sw sung cong: Escheat [es chet]

Sw tai ngoai: Recognizance

Sw tai pham: Recidivism

Sw ting tién phat: Additur

Sw tha bong, tring an: Acquittal

Sw tham dy ciia toan thé tham phan: En banc

Sw thé chip, bang hé: Collateral

Sw thé quyén: Subrogation

Sw thi hanh chuc thw: Testamentary disposition

Su thiét hai, ton thit; tién phat 1am gwong: Damages

Sw thoa thuin: See Accord or Agreement

Sw thi tdi: Confession

Sw thira ké di san: Succession

Sw thira nhin: (So vai tha tdi) Admission (Compare
with confession)

Su thira nhin: Acknowledgment

Sw thuan theo y kién: Adoptive admission

Sw tra 10i cao trang: Xem trd loi khong chéi cai Plea
See nolo contendere

Sw tra thu, tra dia: Retaliation

Sw truc xuat: Xem cw ngu bit hop phdp Eviction See
unlawful detainer

Sw truy té: Prosecution

Su tw bién h trudce toa: Xem tw dai dién trudc toa va
tu bién h¢ Por per See also in propia persona and pro
se

Sw tw budc toi: Self-incrimination

Su tu chinh: Amendment

Sw twée quyén giir con: Deprivation of custody

Sw tuyén thé xac nhin: Verification

Sw e doan: Presumption

Sw uy quyén: Power of attorney

Su uy thac, uy nhi€ém, chi dinh: Assignment

Su vi pham: Violation

Su vi pham Iénh quan thuc: Violation of probation

Sw vién dan: Allegation

Sw x4c nhin chip hanh vin an: (Xem phan quyér,
ngwoi cap tin dung) Acknowledgment of satisfaction
(See judgment, creditor)

Sw xac nhin: Attestation

Sw xui giuc mii dim: Pandering

Sirc khoé tam thin: Mental health

Sang: Firearm

Suy doan vé luét phap: Presumption of law

Tach biét nhan chirng: tAch roi nhin chirng.
Sequestration of witnesses separation of witnesses.

Tach hai viéc doi bdi thuong: Claim splitting

Tai liéu budc toi: Charging document

Tai phéan loai: Reclassify

Tai san ca nhén, dong san: Personal property

Tai san chung: Community property

Tai san vo hinh: Intangible assets

Tai sdan: Chattel

Tai san: Estate

Tai san: Property

Tai thAm vAn phdi kiém: Examination recross
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Tai trwe van: Examination redirect

Tai true van: Re-direct examination

Tai xét tién tai ngoai: Bail review

Tai xét tw phap: Judicial review

Tai xir: Xem vu xir mai De novo See trial de novo

TAm than bit 6n: Non compos mentis

Tam thich truée Khi xir: Pretrial release

Tam thoi: Pro tem

Tén cdng cé vii khi gy tir thwong: Assault with a deadly

weapon
Tan cong ngwoi khac: Xem ddanh dip) Assault (See
battery)

Ting cho ngwoi thira hwéng: Bequeath

Tén gia dinh: Doe

Tha bong: See Acquit or Exonerate

Tham dinh vé vu 4n thiéu nién: Fitness hearing

Thim dinh viéc tam giir: Detention hearing

Tham dy theo nguyén tic: Nominal party

Thay cho cha me: In loco parentis

Thanh lap bdi thim doan: Impanel

Thao luin tai ban xir 4n: Bench conference

Thao luén trwée khi xiv an: Pretrial conference

Thim phan (toa lién bang): Magistrate

Thim phan trong tai: Referee

Thim phan: Judge

Thim quyén néi chung: General jurisdiction

Thim quyén toa 4n vé noi xét xir: Forum non
conveniens

Tham vén phéi kiém: Cross examination

Thét nghiép: Unemployment

Theo an 1€ Harvey: Harvey waiver

Theo ddi bang dién tir: Xem thém theo déi tai nha
Electronic monitoring See also home monitoring

Thi hanh phin chinh yéu: Substantial performance

Thién vi dia phwong: Locality discrimination

Thién vi: Bias

Thiét bi hay vat d& chay: Combustible material or
device

Thiét hai: Actual loss

Thiéu kha ning: Lacking capacity

Thiéu kién thirc phap Iy: Incompetency

Thiéu lwong tim nghé nghiép: Malpractice

Thiéu ning lwe phap 1y: Incapacity

Thiéu nhi/nién: Xem vi thanh nién Juvenile See also
minor

Thiéu nién cin su giam sat: Xem muc tinh trang téi
pham Person in need of supervision . See status
offenders

Thiéu nién ngd nghich: Xem nguéi cin gidam sdt
Status offenders See person in need of supervision

Thiéu nién pham phap: Delinquency, juvenile

Thiéu nién thudc toa giam hd: Ward

Thiéu nién toa giam hg: Ward of the court

Thiéu tién cip dudng: Arrearage

Thiéu yéu t6 budc tdi: No bill

Thinh cau: Motion
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Thinh ciu 1203.03 Hinh luat: 1203.03 Punishment
Code MOTION

Thinh ciu 1203.04: 1203.4 PC MOTION

Thinh ciu 170.6: 170.6 PC MOTION

Thinh ciu 995: 995 PC MOTION

Thinh ciu Ballard: Ballard motion

Thinh ciu Beagle: Beagle motion

Thinh ciu bi bac: Motion denied

Thinh ciu b bing chirng: Motion to supress

Thinh ciu Brady: Brady motion

Thinh ciu doi giir 101 hira: Estate tax

Thinh ciu dwgc chip thuin: Motion granted Thinh
ciu gi6i han bing chirng: Motion in limine

Thinh ciu Eleazer: Eleazer motion

Thinh cu gi6éi han bang chirng: Limine motion

Thinh cau Hitch: Hitch motion

Thinh ciu Johnson: Johnson motion

Thinh cAu Marsden: Marsden motion

Thinh cAu Massiah: Massiah motion

Thinh cAu Murgia: Murgia motion

Thinh ciu Pitchess: Pitchess motion

Thinh cu swu tra: Discovery motion

Thinh ciu toa phiic thim diéu chinh sai sét, thinh ciu
xin diéu chinh sai s6t: Error coram vobis

Thinh ciu toa thi hanh trach nhi¢m theo luit dinh:
Writ of mandate

Thinh ciu Trombetta: Trombetta motion (TRO)

Thinh ciu vé trinh tw xét xir: Bifurcation motion

Thinh cAu Wheeler: Wheeler motion

Thinh cu xin huy bé: Motion to quash

Thinh céu xin xir riéng: Motion to sever

Tho 4n ndi ti€p: Xem 4i trang song hanh va tpi trang
néi tiép Cumlative sentences See concurrent sen-tences
and consecutive sentences

Tho an song hanh: Concurrent sentences

Thoa min phan quyét: Satisfaction of judgment

Tho# thuin/céng b quy tin thac: Trust agreement or

declaration

Ngwoi dwge uy thac: Trustee

Thoa thuin: Stipulate

Thoat vong kiém toi: Emancipation

Thaoi gian da ¢ tu: Time served

Thoi gian ¢ tu: Base term

Théng bao vé don thinh ciu: Notice of motion

Théng bAo yéu ciu trung tai liéu: Notice to produce

Thong dich vién: Interpreter

Théng ludt: Common law

Thu hoi, thii tuc méi thu ly: Recall

Thu xép noi cwr ngu vinh vién: Permanent planned
living arrangement (PPLA)

Thii nhan thiéu ng: Confession of judgment:

Thii tdi dé dwee giam khinh: Plea bargain

Thu an: Serve a sentence

Thu ly cong bang: Fair hearing

Thuin theo, duy tri: Sustain

Thué di san: Estate probate



Thué thira ké: Inheritance tax

Thii tuc dén sw: Civil process

Thi tuc don phwong: Ex parte proceeding

Thi tuc hanh chanh: Administrative procedure

Thu tuc hdu an: Post conviction

Thi tuc hoa gidi: Mediation

Thu tuc swu tra: Discovery

Thii tuc t6 tung dén su: Civil procedure

Thii tuc to tung khong quy 18i: No-fault proceedings

Thii tuc trwng thu xuyén bang: Automated
administrative enfor-cement interstate cases (AEI)

Thugc toa phiic thim: Appeliate

Thudc vé luat: Statutory

Thuyét lam giau bit chinh: Unjust enrichment,
doctrine of

Thuyét trach nhi¢ém chii nhan: Respondeat superior

Thuyét vé gii ciru: Rescue doctrine

Thu béo vé tién tai ngoai: Bail notice

Thw phi bang: Xem defamation Libel See defamation

Thir hoi thé: Breathalyzer test

Thuw Ky toa an: Courtroom clerk

Thir mau: Blood test

Thir mirc tinh tdo: Field sobriety test

Thik thach co trinh dién: Formal probation

Thira ké khong c6 di chiic: Intestate succession

Thuwa kié€n vé c6: Common barratry (or barretry)

Thura kién: Sue

Thue chat: Merits

Thue hién cu thé: Specific performance

Thue hién: Execute

Thwong thich tram trong: Great bodily injury

Thwong tra nhan: Permanent resident

Ti mikc bét cAn: Comparative negligence

Ti mirc pham 16i: Comparative fault

Tich bién: Foreclosure

Tich thu tién tai ngoai: Bail forfeiture

Tich thu: Confiscate

Tién bdi thwong théi viée: Severance damages

Tién cAp dudmng: Xem cdp duing phéi ngdu. Alimony
(See spousal support)

Tién chiém bang ap lwe: Forcible entry and detainer

Tién dé: Premises

Tién hwong hoi: Family allowance

Tién phat bodi thwong: Pumitive damages

Tién phat phu thu: Penalty assessment

Tién phat: Fine

Tién tai ngoai: Bail

Tiép tay va xii giuc: Aid and abet

Tiéu boi thim doan: Petit jury (trial jury)

Tiéu chuin chung dwong thoi: Contemporary
community standard

Tiéu chuén vé bang chirng: khéong hé c6 y nghi ngo, sw
wu thé vé chirng cik bang chiing ré rang va trung thuwe
Standard of proof beyond a reasonable doubt,
preponderance of the evidence, clear and convincing
evidence

Tiéu dé: Caption

Tiéu huy: Purge

Tin dung: Credit

Tin phiéu tai ngoai: Bail bond

Tinh cach bao mat: Confidential

Tinh cach bat budc: Mandatory

Tinh trang dang say: Intoxication

Tinh trang tim than: Mental state

Toa 4n lién/tiéu bang: Court, district

Toa &n phiic thim: Court, appeals

Toa 4n thiéu nhi: Court, juvenile

Toa 4n thiéu nhi: Juvenile court

Toa an thiéu nién: Delinquency court

Toa an: Xem tham phdn Court See bench

Toa c6 thim quyén giéi han: Limited jurisdiction

Toa di séan: Probate court

Toa luu théng: Court, traffic

Toa lwu trir ho so: Court of record

Toa nguyén thim: So v6i tea phiic thim Trial court
Compare appellate court

Toa phiic tham: Appeliate court

Toa thiéu nhi: Dependency court

Toa thwong thidm: Court, superior

Toa tiéu thAm: Small claims court

Toa trir dd in cip: Receiving stolen property

Toa xir ngoai gio: Court, night

Téc Ky vién toa an: (bién bdn ciia tod) vin dn Court
reporter Also transcript

Tdi ac tan bao: Forcible and atrocious crime

Toi dn cip vat: Petty theft

Téi dn cip: Larceny

Téi dn cip: Theft

Ti cb sat: Voluntary manslaughter

T§i cung loai nhe hon: Lesser included offense

Ti dai hinh: So v6i s vi pham diéu 18, tpi tiéu hinh
Felony Compare infraction, misdemeanor

Téi din gai, ma cd, ti ba: Pimp

T@i gy hoa hoan gia trong: Aggravated arson

Tbi giét ngwoi: Homocide

Ti hiép dam tré vi thanh nién: Statutory rape

Toi huy hoai than thé gia trong Aggravated mayhem

Tdi huy hoai than thé: Mayhem

Toi l4i xe gay chét nguoi: Vehicular homicide

Toi ngd sat: Con goi 1a gidt ngwoi vi bit cin
Involuntary manslaughter Also called negligence
manslaughter

Toi nhe, tdi tiéu hinh: Misdemeanor

Toi nhe: Petty offense

T§i pham c6 chi y: Specific intent crime

Toi pham: See Crime or Offender

Tgi phong hoa: Arson

T§i sat nhan: Murder

T4§i song tinh: Wobbler

Toi tir hinh: Capital crime or Capital offense

T4i vi canh: Infraction

Toi xAm nhip gia cw gia trong: Aggravated trespass
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Tong giam: Incarcerate

Tong pham: Accomplice

Tong pham: Co-defendant

Téng rdi bé chay: Hit and run

Téng tién: Extortion

To dé trinh quan diém: bdn cdo trang Presentment
indictment

To khai phu hé: Declaration of paternity

Tra 1oi cdo trang: Plead:

Tra tan: Torture

Tra vé lai: Remand

Tric nghiém néi déi: Polygraph

Trach nhi¢m bdi thwong: Indemnity

Trach nhi¢m chung vé tai san: Community obligations

Trach nhiém trung bang chirg: Burden of proof

Trach nhiém vé san pham: Products liability

Trach nhiém vé san pham: Strict liability

Trai phiéu bao hiém bio linh tai ngoai: Surety bond

Trai phiéu, gidy no: Bond

Trai tam giam: Jail

Tranh bién: Challenge

Tranh chép giira hai bén: Interpleader

Tranh luan: Argument

Tranh thu ly: Recuse

Trat bit giai nguoi: Xem thém vin bdn dinh kém, trdat
tam ni Attachment for defaulter See attachment, bench
warrant

Trat doi hu toa: Criminal summons

Trat doi hd so: Subpoena duces tecum

Trat doi: Citation

Trat goi hiu toa: Subpoena

Trat kham xét: Search warrant

Trat tim ni (con goi 1a bench) : Xem trét tod, lénh tod)
Bench warrant (See warrant, writ)

Trat tam ni: Warrant, arrest

Trét toa: Warrant

Trat triéu tap: Summons

Trat xac nhan: Competence order

Tré em dwoc tro cip, tré em bi hanh ha: Dependent
child

Tré sinh sau chic thw: Pretermitted child

Trén thuec té: De facto

Tro cip ly than: Separate maintenance

Trong phong thim phan: In camera

Trong sb: Inter alia

True vin: Examination direct

Trwe van: So v6i thidm vin phoi kiém Direct
examination Compare cross-examination

Trung bay bing chirng: Exhibit

Trung thu: Xem quyén trung thu Condemnation See
eminent domain

Trung thwe: Bona fide

Truéng doan boi thAm: Jury foreman

Trwong hop giam khinh: Extenuating circumstances

Trwong hop giam khinh: Mitigating circumstances

Truy t6 cé 4c y: Malicious prosecution
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Tir bo diic quyén: Waiver and esptoppel

Tir bé quyén dic mién phap ly: Waiver of immunity

Tir bé quyén phap ly: Waive (rights)

Tw budc tdi: Incriminate

Tu chinh an s6 14: yéu té phdp Iy Fourteen amendment
due process

Tu chinh 4n s 5: Fifth amendment

Tu chinh: Amend

Tir chéi di ting: Disclaim

Tu chung than: Life imprisonment

Tw dai dién trwdc toa: Xem thém s dai dién va tw bién
h¢ In propia persona (in pro per) See also pro per and
pro se

Tir khwée hop 1y: (Xem quyén bai mién) Challenge for
cause (Compare with peremtory challenge)

Tw nguyén thwe hién: Voluntary undertakings

TU nhan: Inmate

Tw né chirng minh: Res ipsa loquitur

Tw phong: Chambers

Tu tap bat hop phap: Unlawful assembly

Tuw tha: Xem nhdn tpi Confession of judgment

Tu tién 4n: Prior conviction

Tuw tién l4i xe: Joyriding

Tuw vé: Self defense

Tuén thi: Comply

Tuc 1€, tip quan: Custom

Twong trinh: Return

Tuyén b6 nhan tdi: Enter a guilty plea

Tuyén doc ho so xét an: Calling the docket

Tuyén phan cé that: True finding

Tuyén thé: Swear

U'c doén vé tdi: Presumption of innocence

Uy nhiém quyén chu cip: Assignment of support rights

Uy vién dic trach boi thAm: Jury commissioner

Uy vién: Commisioner

Va nhirng ngwoi khac: Estoppel

Va tiép theo: Et al

Va veg: Et ux

Vin an tom lwge: Abstract of judgment

Vin ban dinh kém, 1énh tich bién: Attachment

Vin ban vé chi phi: Memorandum of costs

Vén d&, ban hanh: Issue

Vin kién bé nhiém ngudi thi hanh chic thu: Letters
testamentary

Vin kién chi dinh ngudi bao hd: Goi tit 13 van kign
Letters of conservatorship Also called letters

Vin kién chi dinh nguoi quén tri di san: Letters of
administration

Vin kién chi dinh viéc giam h§: Letters of
guardianship

Vin kién da duwgc ky hdu: So sanh v6i bdn sao da
chirng thywe Endorsed-filed copies Compare with
certified copy

Vin kién thinh ciu thAm vAn nhan chirng: Letters
rogaroty

Vin phong quan thuac: Probation department



Vit dé né, thiét bi pha hoai: Destructive
device/explosive

Vit dugc thira hwéng: Bequests

Vit gay nd/pha hoai: Explosive/destructive device

V& hinh nhén dang: Composite drawing

Vé mdt nguoi cu thé: In personam

Vé mjt vat cu thé: In rem

Vé viée: Re

Vi hién: Unconstitutional

Vi mic chirng tim than: Insanity plea

Vi nghéo tang: In forma pauperis

Vi thanh nién: Xem thiéu nién Minor See juvenile

Viée bit giir: Arrest

Viéc chirng thwe chic thw: Probate

Viée danh dap nguoi phdi ngiu: Battery, spousal

Viée hoan tra tién tai ngoai: Bail exoneration

Viée két an, két tdi: Conviction

Viée kiém toan: Audit

Viée kién dé doi tai san: Action in personam

Viéc kién doi lai tai san: Replevin

Viéc kién tung: Litigation

Viéc kién vé dé vat: Action in rem

Viéc mwoén ludt sw, ludt sw phi: Retainer

Viéc nhin con nudi: Adoption

Viéc tai xir: Rehearing

Viéc tam giam, bi tong giam, quyén nudi con: Custody
Viéc tham con: Visitation

Viée tong dat vin thu: Service of process

Viée tong dat: Service

Viée truc xuit: Deportation

Viée xdc nhén, ciing c6: Corroboration

Viée xét xir: Adjudication

Viéc xin giam khinh: Allocution

Vién chirc quan thuc: Probation officer

Vién chirc tw phap: Judicial officer

Viét xen giira hai hang chir: Interlineations

V& ng: Bankrupt

Vo toi cian cir theo dir kién: Factually innocent

Vo tdi cho dén khi chirng minh ¢é t§i: Innocent until
proven guilty

Vo tdi vi mic tam than: Not guilty by reason of insanity

Vo toi: Not guilty

Vu an dén su: Civil case

Vu an hinh sw: Criminal case

Vu an khéong tir hinh: Non-capital case

Vu 4n véi bang chirmg hién nhién: Prima facie case

Vii khi géy tir thwong: Deadly weapon

Vii khi nguy hiém: Weapon, deadly

Vii khi, che gidu: Weapon, concealed

Vii khi: Weapon

Vu kién dang xir: Lis pendens

Vu kién lién luy dén nguoi thir ba: Third-party claim

Vu kién tap thé: Class action

Vu kién: Case

Vu kién: Lawsuit

Vii luc qua dang: Excessive force

Vu xit nhanh: Speedy trial

Vu xit tir hinh: Capital cas

Vuot nguc bang bao lwe: Escape by force or violence

Xac dinh mirc gia: Taxation of costs

Xiac dinh thAm quyén: Jurisdictional hearings

Xac nhan: Attest

Xac quyét: Finding

Xam nhép gia cu: Breaking and entering

X4m pham tiét hanh tré em: Child molestation Phim
anh khiéu dam tré em: Child pornography

Xam pham tiét hanh: Sexual molestation

Xam pham tinh duc: Sexual abuse/assault

Xam pham: Trespassing

Xem setting conference

Xét xur: Adjudicate

Xoa bé: Expungement

Xo4, bé toi danh, pham tdi nang: Strike

Xir theo an 1&: nhu fién I¢ Stare decisis Similar to
precedent

Xuit phat tir khé wée: Ex contractu

Xuit trinh, trinh bay: Proffer

Xtic tién vu an: Caseflow management

Xii giuc: Solicitation

Y dinh chuyén hoan: Transferred intent

Y dinh lira dio: Intent to defraud

Y dinh: Intent

Y kién toa: Per curium opinion opinion

Y Kién, quan diém: Xem 10i ludn khoi

Y si gido nghiém, phap y: Coroner

Yéu ciu nhén chirng ra ngoai: Exclusion of witnesses

Yéu t6 cAu thanh tdi: Elements of a crime
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